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Safety information

SAFETY INFORMATION

» Before operating the appliance, please read this manual thoroughly and retain it
WARNING  for your reference.

» Because these following operating instructions cover various models, the
WARNING  characteristics of your vacuum cleaner may differ slightly from those described in
this manual.

CAUTION/WARNING SYMBOLS USED

A Indicates that a danger of death or serious injury exists.
WARNING

CA[}%N Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.

OTHER SYMBOLS USED

lzijE Represents something you must follow.

A This vacuum cleaner is designed for household use only.

waARNING Do not use this vacuum cleaner to clean building waste and debris, toner of laser printer.
Regularly keep the filters in clean conditions to prevent of collecting fine dust in them.
Dry carpet cleaners or fresheners, powders and fine dust such as flour should be only
vacuumed in very small amounts.

Always clean the dust bin & filters after vacuuming them.

Do not use this vacuum cleaner with any of the filters or dust bin removed.

Do not use worn, deformed or damaged filters.

Always install the filters in the correct position as shown in this manual.

Failure to meet these requirements could cause damage to the internal parts and void your
warranty. Never twist micro filter after washing. It can be a reason of deformation or damage
filter.

If filter deformed or damaged please replace the filter (it can be a reason of penetration of
dust and debris into motor).

Please insert filter properly without gap between filter and cover filter (it can be a reason of
penetration of dust and debris into motor).

IMPORTANT SAFEGUARDS

GENERAL

¢ Read all instructions carefully. Before switching on, make sure that the voltage of your
electricity supply is the same as that indicated on the rating plate on the bottom of the
cleaner.
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e WARNING : Do not use the vacuum cleaner when rug or floor is wet.

e Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. Do not
allow the vacuum cleaner to be used as a toy. Do not allow the vacuum cleaner to run
unattended at any time. Use the vacuum cleaner only for its intended use as described
in these instructions.

¢ Do not use the vacuum cleaner without a dust bin.
e Empty the dust bin before it is full in order to maintain the best efficiency.

¢ Do not use the vacuum cleaner to pick up matches, live ashes or cigarette butts. Keep
the vacuum cleaner away from stoves and other heat sources. Heat can deform and
discolour the plastic parts of the unit.

e Avoid picking up hard, sharp objects with the vacuum cleaner as they may damage the
cleaner parts.
Do not stand on the hose assembly. Do not put weight on the hose.
Do not block the suction or the exhaust port.

e Switch the vacuum cleaner off on the body of the machine before unplugging from the
electrical outlet. Disconnect the plug from the electrical outlet before emptying the dust
bin. To avoid damage, please remove the plug by grasping the plug itself, not by pulling
on the cord.

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

¢ The plug must be removed from the socket outlet before cleaning or maintaining the
appliance.

¢ The use of an extension cord is not recommended.

e [f your vacuum cleaner is not operating correctly, switch off the power supply and
consult an authorized service agent.

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

e Don’t carry the vacuum cleaner by holding the hose. Use the handle on the vacuum
cleaner set.

¢ Unplug the cleaner when not in use. Turn off the power switch before unplugging.
¢ Do not use to suck up water.

¢ Do not immerse in water for cleaning.

¢ The hose should be checked regularly and must not be used if damaged.

¢ Please contact the manufacturer or service center for a replacement.
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Safety information

/\ WARNING N IEIA= El=te)

P Please prevent any risk of electric shock or
fire.

— Do not damage the power cord.

— Do not pull the power cord too hard or touch
the power plug with wet hands.

— Do not use a power source other than the
national rated voltage and also do not use
a multi outlet to supply power to number of
devices at the same time.

— Do not use a damaged power plug, power cord
or a loose socket outlet.

— Turn off the power before connecting or
disconnecting the power plug to the socket
outlet and make sure your fingers don’t come in
contact with the pin of the power plug.

— Do not disassemble or modify the vacuum
cleaner. When power cord is damaged, contact
the manufacturer or service center to get it
replaced by certified repairman.

— Clean dust or any foreign matters on the pin
and contact part of the power plug.

P If there’s any gas leak or when using
combustible sprays such as a dust remover,
do not touch the socket outlet and open the
windows to ventilate the room.

— There is a risk of explosion or fire.

In use and

/\ WARNING :
maintenance

» Do not use this product outdoors since it’s
designed for household use only.

— There is a risk of malfunction or damage.
* Qutdoor cleaning : A stone, Cement

* A billiard room : Powder of a chalk

* An aseptic room of a hospital

» Do not use the vacuum cleaner to suck
up liquids(such as water), blades, pins or
embers.

— There is a risk of malfunction or damage.

» Be sure children do not touch the vacuum
cleaner when you use it.

— The children can get burn if the body is
overheated.

» Do not mount or make any physical impacts
on the body.

— It may result in injury or damage.

P Use the carrying handle for liting or carrying
the vacuum cleaner.

» Do not lift or carry the vacuum cleaner putting
a brush in the groove for storage.

P Use a dry cloth or towel to clean the body
and make sure to unplug the vacuum cleaner
before cleaning. Do not spray water directly or
use volatile materials(such as benzen, thinner
or alcohol) or combustible sprays(such as a
dust remover) for cleaning.

— If water or other liquid gets into the product and
cause malfunction, turn off the power button

on the body, unplug the power plug and then
consult a service center.
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» Do not use alkaline or industrial detergents,
air fresheners or (acetic) acids to clean the
washable parts of the vacuum cleaner.(Refer
to the following table.)

— It may cause damage, deformation or
discoloration of the plastic parts.

The washable parts Dust bin of the
body, Dust filter,
Sponge filter,
Available Neutral Kitchen cleaner
detergent detergent
Unavailable Alkaline Bleach, Mold
detergent detergent cleaner, etc.
Acid Paraffin all,
detergent Emulsifier, etc.
Industrial NV-I, PB-I, Opti,
detergent Alcohol, Acetone,
Benzene, Thinner,
etc.
Air freshener | Air freshener(Spray)
Qil Animal or vegetable
oil
Etc. Edible acetic acid,
Vinegar, Glacial
acetic acid, etc.

P Thermal protector :
This vacuum cleaner has a special thermostat
that protects the motor in case of its
overheating. If the vacuum cleaner suddenly
shuts off, turn off the switch and unplug the
vacuum cleaner. Make sure that there is
power in the socket. To avoid electric shock,
please contact a qualified electrician. Check
the vacuum cleaner for possible source
of overheating such as a full dust bin, a
blocked hose, pipe, or clogged filter. If these
conditions are found, fix them and wait at
least 30 minutes before attempting to use the
vacuum cleaner. After the 30 minute period,
plug the vacuum cleaner back in and turn on

the switch. If the vacuum cleaner still does not

run, contact a service engineer.

» Do not use the pipe for anything other than its
intended purpose.

— It may result in injury or damage.

» When you lift up the handle of dust bin while
using the vacuum cleaner, safety device will
be activated and there might be changes in
operating noise.

— Operating noise may change when you hold the
handle of the dust bin while using the vacuum
cleaner, but the circular tube on bottom of the
dust bin prevents dust from spilling out.

» Unplug the vacuum cleaner if you do not use
it for a long time.

— It may cause electric shock or fire.

» Do not pull the power cord beyond the yellow
mark and hold the power cord with one hand
when rewinding it
— If you try to pull it beyond the yellow mark,

power cord can be damaged and if you don’t
hold the power cord while rewinding, it may
lose control and cause injury or damage to
people or objects around it.

P If any abnormal sounds, smells or smoke
come from the vacuum cleaner, immediately
unplug the power plug and contact a service
center.

— There is a risk of fire or electric shock.

» Do not use the vacuum cleaner in any places
near heating appliances(such as stove),
combustible spray or flammable materials.

— It may cause fire or deformation of the product.
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Assembling
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Where to use the brushes
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Name of each part

@ Pipe (SCO7H40x** Series /
SCO7K41¥xx* Series)
Handle control (SCO7H40% %V Series /
SCO7K41%QV* Series)

@ Hose
(@) Dust bin

@ Cord rewind button
@ Power button

(@) Filter light

Power cord

(9) Outlet filter

2-step brush (SCO7H40%¥V Series /
SCO7K41xxxx Series)

(1) 2-step brush (SC15H40% %V Series)
(12) Pipe (SC15H40% % * Series)

@ 2-in-1 accessory (Crevice tool)
2-in-1 accessory (Dusting brush)
@ User manual

Mini turbo

@ Anti-Tangle tool

Power pet

Parquet master
@ Handle control (SCO7K41x0H* Series /
SCO7H40%*H Series)

@ Hose

@ Batteries
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Using the vacuum cleaner

Using the handle control

S *

To reduce suction for
@ cleaning fabrics

0 Power ON/OFF

S Increasing suction power
— decreasing suction power

Using the body

| ON/OFF

' POWER CORD

SUCTION

ﬁln

~

Lower power Higher power

T
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Cleaning and maintaining

Cleaning the outlet filter

ENGLISH-09



Cleaning and maintaining

When to empty the dust bin

MAX

| SCHr¥HA0** % 1SC*xK41 KKK
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Cleaning the dust bin

SC*xH40x*x Series

SC*¥xK41x¥** Series

* Anti-Tangle Turbine (Cyclone Force)

— Based on internal testing. Tested at the turbine fan using a mix of hair, pet hair on Floor.
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Cleaning and maintaining

Maintaining the mini turbo
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Cleaning the power pet Cleaning the 2-step brush

Cleaning the anti tangle tool

5
7

Storing the vacuum cleaner
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Notes and cautions

@ Note

P Safety device will cut off the power when the
vacuum cleaner was on for more than 30

minutes without any button input. In this case,

press the [(D] button on the body or unplug
the power plug and then plug it again.

» When you use the dusting brush or crevice
tool, you may feel vibration from the vacuum
cleaner.

P Please do not press the button of dust bin
handle when carrying the vacuum cleaner.

» The operating noise may change once the
safety device is activated to prevent the dust
bin from getting detached.

— The circular tube on bottom of the dustbin
prevents dust from spilling out.

A Caution

» When removing the power plug from the
electrical outlet, grasp the plug, not the cord.

About storing

@ Note

» Hold the power cord and then press the [@)]
button since you can get injured if the power
cord may lose control while rewinding it.

P If the power cord is not rewinding well, press
the [@)] button again after pulling the power
cord about 2~3 m

A Caution

P Store the vacuum cleaner in the shade to
prevent deformation or discoloration.

Cleaning and maintenance
@ Note

» To make the dust filter cleaner, add neutral
detergent into lukewarm water and soak the
filter for 30 minutes before washing it.

» Do not wash the outlet filter with water.

» To maintain the best performance of the outlet
filter, replace them once a year.

P To prevent floors from scratches, inspect
condition of the brush and replace it if it is
worn down.

P Inspect the belt in the mini turbo to ensure
that it is in good condition. If the belt is broken
or cracked, replace it according to "To replace
the belt" instructions.

» Replacement filters are available at your local
Samsung distributors.

& Caution

P Suction may reduce noticeably due to wrong
reassembling of the dust filter.

» Make sure the dust filter is completely dry
before putting it back into the vacuum
cleaner. Allow 12 hours for it to dry.

P Dry the dust filter in the shade, not under
sunlight, to prevent transformation or
discoloration.

» You may wash the dust bin with cold water.

» When suction is noticeably reduced
continuously or vacuum cleaner abnormally
overheats, please clean the outlet filter.

P Please contact a nearest service center if you
cannot remove foreign matters from the hose.

P If tool is required for cleaning, please be
careful not to hurt the mesh.
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Troubleshooting / Product fiche

P Check cable, plug and socket.

Motor does not start.
» Leave to cool.

Suction force is gradually

. » Check for blockage and remove.
decreasing.

P Please check filter and, if required, clean as illustrated in the

Low or decreasing suction. instructions. if filters are out of condition change them to new ones.

Cord does not rewind fully. » Pull the cord out 2-3 m and push down the [@] button.

Vacuum cleaner does not pick

up dirt. P Check hose and replace if required.

Body overheating. P Please check filters, if required clean as illustrated in the instruction.

P Please decrease power suction.
P This can also occur when air in the room is very dry.
Please ventilate the room to air humidity become a normal.

Static electicity discharge.

# This vacuum cleaner is compliant with the following regulations:
— RTTE Directive(1999/5/EC)
— Electromagnetic Compatibility Directive : 2004/108/EEC
— Low Voltage Directive : 2006/95/EC
The official Declaration of conformity may be found at http://www.samsung.com, go to Support Please search
Product Support and enter the model name.

According to Commission Regulation (EU) No 665/2013 and No 666/2013

'\ Supplier Samsung Electronics., Co. Ltd

=8 Model SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HA0HOV | SC15HA0FOV |SCO7KA1 ¥ %%

(&} Energy Efficiency Class A A A A F A
Annual Energy

D) Consumption (KWh/yr) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
Carpet Cleaning

E Performance Class D D D D D D
Hardfloor Cleaning

F Performance Class B A A A D A

(¢ Dust Re-Emission Class A A A A A A

sl Sound Power Level (dBA) 80 80 80 80 81 80

B Rated Input Power (W) 700 700 700 700 1400 700

4N Type General purpose vacuum cleaner

Indicative annual energy consumption (kWh per year), based on 50 cleaning tasks. Actual annual energy
consumption will depend on how the appliance is used.
Measurements for power consumption and performance are based on methods in EN 60312 - 1 and

EN 60704.
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imagine the possibilities

Hvala vam Sto ste kupili proizvod kompanije
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Bezbednosne informacije

BEZBEDNOSNE INFORMACIJE

» Pre rukovanja uredajem paZljivo procitajte ovaj priru¢nik i saCuvajte ga kao
upozoRENE  referencu.

» Karakteristike vaSeg modela usisivata mogu malo da se razlikuju u odnosu na
UPOZORENE  ONE Opisane u ovom prirucniku zbog toga Sto uputstva za rukovanje u njemu
obuhvataju razlicite modele.

KORISCENI SIMBOLI ZA OPREZ/UPOZORENJE

i Ukazuje na to da postoji smrtna opasnost ili opasnost od ozbiljne povrede.

% Ukazuje na to da postoji opasnost od telesne povrede ili oSte¢enja imovine.

OSTALI KORISCENI SIMBOLI

@ Predstavlja nesto ¢ega morate da se pridrzavate.
NAPOMENA

Ovaj usisiva¢ namenjen je iskljucivo za kuénu upotrebu.

vrozorense Nemoijte koristiti ovaj usisivaC za usisavanje otpada i ostataka od gradevinskih radova, tonera
laserskog Stampaca.
Redovno Ccistite filtere da se u njima ne bi nakupljala vrlo sitna prasina.

Sredstva za suvo pranje tepiha ili osvezivagi, prahovi i vrlo sitna prasina kao $to je braSno mogu
se usisavati samo u jako malim koli¢inama.

Nakon usisavanja uvek odistite posudu za prasinu i filtere.

Ovaj usisiva¢ nemojte Kkoristiti kada su filteri ili posuda za praSinu uklonjeni.

Nemoijte koristiti pohabane, deformisane ili oStecene filtere.

Filtere uvek postavite u ispravan polozaj kao $to je prikazano u ovom priru¢niku.

Neispunjenje ovih uslova moze da dovede do ostec¢enja unutrasnjih delova i ponistenja garancije.
Nikada nemojte izvrtati mikro filter nakon pranja.

To moZe biti razlog deformacije ili oStecenja filtera.

Ako je filter deformisan ili oSte¢en, zamenite ga (to moze biti razlog prodiranja prasine i ostataka u
motor).

Umetnite filter ispravno bez razmaka izmedu filtera i poklopca za filter (to moze biti razlog
prodiranja prasine i ostataka u motor).

VAZNE MERE PREDOSTROZNOSTI

OPSTE

¢ Pazljivo procitajte sva uputstva. Pre nego Sto ukljucite uredaj, proverite da li se napon u
naponskoj mrezi podudara sa vrednoScu koja je navedena na plocici sa oznakama sa
donje strane usisivaca.
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e UPOZORENJE: Nemojte koristiti usisiva¢ kada su tepih ili pod mokri.

* Neophodan je stalan nadzor ako uredaj koriste deca ili ako se koristi u njinovoj
blizini. Nemojte da dozvolite da se usisivac koristi kao igracka. Nemojte da dozvolite
da usisivac radi bez nadzora ni u jednom trenutku. Usisivac koristite iskljuCivo za
predvidenu namenu, u skladu sa uputstvima u ovom prirucniku.

e Nemojte da koristite usisivac bez posude za prasinu.

* |spraznite posudu za prasinu pre nego Sto se napuni da biste obezbedili potpunu
efikasnost.

e Nemojte da koristite usisivaC za sakupljanje Sibica, upalienog pepela niti opusaka
od cigareta. Drzite usisivaC dalje od pecnica i drugih izvora toplote. Toplota moze da
izazove deformacije ili promenu boje plasti¢nih delova uredaja.

* |zbegavajte sakupljanje ¢vrstih, ostrih predmeta usisivacem posto oni mogu da ostete
delove usisivaca.
Nemoijte stajati na sklopu creva. Nemojte jako pritiskati crevo.
Nemojte da blokirate otvor za usisavanje niti izduvni otvor.

¢ |skljucite usisivaC pomocu prekidaca na kucistu pre nego Sto ga iskljucite iz zidne
utiCnice. Iskljucite utikac iz zidne uti¢nice pre nego Sto ispraznite posudu za prasinu.
Kada iskljuCujete utikac iz utiCnice, nemojte vuci kabl, ve¢ uhvatite utikac da biste izbegli
ostecenja.

¢ Uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa umanjenim fizickim,
senzornim ili psihickim sposobnostima i osobe koje ne poseduju odgovarajuce iskustvo |
znanje ako su pod nadzorom ili su dobile uputstva za bezbedno koris¢enje uredaja i ako
razumeju opasvnosti koje koriScenje uredaja sa sobom nosi. Deca ne smeju da se igraju
sa uredajem. CiScenje i odrzavanje uredaja ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.

¢ Deca bi trebalo da budu pod nadzorom kako se ne bi igrala uredajem.

e Pre CiSCenja i odrzavanja uredaja neophodno je iskljuciti utikac iz zidne uticnice.
* Ne preporucuje se koriS¢enje produznog kabla.

¢ Ako usisivac ne radi ispravno, iskljucite ga i obratite se ovlaS¢enom servisu.

¢ Ako je kabl za napajanje ostecen, neophodno je traziti zamenu od proizvodaca,
ovlascenog servisa ili sli¢no ovlas¢enog lica kako bi se izbegla mogucnost nastanka
Stete.

e Nemojte nositi usisivac tako Sto Cete drzati crevo. Koristite drSku na kucistu usisivaca.

¢ |skljucite usisivaC kada nije u upotrebi. Iskljucite prekidac¢ za napajanje pre nego Sto ga
iskljuCite iz zidne uti¢nice.

e Nemojte Koristiti da biste usisali vodu.

e Nemojte uranjati u vodu radi Cis¢enja.

e Treba redovno proveravati crevo i ne koristiti ga ako je oSteceno.

e Stupite u kontakt sa proizvodacem ili servisnim centrom radi zamene.
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Bezbednosne informacije

/N UPOZORENJE Informacije o

napajanju

P Sprecite opasnost od strujnog udara ili
pozara.

— Nemojte ostetiti kabl za napajanje.

— Nemojte vuci kabl za napajanje previse jako niti
dodirivati utika¢ vlaznim rukama.

— Koristite samo elektricno napajanje sa
nominalnim naponom za vasu zemlju i takode
nemojte da koristite viSestruku uti¢nicu za
napajanje strujom vise uredaja u isto vreme.

— Nemojte koristiti oSteéen mrezni utikac, kabl za
napajanje i labavu utiénicu.

— Iskljucite napajanje pre ukljucivanja ili
iskljucivanja utikaca u uti¢nicu i uverite se da
vasi prsti ne dolaze u dodir sa kontaktom
utikaca.

— Nemojte rastavljati niti prepravljati usisivac.
Kada se kabl za napajanje oSteti, obratite se
servisnom centru da ga zameni ovlaséeni
serviser.

— Ocistite prasinu od stranih materija na igli ili
kontaktu utikaca.

» Ako postoji bilo kakvo curenje gasa ili kada
se koriste zapaljivi sprejevi poput sredstva za
uklanjanje prasine, nemojte dodirnuti uticnicu i
otvorite prozore da biste provetrili prostoriju.
— Postoji opasnost od eksplozije ili pozara.

/\ UPOZORENJE Upotreba i

odrzavanje

» Nemojte da koristite ovaj proizvod napolju,
jer je konstruisan samo za upotrebu u
domacinstvu.

— Postoji rizik od kvara ili oStecenja.

* Ciscenje na otvorenom : Kamen, cement

* Prostorija za bilijar : prah krede

* AseptiCna prostorija u bolnici

» Nemojte da koristite usisiva¢ da biste usisali
tecnosti(poput vode), secCiva, osovinice ili zar.
— Postoji rizik od kvara ili oStecenja.

» Osigurajte da deca ne dodiruju usisiva¢ kada
ga Vi koristite.

— Deca mogu da zadobiju opekotine ako je
kuciste pregrejano.

» Nemojte nista da montirate na kuciste niti ga
fiziCki udarati.

— To moze da dovede do povreda ili materijalne
Stete.

P Koristite rucku za nosenje za podizanie ili
nosenje usisivaca.

» Nemojte podizati ili nositi usisiva¢ prilikom
stavljanja Cetke u Zleb radi skladistenja.

P Koristite suvu tkaninu ili ubrus da biste ocistili
kuciSte i obavezno izvucite utikad usisivaca iz
struje pre ¢iSéenja. Nemojte direktno prskati
vodom ili koristiti nestabilne materijale (poput
benzena, razredivaca ili alkohola) ili zapaljive
sprejeve (poput sredstva za uklanjanje
prasine) radi ¢is¢enja.

— Ako voda ili neka druga tec¢nost dospe u
proizvod, i prouzrokuje kvar, iskljucite dugme
za uklj./isklj. na kucistu, izvucite utikac i zatim
pozovite servisni centar.
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» Nemojte da koristite alkalne ili industrijske
deterdzente, osvezivace vazduha ili (sir¢etne)
kiseline za CiS¢enje delova usisivaca koji mogu
da se peru.(Pogledajte sledecu tabelu.)

— Moze da prouzrokuije Stetu, deformaciju ili
promenu boje plasti¢nih delova.

Delovi koji se mogu prati Posuda za prasinu
na kudistu, filter za
prasinu, sunderasti
filter,

Raspolozivi Neutralni Sredstvo za

deterdzent deterdzent ¢iséenje kuhinje

Deterdzent Alkalni Sredstvo za

koji nije deterdzent belienje, sredstvo

raspoloziv za GiScéenje kalupa,
itd.

Kiseli Parafinsko ulje,
deterdzent emulzifikatori, itd.
Industrijski NV-I, PB-I,
deterdzent Opti, Alkohal,
Aceton, Benzen,
Razredivac, itd.
Osvezivac Osvezivac vazduha
vazduha (sprej)
Uljie Ulje zivotinjskog ili
bilinog porekla
[td. Jestiva siréetna
kiselina, sirce,
glacijalna siréetna
kiselina, itd.

P Termalni Stitnik:
Ovaj usisiva¢ ima specijalni termostat koji
Stiti motor u sluCaju pregrevanja. Ako se
usisivaC iznenada iskljuci, iskljucite prekidac
i iskljucite strujni kabl usisivaca iz uticnice.
Proverite da li ima struje u uti¢nici. Da biste
izbegli strujni udar, obratite se kvalifikovanom
elektriCaru. Proverite usisivaC zbog mogucih
izvora pregrevanja kao Sto su pun rezervoar
za prasinu, blokirano crevo, cev ili zapusen
filter. Ako su ova stanja pronadena, popravite
ih i sacekajte barem 30 minuta pre upotrebe
usisivaca. Nakon 30 minuta, ponovo ukljucite
strujni kabl usisivaca u uticnicu i ukljucite

prekidaC. Ako usisivaC i dalje ne radi, obratite
Se Sserviseru.

ANCLG 174 Tokom kori$éenja

» Nemojte koristiti cev za bilo Sta drugo osim u
namenjene svrhe.

— To moze da dovede do povreda ili materijalne
Stete.

P Kada podignete rucicu posude za prasinu
dok koristite usisivac, zastitni uredaj ce biti
aktiviran i moze doci do promene zvuka u
toku rada.

— Radni zvuk moze da se promeni kada drzite
rucicu posude za prasinu dok koristite usisivac,
ali cirkularna cev na dnu posude za prasinu
sprecava ispustanje praSine.

P Iskljucite usisivac ako ga necete koristiti duze
vreme.

— To moze da prouzrokuije elektri¢ni udar ili pozar.

» Nemojte vudi kabl za napajanje iza Zute
oznake i jednom rukom drzite kabl za
napajanje kada ga namotavate
— Ako pokuSate da ga povucete iza zute

oznake, moze doci do ostecenja kabla za
napajanje i ako ne drzite kabl za napajanje
dok ga namotavate, on moze da se otme
kontroli i prouzrokuje povredu ili Stetu ljudimaili
predmetima oko njega.

» Ako iz usisivaca dolaze nenormalni zvuci,
mirisi ili dim, odmah izvucite utikad i
kontaktirajte servisni centar.

— Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

» Nemojte da koristite usisiva¢ na mestima blizu
uredaja za grejanje (poput Sporeta), zapaljivog
spreja ili zapaljivih materijala.

— To moze da prouzrokuje pozar ili deformaciju
proizvoda.
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Sklapanje
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Nazivi delova

Cev (SCO7THA0¥** serija /
SCOTKAT¥%%* serija)

Kontrola na drsci (SCO7H40%*V serija /
SCO7K41x0V* serija)

@ Crevo

@ Odeljak za smece

@ Dugme za namotavanje kabla
@ Dugme za napajanje

@ Svetlo filtera

Kabl za napajanje

(9) 1zduvni filter

2-stepena Cetka (SCO7H40x*V serija /
SCO7K41 %% serija)

@ 2-stepena Cetka (SC15H40x*V serija)
@ Cev (SC15H40%%* serija)

@ Dodatak 2-u-1 (Alatka za pukotine)
Dodatak 2-u-1 (Cetka za prasinu)

@ Korisnicki priruénik

Mini turbo Cetka

@ Papucica za dlake

Power pet Cetka

Parquet master Cetka

@ Kontrola na drsci (SCO7K41x0H* serija /
SCO7H40%*H serija)

@ Crevo

@ Baterije

P
“.n'\m\\‘r‘?.j‘

Gde se koriste ¢etke

.
g:: lr\ g o 0 0 W
NN AN AN Y \V @

=
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Koriscenje usisivaca

KoriSéenje kontrole na drsci

Q +
Da bi se smanijilo
@ usisavanje kod ¢iS¢enja
tekstila
10) UkljuCivanje/iskljuCivanje napajanja
O Povecdavanije snage usisavanja
— Smanjivanje snage usisavanja

" KABL ZA NAPAJANJE|

| USISAVANJE

Manja snaga

o

oy
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Ciséenje i odrzavanje
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Ciséenje i odrzavanje

Kada treba isprazniti posudu za prasinu

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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Sinu

v 7

Ciséenje posude za pra

SCx*xH40xx* serija

SCx*K41 X% ** serija

% Turbina za dlake (ciklonska sila)

— Zasnovano na internom testiranju. Testirano na turbinskom ventilatoru, uz pomo¢ mesavine kose i

tinjske dlake na &vrstoj podnoj oblozi.

Zivo
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Ciséenje i odrzavanje

Odrzavanje mini turbo Cetke
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Ciséenje power pet etke Ciséenje 2-stepene Getke

>

Ciséenje parquet master éetke

Ciséenje sa dodatkom protiv
zapetljavanja
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Napomene i upozorenja

Tokom koriséenja

@ Napomena

P Zastitni uredaj ¢e prekinuti napajanje bez
ikakvog pritiskanja dugmeta ako je usisivac
bio uklju¢en duze 30 minuta. U tom slucaju
pritisnite taster [(D)] na kudistu ili izvadite
utika¢ i ponovo ga utaknite.

P Kada koristite Cetku za prasinu ili alatku za
pukotine, mozda Cete osetiti vibraciju sa
usisivaca.

» Nemoijte pritisnuti dugme na drSci posude za
prasinu prilikom nosenja uredaja.

P Radni zvuk moze da se promeni kada se
zastitni uredaj aktivira da bi spreCio odvajanje
posude za prasinu.

— Cirkularna cev na dnu posude za praSinu
spreCava ispustanje praSine.

A Oprez

P Prilikom iskljuc¢ivanja utikaca iz zidne uti¢nice,
uhvatite utikac¢, a ne kabl.

O skladistenju

@ Napomena

P DrZite kabl za napajanje i zatim pritisnite taster
(@] jer se mozete povrediti ako se kabl za
napajanje otme kontroli u toku namotavanja.

P Ako se kabl za napajanje ne namotava dobro,
ponovo pritisnite taster [@)] posto izvucete
kabl za napajanje oko 2~3 m

A Oprez

» Cuvajte usisiva¢ u senci da biste spredil
deformaciju ili gubitak boje.

Ciséenje i odrzavanje

@ Napomena

» Da bi filter za prasinu postao cistiji, dodajte
neutralni deterdzent u mlaku vodu i potopite
fiter 30 minuta pre nego Sto ga operete.

» Nemojte prati izduvni filter vodom.

P Da biste o€uvali maksimalni u¢inak izduvnog
filtera, zamenite ga jednom godiSnje.

» Da biste spredili grebanje podova, proverite
stanje Cetke i zamenite je ako je istroSena.

P Proverite kai$ na mini turbo Cetki da biste
se uverili da je u dobrom stanju. Ako je kai§
prekinut ili je napukao, zamenite ga u skladu
sa uputstvima iz odelika ,Zamena kaisa“.

» Rezervne filtere moZete kupiti kod vaseg
lokalnog Samsung distributera.

& Oprez

P Usisavanje se moZe znacajno smanijiti zbog
pogreSnog ponovnog sastavljanja filtera za
prasinu.

P Proverite da li je filter za praSinu potpuno suv
pre nego Sto ga vratite u usisivac. Ostavite ga
12 sati da se osusi.

P Osusite filter za prasinu u sanci, a ne
na sundéevoj svetlosti, da biste sprecili
transformaciju i gubitak boje.

P Posudu za praSinu mozete da perete hladnom
vodom.

P Kada je usisna snaga neprestano primetno
smanjena ili se usisiva¢ nenormalno zagreva,
ocCistite izduvni filter.

P Kontaktirajte najblizi servisni centar ako ne
mozete da uklonite strana tela iz creva.

P Ako je pri ¢iSéenju neophodno koristiti neku
alatku, pazite da ne ostetite mrezicu.
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Resavanje problema / Podaci o proizvodu

P Proverite kabl, utikac i uti¢nicu.

Motor se ne ukljucuje. D Ostavite uredaj da se ohladi.

Snaga usisavanja se

- P Proverite da li postoji zapusenie i uklonite ga.
postepeno smanjuje.

Mala ili opadajuca

shaga usisavanja. dotrajao zamenite ga.

P Proverite filter i po potrebi ga odistite u skladu sa uputstvima. a u slu¢aju da je

Kabl se ne uvlaéi u
potpunosti.

P Izvucite kabl 2-3 m, pa pritisnite dugme [@] za namotavanje kabla.

Usisivac¢ ne usisava

prijavstinu.

P Proverite crevo i zamenite ga po potrebi.

Kudiste se pregreva.

P Proverite filtere i po potrebi ih odistite u skladu sa uputstvima.

Praznjenje statickog

elektriciteta.

P Smanijite snagu usisavanja.
» Ovo moze da se dogodi i kada je vazduh u prostoriji veoma suv.
Provetrite prostoriju da bi vlaznost vazduha postala normalna.

* Ovaj usisivac je uskladen sa slede¢im propisima:
— Direktiva za radio i telekomunikacionu terminalnu opremu (1999/5/EC)
— Direktiva za elektromagnetsku kompatibilnost: 2004/108/EEC
— Direktiva za elektri¢ne uredaje niskog napona: 2006/95/EC
Zvani¢na lzjava o zakonskoj uskladenosti navedena je na adresi http://www.samsung.com — idite u odeljak
Podrska > PoCetna, pa unesite naziv modela u polje za pretragu.

Prema Uredbi komisije (EU) br. 665/2013 i br. 666/2013

'\ Dobavijac Samsung Electronics., Co. Ltd

=} Model SCO7HA40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7THA0HOV | SC15H40FOV | SCO7TKAT ¥ %%
Klasa energetske

C efikasnosti A A A A F A
Godisnja potroSnja

DN elektricne energiie (KWh/ 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
god)

E F§I§1§a radnog ucinka pri D D D D D D
Cis¢enju tepiha
Klasa radnog ucinka pri

F ¢iséenju tvrdih podova B A A A D A

(e} Klasa reemisije pragine A A A A A A

=l Nivo zvu¢ne snage (dBA) 80 80 80 80 81 80

[ Nazivna ulazna snaga (W) 700 700 700 700 1400 700
J B Usisiva¢ opste namene

1.

Orijentaciona godiSnja potroSnja elektri€ne energije (kWh/god.) izraCunata na osnovu 50 ¢iScenja. Stvarna
godisnja potroSnja elektriCne energije zavisi¢e od nacina koris¢enja uredaja.
2. Merenja potrosnje elektriCne energije i uCinka su zasnovana na metodama u EN 60312-1 i EN 60704.
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SCO7H40% %% SERIJA
SC15H40% %% SERIJA
SCO7K41x*x** SERIJA

02 Sigurnosne informacije

06 Sastavljanje

Naziv svakog dijela / Kako se koristiti
Cetkama

08 Upotreba usisavaca

Upotreba kontrole na drSci / Upotreba
kucista

CiScenje i odrzavanje

Cis¢enije izlaznog filtra / Cigéenje cijevi /
Ciscenije crijleva / Ci&cenije filtra za prasinu /
Ciséenje posude za prasinu / Odrzavanje
etke mini turbo / Ciséenje Setke za dlake
ljubimaca / Ciséenje Getke s dva poloZaja /
Ciscenje glavne Getke za parket / Ci&¢enje
dodatka protiv zapetljavanja / Spremanje
usisavaca

Napomene i mjere opreza
Upotreba / O spremanju / Ci&éenje i odrzavanje

RjeSavanje problema / Podatkovni list
proizvoda

*k Pazljivo procitajte upute prije pocetka rukovanja ovim uredajem.
* Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

imagine the possibilities

Zahvaliuiemo vam na kupnji proizvoda tvrtke
Samsung.
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Sigurnosne informacije

SIGURNOSNE INFORMACIJE

« Prije rukovanja uredajem paZljivo procitajte ovaj prirucnik i saCuvajte ga za buducu
UPOZORENJE  UpOtrebu.

» Buduci da se upute za rukovanije koje slijede odnose na razliCite modele, znaCajke
vpozoRENE  VaSeg usisavaca mogu se razlikovati od onih opisanih u priru¢niku.

UPOTRIJEBLJENI SIMBOLI OPREZA/UPOZORENJA

Oznacava kako postoji opasnost od smrti ili teSkih ozljeda.
UPOZORENJE

% Oznacava da postoji opasnost od tjelesnih ozljeda ili materijalne Stete.

OSTALI UPOTRIJEBLJENI SIMBOLI

@ Predstavlja pravila kojih se morate pridrzavati.
NAPOMENA

Ovaj usisiva¢ namijenjen je isklju¢ivo za kuénu upotrebu.

vrozorene UsisivaC ne Koristite za CiScenje otpada i ostataka od gradevinskih radova ili tonera
laserskog pisaca.
Redovito Cistite filtar kako biste sprijecili nakupljanje fine prasine.
Sredstva za suho CiSéenje tepiha, prasak i fini prah poput braSna smije se usisivati iskljucivo
u veoma malim koli¢inama.
Nakon usisivanja uvijek oc€istite posudu za prasinu i filtre.
Nemojte koristiti usisiva¢ dok je izvaden filtar ili posuda za prasinu. Nemojte koristiti
istroSene, izoblicene ili oStecene filtre.
Filtre uvijek umetnite na odgovarajuée mjesto naznaceno u priru¢niku.
Ako ne zadovoljite ove uvjete, moze doci do oStecenja unutarnjih komponenti i ponisStavanja
garancije.
Nikada ne savijajte mikrofiltar nakon pranja.
To moze uzrokovati izobli¢enje ili oStecenje filtra.
Ako je filtar izobli¢en ili oSteéen, zamijenite ga (u suprotnom moze doc¢i do nakupljanja
prasine i prljavstine u motoru).
Pravilno umetnite filtar tako da izmedu filtra i poklopca filtra ne bude slobodnog prostora (u
suprotnom moze doci do nakupljanja prasine i prljavstine u motoru).

VAZNE MJERE ZASTITE

OPCENITO
e Pazljivo procitajte sve upute. Prije ukljuCivanja provjerite je li napon vase elektricne mreze
uskladen s onim koji je naznacen na plocici s tehniCkim karakteristikama na donjoj strani
usisavaca.
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e UPOZORENJE: Ne upotrebljavajte usisavac na mokrom tepihu ili podu.

e Kada dijete upotrebljava bilo koji uredaj ili se on upotrebljava u blizini djece, potreban
je strog nadzor. usisavaC se ne smije upotrebljavati kao igracka. Nikada ne ostavljajte
usisavacC da radi bez nadzora. Usisava¢ upotrebljavajte samo u svrhu za koju je
namijenjen te u skladu s uputama u ovom prirucniku.

¢ Ne upotrebljavajte usisavac bez posude za prasinu.

® Posudu za prasinu ispraznite prije nego Sto se potpuno napuni kako bi ste odrzali
najvecu ucinkovitost usisavaca.

* Ne upotrebljavajte usisavac za skupljanje Sibica, vruceg pepela ili opusaka. Usisavac
drzite podalje od pecnica i drugih izvora topline. Uslijed djelovanja topline plasticni
dijelovi uredaja mogu promijeniti oblik i izgubiti boju.

* |zbjegavajte usisavanje tvrdih, ostrih predmeta usisavacem jer takvi predmeti mogu
ostetiti dijelove za CiScenje.

Ne gazite sklop crijeva. Ne stavljajte teret na crijevo.
Ne zatvarajte ulaze za usisavanije i ispuh.

¢ |skljucite usisavaC na kucistu uredaja pije nego Sto izvucete kabel za napajanje iz
naponske uticnice. Prije nego Sto zapocnete s praznjenjem posude za prasinu, izvucite
kabel za napajanje iz naponske uticnice. Kako biste izbjegli nastanak ostecenja, izvucite
utika€ drzeci sém utikac i ne povlacite kabel za napajanje.

¢ Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca od dobi od 8 godina i starija te osobe sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te neiskusne osobe i osobe
s nedostatkom znanja ako su pod nadzorom ili su prethodno upoznate s uputama o
sigurnoj upotrebi uredaja i koje razumiju moguce opasnosti kojima se izlazu. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj bez nadzora.

¢ Djeca se moraju nadzirati kako se ne bi igrala s uredajem.

e Prije CiScenja ili odrzavanja uredaja potrebno je izvuci utikac iz naponske uticnice.

* Ne preporucuje se upotreba produznoga kabela.

¢ Ako usisavac ne radi pravilno, iskljucite napajanje i obratite se ovlaStenom serviseru.

e Zamjenu oSteCenog kabela za napajanje moze obaviti proizvodac, serviser ili obucena
osoba kako bi se izbjeglo izlaganje opasnosti.

* Ne nosite usisavaC drzeci ga za crijevo. Koristite se drskom na kuciStu usisavaca.

e Kada se ne upotrebljava, iskljuCite kabel za napajanje usisavaca iz uticnice. Prije
iskljuCivanja iskljucite prekidaC napajanja.

¢ Ne upotrebljavajte ga za usisavanje vode.

¢ Ne uranjajte ga u vodu radi CiS¢enja.

e Crijevo koje treba redovito provjeravati ne smije se upotrebljavati ako je oSteceno.

e Obratite se proizvodacu ili servisnom centru radi zamjene.
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Sigurnosne informacije

/N UPOZORENJE [Hbamibt

napajanjem

P Sprijecite sve vrste rizika od strujnog udara ili
pozara.

— Ne ostecuijte kabel za napajanje.

Ne povladite kabel za napajanje previse snazno
i ne dodirujte utika¢ napajanja mokrim rukama.
— Ne upotrebljavajte drugi izvor napajanja, osim

nacionalnog nazivnog napona, ni visestruku
utiénicu kako biste istodobno napajali vedi broj
uredaja.

— Ne upotrebliavajte osteceni utikag, kabel ili
neucvrséenu strujnu utiénicu.

— Iskljucite napajanje prije umetanja ili izviacenja
utikaCa kabela za napajanje u uticnicu te
pripazite da vam prsti ne dodiruju kontakt
utikaca.

— Ne rastavljate niti vrSite preinake na usisavacu.
Ako je kabel za napajanje ostecen, obratite se
proizvodacu ili servisnom centru kako bi ga
popravio ovlasteni serviser.

— QOdistite prasinu ili druge strane tvari s kontakta
ili dijela kontakta na utikacu napajanja.

» Ne dodirujte uti¢nicu i otvorite prozore

kako biste prozracili prostoriju ako dolazi

do istjecanja plina ili pri upotrebi zapaljivih

sprejeva poput odstranjivaca praSine.

— Postoji rizik od eksplozije ili pozara.

/\ UPOZORENJE Upotreba i

odrzavanje

» Ne upotrebljavajte proizvod na otvorenom jer
je namijenjen samo za kuénu upotrebu.

— Postoji rizik od kvara ili oStecenja.

* Ci&cenje na otvorenom: kamen, cement

* Prostorija s biljarom: prah krede

*  Sterilna bolnicka soba

» Ne upotrebljavajte usisavac za usisavanje
tekucina (poput vode), ostrica, pribadaca ili
zara.

— Postoji rizik od kvara ili oStecenja.

» Djeca ne smiju dodirivati usisava¢ dok ga
upotrebljavate.

— Djeca se mogu opeci ako se kuciste previse
zagrije.

» Ne penjite se na kudiste ili ne lupajte po
njemu.

— To moze prouzroCiti ozljedu ili oStecenje.

P Koristite se drskom za noSenje kako biste
podigli ili nosili usisavac.

» Ne podizite ili ne nosite usisava¢ stavijajuci
Cetku u utor za spremanje.

P Upotrijebite suhu krpu ili ruénik kako biste
ocistili kuciste te prije CiS¢enja obvezatno
izvucite kabel za napajanje usisavaca iz
uticnice. Ne prskajte usisavac izravno vodom
ili ne upotrebljavajte hlapljiva sredstva (poput
benzena, razriedivaca ili alkohola) ili zapaljive
sprejeve (poput odstranjivaca prasine) za
giséenje.

— Ako voda ili druge tekucine udu u proizvod i
prouzroce kvar, iskljucite gumb za napajanje na
kucistu, izvucite utika¢ za napajanje i onda se
obratite servisnom centru.
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» Ne upotrebljavajte alkalne il industrijske
deterdzente, osvjezivace zraka ili (octene)
kiseline kako biste Cistili perive dijelove
usisavaca. (Pogledajte tablicu u nastavku.)

— To moze prouzroditi nastanak ostecenja,
izoblicenje ili promjenu boje plasticnih dijelova.

Perivi dijelovi Posuda za prasinu
kucista, filtar za
prasinu, spuzvasti
filtar

Prikladan Neutralan Kuhinjski deterdzent

deterdzent deterdzent

Neprikladni Luznati Izbjeljivac, sredstvo

deterdzent deterdzent za GiScéenje plijesni

itd.

Deterdzent u | Parafinsko ulje,
obliku kiseline | emulgator itd.

Industrijski NV-I, PB-I, Opti,

deterdzent alkohol, aceton,
benzen, razriedivac
itd.

Osvjezivac Osvjezivac zraka

zraka (sprej)

Uljie Zivotinjsko ili biljno
ulie

Itd. Jestiva octena
kiselina, ocat,
ledena octena
kiselina itd.

P Zastita od pregrijavanija:
UsisivaC sadrzi posebni termostat koji
Stiti motor u sluCaju pregrijavanja. Ako se
usisivaC iznenada iskljuci, iskljucite prekidac
i iskopcCajte usisivaC iz napajanja. Provijerite
provodi li utinica struju. Kako biste izbjegli
strujni udar, obratite se kvalificiranom
elektricaru. Provjerite moguce izvore
pregrijavanja usisivaca, primjerice je li posuda
za prasSinu puna, jesu li crijevo ili cijev blokirani
i je li filtar zaCepljien. Ako ste otkrili neki od
navedenih izvora pregrijavanja, uklonite ga i
pricekajte najmanje 30 minuta prije ponovnog
koriStenja usisivaca. Nakon 30 minuta
prikljucite usisiva¢ u napajanje i ukljucite ga.

Ako i dalje ne mozete pokrenuti usisivac,
obratite se servisnom inzenjeru.

N

» Ne upotrebljavajte cijev u druge svrhe osim
one za koju je namijenjena.

— To moze prouzroCiti ozljedu ili oStecenje.

P Kada podignete drsku posude za prasinu
tijekom upotrebe usisavaca, ukljucit ¢e se
sigurnosni uredaj uslijed ¢ega moze doci do
promjene zvuka u radu.

— Zvuk rada moZze se promijeniti kada drzite drSku
posude za prasinu tijiekom upotrebe usisavaca,
ali kruzna cijev na dnu posude za praSinu
spriecava prosipanje prasine.

P Izvucite kabel za napajanje usisavaca iz
uti¢nice ako ga ne namjeravate upotrebljavati
duze vrijeme.

— Moze prouzrociti strujni udar ili pozar.

» Ne poviacite kabel za napajanje dalje od Zute
oznake i drzite ga jednom rukom dok ga
namotavate.

— Ako ga pokusSate povuci dalie od zute oznake,
kabel za napajanje moze se ostetiti te ako ga
ne drzite tijekom namotavanja, mozete izgubiti
kontrolu nad njim uslijed ¢ega moze dodi do
nastanka ozlieda il nanoSenja Stete ljudima ili
okolnim predmetima.

P Ako se u usisavacu ¢uju neobicni zvukovi ili
izlaze mirisi ili dim, odmah izvucite kabel za
napajanje iz uti¢nice i obratite se servisnom
centru.

— Postoji rizik od pozara ili strujnog udara.

» Ne upotrebljavajte usisava¢ na mjestima u
blizini uredaja za grijanje (poput pecnice),
zapaljivog spreja ili zapaljivih materijala.

— To moze prouzroCiti pozar ili izobliCenje
proizvoda.
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Sastavljanje
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Kako se koristiti Cetkama

’ (i\,élf)

Naziv svakog dijela

@ Cijev (serija SCO7HA0x % /
serija SCO7KAT % %)
Kontrola na drSci (serija SCO7TH40% %V /
serija SCO7K41x0V*)

@ Crijevo

@ Posuda za prasinu

@ Gumb za namotavanje kabela
@ Gumb za napajanje

() svijetlo filtra

Kabel za napajanje

@ Izlazni filtar

Cetka s dva polozaja (serija SCO7HA0¥**V /
serija SCO7TK4 1k % %)

@ Cetka s dva polozaja (serila SC15H40%*V)
(12) Cijev (serija SC15HA0* % %)

@ Dodatak 2-u-1 (Nastavak za Supljine)
Dodatak 2-u-1 (Cetka za prasinu)

(15 Korisnicki priruénik

Cetka Mini turbo

@ Dodatak protiv zapetljavanja

Cetka za dlake ljubimaca

Glavna Cetka za parket

@ Kontrola na drSci (serija SCO7K41x0H*
/ serija SCO7HA40% % H)

@ Crijevo

@ Baterije

e
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Upotreba usisavaca

Upotreba kontrole na drsci

Q +
Za smanjenje usisa za
@ Gis¢enje tkanina
10) UkljuCivanje/iskljuCivanje napajanja
O Povecdavanije snage usisavanja
— Smanjivanje snage usisavanja

Upotreba kudéista

| KABEL ZA
NAPAJANJE

| UKLJUGIVANJE/
ISKLJUGIVANJE

| UsIS

Manja snaga Veca snaga
][] ]|
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Ciséenje i odrzavanje

Ciséenije izlaznog filtra
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Ciséenje i odrzavanje

Kada treba isprazniti posudu za prasinu

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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Sinu

Ciséenje posude za pra

serija SC* ¥H40% xx

serija SC*¥K41 %%

% Turbina protiv zapetljavanja (Cyclone Force)

— Natemelju internog testiranja. Testirano na ventilatoru turbine pomocu kose i krzna ljubimaca na

podu.
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Ciséenje i odrzavanje

Odrzavanje ¢etke mini turbo
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Ciséenje éetke za dlake ljubimaca Ciséenje detke s dva polozaja

>

Ciséenje glavne detke za parket

Ciséenje dodatka protiv
zapetljavanja
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Napomene i mjere opreza

@ Napomena

P Sigurnosni uredaj ¢e prekinuti napajanje
kada je usisavac¢ uklju¢en dulie od 30 minuta
tijekom kojih nije pritisnut niti jedan gumb. U
tom slucaju pritisnite gumb [(D] na kudistu ili
izvucite i potom ponovno umetnite kabel za
napajanje.

P Kada upotrebljavate ¢etku za prasinu ili
nastavak za Supljine, mozda Gete osjetiti
vibracije iz usisavaca.

P Tiiekom noSenja uredaja ne pritiSéite gumb na
drsci posude za praSinu.

P Zvuk rada moze se promijeniti kada se
ukljuci sigurnosni uredaj kako bi se sprijecilo
odvajanje posude za prasinu.

— Kruzna cijev na dnu posude za prasinu
sprjeCava prosipanje prasine.

A Oprez

P Utikac prilikom izvlacenja iz elektricne uticnice
drzite za utikaC, a ne za kabel.

@ Napomena

P DrZite kabel za napajanje i zatim pritisnite
gumb [@)] jer se mozete ozlijediti ako izgubite
nadzor nad kabelom za napajanje izgubi
tijekom namotavanja.

» Ako kabel za napajanje nije dobro namotan,
ponovno pritisnite gumb [@)] nakon
povlacenja kabela otprilike 2 ~ 3 m.

A Oprez

P Spremite usisavac u hlad kako biste sprijedili
njegovo izobliCenije ili promjenu boje.

Ciséenje i odrzavanje

@ Napomena

P Kako biste odistili filtar za prasinu, dodajte
neutralni deterdzent u mlaku vodu i namacite
fitar 30 minuta prije nego $to ga operete.

» Ne perite vodom izlazni filtar.

P Kako biste odrzali najoolju uginkovitost
izlaznog filtra, mijenjajte ih jednom godidnje.

P Kako biste sprijecili grebanje poda,
pregledajte stanje Cetke i zamijenite je ako je
istrosena.

P Provjerite je li remen u Getki Mini turbo u
dobrom stanju. Ako je puknut ili napukao,
zamijenite remen u skladu s uputama za
»Zamijenjivanje remena”.

P Zamjenske filtre mozete kupiti kod lokalnih
distributera proizvoda Samsung.

& Oprez

P Usisavanje moze se znacajno smanijiti zbog
pogreSnog sastavljanja filtra za prasinu.

P Filtar za prasinu mora se u potpunosti osusiti
prije nego Sto ga vratite u usisavac. Ostavite
ga da se susi 12 sati.

P Osusite filtar prasine u hladu, ne na suncevoj
svjetlosti, kako biste sprijeCili njegovo
izobli¢enje ili promjenu boje.

P Posudu za prasinu moZete oprati hladnom
vodom.

P Ako se snaga usisavanja zna¢ajno i
neprekidno smanjuje ili se usisavac
prekomijerno pregrijava, ocistite izlazni filtar.

P Obratite se najblizem servisnom centru ako ne
mozete ukloniti strane predmete iz crijeva.

P Ako je za CiS¢enje potreban alat, pripazite da
ne oStetite mreZicu.
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Riesavanje problema / Podatkovni list proizvoda

P Provjerite kabel, utika¢ i uti¢nicu.

Mot krece. . . .
olor se ne pokrece P Ostavite uredaj da se ohladi.

Usisna snaga

. .| P Provjerite postaji li zaceplienje i uklonite ga.
postepeno se smanjuje.

P Provijerite filtar i po potrebi ga odistite u skladu s ilustracijama u uputama. Ako
filtri viSe nisu funkcionalni, zamijenite ih novima.

Usisavanje je slabo ili
postaje slabije.

Kabel se ne moze

namotati do kraja. > Izvucite 2 — 3 metra kabela i pritisnite gumb [@).

usisavac ne skuplja

prijavitin P Provjerite crijevo i zamijenite ga ako je potrebno.

Kuciste se pregrijava. | P Provjerite filtre i po potrebi ih odistite u skladu s ilustraciiama u uputama.

P Smanijite usisnu snagu.
» To se moze dogadati i kada je zrak u prostoriji vrlo suh.
Prozracite prostoriju kako biste vratili vlaznost zraka na uobicajenu razinu.

Dolazi do praznjenja
statiCkog elektriciteta.

* Usisivac je sukladan sa sliede¢im uredbama:
- RTTE Direktiva (1999/5/E7)
— Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti: 2004/108/EEZ
— Direktiva o niskom naponu: 2006/95/EZ
Sluzbenu Deklaraciju o sukladnosti mozete pronaci na adresi http://www.samsung.com. Idite na Support
(Podrska), Please search Product Support (Pretrazivanje podrSke za proizvod) i unesite naziv modela.

U skladu s uredbom Komisije (EU) br. 665/2013 i br. 666/2013

'8 Dobavijad Samsung Electronics., Co. Ltd

=} Model SCO7H40EQV | SCO7H40FQV | SCO7H40GOV | SCO7HAOHOV | SC15HA0FOV | SCO7TKAT ¥ X ¥
Razred energetske

C ucinkovitosti A A A A F A
Godisnja potroSnja

D) energiie (KWh/g) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0

E B,?Z,red, ucmkovnosh D D D D D D
Cis¢enja tepiha
Razred ucinkovitosti

F ¢isc¢enja tvrdih podova B A A A D A

G Razvrled ponovne emisije A A A A A A
prasine

2 | Razina zvudne snage (dBA) 80 80 80 80 81 80

[ Nazivna ulazna snaga (W) 700 700 700 700 1400 700

J B Usisiva¢ praSine opce namjene

1.

Indikativna godisnja potrosnja energije (kWh/g), na temelju 50 postupaka Cis¢enja. Stvarna godisnja
potroSnja energije ovisit ¢e o tome kako se uredaj koristi.
2. Mijerenja potrosnje energije i radnog ucinka temelje se na metodama u EN 60312-1 i EN 60704.
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CEPWJA SCO7H40* % %
CEPWJA SC15H40% %%
CEPWUJA SCO7K41 %% %%

BesbegHocHM nHdopmaLmmn

CocTaByBarbe
lIme Ha cekoj nen / Kane na ce kopuctar
YETKUTE

KopucTere Ha

npaBoCMyKasikata
KopricTerbe Ha KOHTPOJTHOTO KOr4e Ha
paykata / Kopucterbe Ha KyKULLITETO

HucTterbe N ogpXysare

YyicTerbe Ha M3NE3HNOT unTep / HncTere Ha
LieBKaTa / HncTerbe Ha LpeBoTo / HucTerse Ha
(hUNTEPOT 3a NPaB / YnCTerbe Ha KaHTUYKaTa 3a
npae / Opp>yBarbe Ha MUHM Typ6O / HncTerbe
Ha YeTKaTa 3a KyKHU MUneHn mMrba / YucTerse Ha
yeTKaTa co 2 NoanLmm / ncTerbe Ha HanpeaHaTa
YeTKa 3a MapkeT / YncTerse Ha anaTkara 3a
CrpevyBarbe Ha 3anneTkyBarbe / Cknagmparse
Ha MpaBoCMyKarkarta

3abeneLuKn 1 onomMeHu
[Mpu ynotpeba / Bo Bpcka co cknaampakbeto / Hucterse v
0fpXKyBatbe

PewwaBare npobnemm / iHcdhopmateeH nucT
3a NPOV3BOAOT

* BHUMATENHO MPOUMTajTe ro YNaTcTBOTO MPef, Aa 3arouHeTe Co ynoTpeda Ha anaparor.
sk Ce KOpUCTY Camo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPMI.

imagine the possibilities

Bn 6narogapume WTO KynmeTe Samsung
npon3Bos,.
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besbegHocHU MHMopMaLn

BESBEAHOCHU NHO®OPMALINU

* [lpen oa 3anoyHeTe co ynoTpedara Ha anapartoT, BHUMATENHO NPOYUTa[TE Mo YNaTtcTBOTO U
MEMPENBME  3A4YBajTE M0 32 KOPUCTEHE BO NAHMHA.

o [lopaay Toa LWTO CEOHUTE UHCTPYKLMM 38 paKyBarbe orndakaart noseke Mogeny,
PEMPEDBME  KAPAKTEPUCTVIKITE Ha BallaTa MpaBoCMyKaska MOXe [la Ce PasnvikyBaaT of OnvLLaHuTE.

CUMBOJIN KOU CE KOPUCTAT 3A ONOMEHA/MPEOYMNPELNYBAHE

YKaKyBa Ha NOCTOEHe OMacHOCT Of CMPT UM TELKN MOBPEAU.
TIPEVIPEYBAME

AOHOMEHA yKa)KyBa [eKa MNoCTon pnU3nK 3a noepefa min MaTepMjanHa reta.

APYI CUMBONIN KOU CE KOPUCTAT

SAEKA nOKa)KyBa HELUTO LUTO MOpa Aa ro novyntyearte.

A OBaa nNpaBocMyKasnka e an3ajHupaHa camo 3a ynotpeba Bo JoMaKnHCTBaTa.

mEnPERBMRE HEMOjTE 13 ja KOPUCTUTE OBaa NPaBOCMYyKasKa 3a YNCTere rpafeXXHi1 OTNafoLy 1 ocTaTouy U
TOHEP 3a Nacepcku nevaradun. Yuctete rn GuATPUTE PESOBHO 3a Aa CNpeYnTe Hacobupare Ha
CUTHa MpaB BO HMB. [penopaynneo € fa BLUMyKyBaTe Camo Masii KONMYECTBA HAa OCBEXYBaYM
NN CPELCTBA 3a XEMICKO YNCTERE HA KUMMU, OCTATOLY BO MPaB 1 CUTHA NpaB, Kako 6pallHo.
KaHTuykara 3a npaB v unTpute Mopa Aa ce YicTart No CeKoe BLUMYKyBare. HemojTe aa ja kopuctute
OBaa npaBoCcMyKasiKa Kora ce OTCTPaHeTV QuATpUTE UK KaHTuYKarta 3a npae. He ynotpebyBsajte
KOpPUCTEHW, AepopMmpaHn nan owteteHn untpu. MocTasysajTe rn uATpUTE BO NpaBuHa nonoxoa
CeKoraLll, Kako LUTO € NprKaxaHo BO OBa ynaTcTBo. [JoKONKy He ce MpuapXKyBaTe Ao OBUE NpaBuna,
MOXXHO € [ja NPean3BMKaTe OLLTETYBarbE Ha BHATPELLHNTE AEN0BW 1 fa ja MOHULLTIATE rapaHumjara.
Mukpo unTepoT He Tpeba HMUKOraLl fa ce NpeBuTKyBa. Toa MOXe Aa Npeaunssrka aedopmadyja nnm
OLUTETYBakE Ha hUITEPOT.
AKo hunTepoT ce feopmupa Unu OLTETU, BE MONME 3aMEHETE ro (UITEPOT.
(Toa MOXe [1a Npean3BIKa HaBeryBarbe Ha Mpas U YECTUYKIM BO MOTOPOT)
Be monume ctaseTe ro ountepoT npasuiHo, 63 Aa 0CTaHe NPOCTOP NMOMery UNTEPOT U KanakoT Ha
hunTepOT (Toa MOXE Aa MPEeaK3BMKa HaBNEryBatbe Ha NpaB 1 YeCTUYKN BO MOTOPOT)

BAXXHW BESBEAAHOCHU MEPKU

onuwTo

* BH/MaTENHO NPOYNTajTe o LIeNoTo ynatcTao. [pen BKy4yBareTo, NPOBEepeTe fani HanoHOT
Ha BaLLaTa eNeKkTprYHa MpeXa e VICT Kako OHOj HasHaueH Ha nnoYkaTta of JonHaTa cTpaHa Ha
npaBOCMyKaskaTa.
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 MIPEOYNPEOYBAHE: He KopucTeTe ja mpaBoCMyKasikaTa Kora TEMVXOT U NMOAOT CEe BNaKHW.

* bynere MHOTY BHUMATESHI NPY KOPUCTERETO KOj B1N0 anapat nokpaj unv 6nmsy getia.
He no3BonysajTe NpaBOCMyKarnkara fa ce KOpPUCTY Kako 1rpadka. He no3sonysajte
npaBOCMyKaskaTa fja OCTaHe BKiyyYeHa 6e3 Haasop. KoprcTeTe ja mpaBocMyKaskara camo 3a
HejavHaTa HaMeHa, Kako LLUTO € OMMLLIAHO BO YraTCTBOTO.

* HemojTe [a ja KOpUCTUTE NpaBOoCMyKasikaTta 6e3 KaHT14Karta 3a rnpas.
* 3a Hajroniema ehnKaCcHOCT, UCMPasHETe ja KaHTV4KaTa 3a nNpaB Mpeq LeNocHO fa ce HamnosHu.

* HemojTe Aa ja KopuCTUTE NMPaBOCMYyKasKara 3a Cobvparbe YkopUmHsa, TOMOoM nenes Uim
[Orop4MHba of, Umrapu. YysajTe ja npaBoCcMyKankara Aaneky of LUMopeT U Apyrit U3BOPK Ha
TonnmHa. TonnmHaTa MoXe aa rvi M306nmym 1 06e3601 NIaCTUYHITE AEN0BW Ha anaparor.

» OpberHyBajTe cobviparbe TBPAW 1 OCTPY MPEAMETI CO MpaBOCMyKankara, OuaejKun Te MoxXe aa
IV OLITETAT JEeNOBUTE Ha anaparor.

He rasete ro CoCTaBOT CO LPEBOTO. He CTaBajTe TeXMHa BP3 LIPEBOTO.
HemojTe fa ro 6rokmpare BfE3HMUOT UK U3NIE3HNOT OTBOP.

* |/Ilckny4eTe ja MpaBoCMyKarnkaTa Ha KyKULLTETO Ha anapaToT Mpeq a ro u3Bagute NPyKIYYHUKOT
O, LUTEKEPOT. 13BaaeTe ro MPUKIYYHUKOT Of LLUTEKEPOT MPeN Aa ja MpasHuTe KaHTu4Kata 3a
npaB. 3a 1a N3berHeTe OLITETYBarA, V3BAAETE O MPVKNYYHVKOT JPXEJKMN MO HEro, a He CO
BJIeYEHE Ha KabenoT.

* YpenoT MoXe Aa ro KopucTar [ela noctapu of, 8 rofuHW, Kako v inla co HamaneHy usmnyki,
CETUITHN U MEHTAITHM CMOCOBHOCTY, HEAOBOIHO UCKYCHY UM 0ByYeH nLa, AOKOMKY buaat
HadrneayBaHn U UM Ce afieHn ynaTcTBa 3a KOPUCTEHE Ha anapatoT Ha 6e36eeH HauvH 1
NIOKOSIKY ja padbupaat onacHOCTa Koja M ce 3akaHyBa. [lelarta He cMmear [ja urpaar co ypeaor.
[leuata He cmeaT fja ro YACTaT ypeaoT Ui 1a M3BeayBaaT KOPYCHUYKO OpXyBare 6e3 Haas3op.

e [leuiata Tpeba fga ce nof Hao3op 3a [a He C urpaat co anaparor.

* TMpUKMYYHUKOT Mopa Aa Giae N3BafeH Of LUTEKEPOT MPe[, YNCTEHETO Ui OfPXKYBarbeTo Ha
anaparor.

* He ce npenopayyBa KOPUCTErHE Ha MPOAOMKEH Kaber.

* AKO MpaBOCMYyKarikaTa He paboTu NMPaBWIHO, UCKITyHETE MO HaMojyBaHEeTO 1 MOCOBETYBA|TE CE CO
OBJIACTEH CEPBUCEP.

* AKO KabesioT 3a CTPYja e OLLTETEH, Mopa Aa bue 3aMEHET Ofl CTpaHa Ha NMPOU3BOAMTENOT,
CEPBYICEPOT U APYro KBaIMMUKYBAHO NMLE CO LieNn [1a Ce M3BerHaT HecakaHy CUTyaumm.

* HemojTe fa ja HoCUTe MPaBOCMYKaSIKaTa OPXKEjKM 1o LpeBOTO. KOpUCTETE ja paykata Ha
KYKULLITETO.

* |/I3BaaeTe ro kabenoT of LUTEKEP KOora He ja KOPMCTUTE MpaBOCMyKankara. VcknyyeTe ja npen aa
o 13BaanTe Kabenor.

* He KOpUCTETE IO 3a BLUMYKYBaHE BOfA.

* He notonyBajTe ro BO BOAA 3a Aia o UCHUCTUTE.

* | lpeBOTO Tpeba penoBHO Aa ce NPOBePYBa 1 He CMee ia Ce KOPWCTY ako Ce OLLITETH.
* KOHTaKTVpajTe CO NPOU3BOANUTENOT WM CEPBUCHWOT LIEHTAP 3a da ro 3aMeHuTe.
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besbegHocHU MHMopMaLn

/\ MPELYNPELYBAHE Bo Bpcka co

HanojyBamkEeTO

P CripeyeTe KakoB 610 PUaVIK O, CTPYEH yaap vnm
noxxap.

- HemojTe pa ro owiteTyBaTe kabenoT 3a Harnojysarbe.

— He Bnevete ro KabenoT 3a HamnojyBare 1 He
LONMpajTe ro WTEKEPOT CO BAXHN paLle.

- He ynotpebysajTe apyr 13B80P 3a HarojyBare 0CBEH
VI3BOP CO HOMVIHAIEH HaMOH KapaKTepUCTUYEH 3a
KOHKpETHaTa 3emja 1 He ynotpebyBajTe NpuKiy4H1La
CO MOBEKe BE30BY 3a CHabayBakbe CO eHeprifja Ha
MOBEKE YPEey VICTOBPEMEHO.

- He KopwcTeTe oWTeTeHN MPUKYYHNLA, CTPYEH
Kaben nnm nabas MPUKITY4OK.

- lcknyyeTte ro HanojyBareTO NMpes, Aa ja BKIyqnTe
VNN VICKITy4MTE MPUKITYYHULATA BO MPUKIYHOKOT 1
MOrpYKETEe Ce NPCTUTE Aa He JOjAAT BO KOHTAKT CO
urnara Ha NpyKITyYHuLaTa.

- HewmojTe ga ja packnonysare wiv aa ja
MoauduLMpaTe npaBocMykaskara. Kora
CTPYJHVOT Kaben e OLUTETEH, KOHTaKTUPA|Te CO
MPOV3BOAMTENOT UM CEPBUCHIOT LIEHTaP 3a Aa
6uae 3aMeHeT 0[] KBASINMUKYBAHO NLLE.

- VcuncTeTe ja mpasTa UM cuTe Ty MaTepun Ha
yrnarta v OenoT 3a KOHTaKT Of LUTEKEPOT.

P AKO M CTEKYBaHE Ha rac U Kora KOprcTuTe
3ananvBu CAPEjOBY KaKO LLTO Ce OTCTPaHyBay Ha

npaB, He JOMMPA|TE O MPUKITYHYOKOT 1 OTBOPETE M

NPO30pLMTE 3a [1a ja NPOBETPUTE MpocTopUjaTa.
— [locTon omacHOCT Of exkcniosuja v noxap.

Mpu ynotpeba

/\ MPELYNPELYBAHE

1 OflPXYBatbe

P He KopucTeTe ro Npou3Boao0T HABOP 3aToa LUTO €
HaMeHeT camo 3a JoMallHa ynotpeda.

- Moxe fga nojoe Ao AeeKT UK OLLTETYBaHE.
* HaoBopeLuHo YncTerbe: KameH, LeMeHT

Bunvjapg cana: MNpa. of kpena

AcenTiyHa cana Ha 6onHMLa

P He kopricTeTe ja npaBoCcMyKankata 3a fa
OTCTPaHUTE TEYHOCTY (Ha MPMMEpP BOAa), Cevmna,
UIIINYKIA K Kap.

- Moxe fa nojoe [0 AeMeKT UK OLUTETYBaHE.

P [MorpuxeTe ce feLiata aa He ja gonmpaar
NPaBOCMYyKa/KaTta Kora ja KopucTuTe.

- [leuara MOXe fia Ce 13ropar ako KyKULLTETO Ce
nperpee.

P He BrpapyBajTe ro v He HaHecyBajTe h3NHKM
yaapy Bp3 KYKMLLTETO.

- Moxe ga nojoe Ao noBpena U OLLTETYBaHE.

P KopucTeTe ja padkaTta 3a HOCEHE 3a NoAMrarhe 1
3a HOCEHbE Ha NMPaBOCMyKakara.

» He noavrajTe ja 11 He HOCETE ja NpaBOCMyKankaTa
aKo CTe CTaBW/e YeTka BO BAnabHaT/HaTa 3a
cKnaavparse.

P KopricTeTe cyBa Kpna Ui Kpna 3a Y1CTere Ha
KYKULLITETO 1 OCUMYPajTe Ce [IeKa CTe ja MCKITy4mne
NpaBOCMYyKarka npeq fa ja 1ictute. He npckajte
BOMA AMPEKTHO 1 HE KOPWCTETE MCMap/Bm
matepvjan (Kako Ha npumMep 6eH30M, paspemyBad
N aNKOXON) UMK 3ananuey CIPEjoBM (Kako Ha
MPUMEP OTCTPaHyBaY Ha Mpag) 3a YMCTEHE.

— A0 BO MPOU3BOLOT HaBMEe3e BOAA WiV Apyr BYG Ha
TEYHOCT 1 [0jae A0 HEMPaBWTHO YHKLIMOHVPaHsE,
VICKIy4ETE O KOMYETO 3a HaMojyBarbe Ha KYKMLLTETO,
VCKIYYETE ja NMPUKIyYH/LATa 1 jaBeTe ce BO
CEPBVICHIOT LIEHTap.

*

*
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P He KopucTeTe ankanHu ynm VHayCTPUCKM
AETEPreHTI, OCBEXYBAYM HA BO3AYX WM
(OLIETHY) KUCEMMHI 33 YNCTEHE Ha OENOBUTE Ha

npaBoCMyKarikaTta KOULLTO MOXe [ia Ce U3MuMjar.

(MorneaHeTe ja cnepHata Tabena).

— Bo cmpotveHO, MOXe [1a [ojAe A0 OLUTETYBatbE,
nedopmalmia nnm npomMeHa Ha 6ojata Ha

nnacTN4HUTE OENOBN.

[lenoBu KOWLLTO MOXe fa ce
mujar

KaHTy4ka 3a npas Ha
KYKULLTETO, hrnTep
3a MpaB, CyHIepecT
duntep

CpencTso 3a
Y/CTEHE HA KyjHa

CpencTso 3a benetbe,
CPEACTBO 3a YNCTEHE
Ha MyBJia UTH.

[NapathurHCKo Macho,
EMYNraTop UTH.

[ocTaneH HeyTpaneH
NETepreHT JeTeprexHT
HepoctaneH AnkaneH
[ETEepreHT JeTepreHT
KncenmHekm
JETepreHT
IHpycTpMCKI
JeTeprexHT

NV-I, PB-I, orrmi,
aNIKOXOJ1, aLETOH,
6eH30n, paspenysa
WTH.

OcBexyBad Ha
BO3MyX

OcBexyBay Ha BO3ayX
(cnpej)

Macno

2KMBOTVHCKO mnn
PacTUTENHO Macno

WTH.

[NpexpambeHa oLeTHa
KICENMHa, OLET,
rnaLvjanHa ouetHa
KCenvHa UTH.

P TepManHa satutura:

OBaa mpaBoCMyKarka vMa creLivjaneH
TEPMOCTAT LLUTO O 3aLUTUTYBa MOTOPOT BO

CInyyaj Ha nperpe.arbe. AKO NpaBocMyKarkara
Ce UCKIY4 HEOUEKYBAHO, CKIYYETE [0
MPEKMHYBAYOT 1 13BAMETE IO KAbenoT 3a
HamnojyBare Ha npaBocMmyKankara. [poBepeTe
[any LLITEKEPOT € MOf, HamoH. 3a fa u3berHete
ENEKTPUYEH yaap, BE MONMME 0BpaTeTe Ce Kaj
KBa/IMhUKYBaH enekTpyyap. [poBepeTe nanm Kaj
MpaBOCMyKakaTa MoCToM MpU4MHa mopaay Koja
[oara oo MperpeBarbe, Kako Ha MprMep, monHa
KaHT/4Ka 3a NpaB, GNOKMPaHO LIPEBO, LIEBKA W
3atHar untep. Bo TakoB cny4aj, OTCTPaHeTe ro
NPOBNEMOT U rnoYekajTe HajManky 30 MUHYTL npen

MAKEZJOHCK1-05

[a ce obuaeTe fa ja KopUCTUTE NpaBoCMyKasikarta.
Io nepromot o 30 MUHYTK, BKITYYETE ja
MpaBOCMyKaKaTa BO LUTEKEP 1 BKITy4eTE Mo
MPEKMHYBAYOT. AKO MPaBOCMyKakaTa MOBTOPHO
He Ce aKTVBMpa, 0BpaTeTe Ce Kaj CepBuICcep.

YANCUCLYI=TS Mpu ynoTpeba

P He KopucTeTe ja LieBKaTa 3a HULLITO APYro OCBEH 3a
NpenBuagHaTa HameHa.

- Moxe fga fojae [0 NOBpeaa UM OLITETYBaHE.

P Kora Ke ja noaurHeTe paykara Ha KaHT4KaTta
3a MpaB 3a BPEME Ha KOPUCTEHE Ha
NPaBOCMYyKankaTa, Ke buae akTMBMpaH
6e30eHOCEH YPEL U MOXE [a HacTaHaT NPOMEHM
BO 3BYLIMTE KOWLLTO Vi MPaBn NPaBOCMyKankata
[0feKa e BKIy4eHa.

- 3BYKOT MOXe Aa bvae NPOMEHET Kora ja apXuTe
pa4Karta Ha KaHTn4Karta 3a Mnpas 3a BPeEME Ha
KOPUCTEHE Ha MPaBOCMYyKaslkaTa, HO KpyXXHaTa
LieBKa Ha OHOTO Ha KaHTW4KaTa 3a npas He
[03BOMyBa MPABOT fia G1ae UCTYPEH.

P lcknydeTe ja MpaBOCMyKaka ako He ja KopucTuTe
NOOONr NepUoL,.

- Bo cnpotviBHO, MOXe fa aojae oo CTpyeH yaap uim
noxap.

P He BneyeTe ro CTPYjHWOT Kaben HaaBop of
rpaHnLMTE Ha XXonTaTa 03HaKa v JpXeTe
O CTPYJHMOT Kaben co eaHa paka Kora ro
HamoTyBaTe.

- AKo ce 0buaeTe Aa ro NoBeyeTe HaABoOP Of
rpaHVLMTE Ha XXomTaTa 03HaKa, CTPY|HIOT Kaben
MOXE [ia Ce OLUTETY, @ ako He ro OpXUTE CTPYjHMOT
kaben Kora ro HamMOTyBaTe, MOXe [a l/I3I’y6I/ITe
KOHTpOa 1 1a Aojae 10 NoBpeaa Wi OLLTETYBarbe
Ha Nyre UM NPEeaMETY OKOMY Hero.

P Ako HacTaHaT aBGHOPMaUTH 3BYLI, MUPICY WA
ya[, of] NMPaBOCMyKaJslkara, BefHaLl UCKIy4eTe ja
MPUKITYYHULETA U KOHTAKTVPajTe CO CEPBVICHUOT
LieHTap.

— [ocToM OMacHoCT of, MoXap WK CTPYeH yaap.

P He KopucTeTe ja npaBocMyKankaTa BO 6nmn3uHa Ha
MECTa CO anapaTii 3a 3arpeBarbe (Kako Ha mprvep
LLMOPET), 3anan1em CrpejoBy U 3anannsi
marepujasi.

- Moxe ga pojoe Ao noxap uam gechopmaLivja Ha
NPOVI3BOMOT.



CocrasyBatbe

> |||:

A
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Nme Ha cekoj gen

@ LieBka (cepuja SCOTHA0¥ ¥ /
cepuja SCO7TK4AT %% %)

@ KoHTponHo Kon4e Ha paykara (cepyija
SCO7HA0**V / cepuja SCO7TKAT%0V*)

(3 Lipeso

@ KaHTunuka 3a npas

@ Konue 3a HamoTyBat-e Ha kaben
@ Konye 3a Hanojysare

@ Ceetunka 3a cuntep

Kaben 3a HanojyBare

@ WN3neseH duntep

Yetka co 2 nosuyum (cepuja SCO7HA0¥*V /
cepurja SCO7KA1 k%)

@ YeTka co 2 noauyum (cepuja SC15HA0%*V)
(12) Lieska (cepuja SC15HA0% %)

@ Hopatoum 2-Bo-1 (Anatka 3a npouenu)
Dopatoum 2-Bo-1 (Hetka 3a npas)

@ YnarcTBso 3a ynotpe6a

Munu Typ60

@ Anatka LTO CcripeyyBa 3anieTkyBatbe

s
\..n'\m\\‘i{!}._

YeTKa 3a KyKHI MUEHNYMNbA

Majctop 3a napket

KOHTpONHO Konye Ha paykara (cepuja
SCO7KAT¥OH* /

cepuja SCO7H40%xH)

@D Lpeso

@ Batepuu

Kage na ce kopucrar YeTkurte

o 0
~AN TN L R o

2

mEpansas=
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Kopuctewe Ha npaBocMyKankata

KOpI/ICTeI-be Ha KOHTPOJIHOTO KOM4e Ha payvkara

3a ja ro Hamanute
@ BLLMYKYBAFETO 38 YNCTEHE
Ha TKaeHUHN

10) BKITYHYBAHE/VICKITYHYBAHSE Ha
HanojyBarbEeTO

b 3ronemyBarbe Ha MOKTa Hal BLUMYKYBare
— HamatyBarbe Ha MOKTa Ha BLLMYKYBaHE

Kopucrtere Ha KyKnLWTeTo

| KABEN 3A
HAMOJBAHBE

' ON/OFF (Bkny4vyBame/ |
NCKNy4yBat:e)

| BLUMYKYBAHSE

MoHMCKa MOKHOCT [oBMCOKa MOKHOCT

<= nmp

% #
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HYucrere 1 ogpxysare

HYucrterwe Ha n3nesHnoT huntep
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HYucrere 1 ogpxysare

Kora Tpeba fa ce ucnpasHu KaHTu4kara 3a npas

T
AL R
:
1

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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cepuja SCxxH40x*x

cepuja SCx ¥K41xxxx

TypbuHa LUTO crpevyBa 3amneTkyBarbe (roneMa Mok)

A
K

- Bp3 ocHOBa Ha BHATPELLHO TeCTVpatbe. TeCTUPareTo € U3BPLLEHO Ha POTOPOT Ha TypbuHaTa, a nputoa ce
KOPVICTEHY PAsNINYHI BNaKHa Of KOCa W BNakHa of, AOMaLLHN MUeHNYMHa Hal TBPS, MO,
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HYucteme 1 ogpxxyBame

OnpxyBare Ha MUHN Typ60

3a fa ro 3ameHuUTe BanjakoT Ha
yeTKata .
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Yucrerbe Ha YeTKara 3a KyKHI MUNEHNYMHba Yucrere Ha YeTKaTa co 2 no3nuun

Yucrerwe Ha anatkara 3a
cnpe4vyBatbe Ha 3anfeTKyBame
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3abeneLkn n onomMeHu

Mpwn ynotpeba

@ 3abeneluka

P 5e36eHOCHIOT ypen Ke ro VCKIy HarnojyBareTo
aKo NMpaBOCMyKankaTa e BknyveHa noseke of 30
MVHYTI, aKO HE € MPUTICHATO HeaHO Konye. Bo
TOj CIyyaj, MPUTUCHETE O KOMYETO 3a BKITy4yBarbe
[(D] Ha KyKWLTETO WnK 3BNIEYETE ja, Na MOBTOPHO
BKITy4ETE ja MPUKIyYH1LATA.

P Kora KOpUCTWTe YeTKa 3a NpaB WM anatka 3a
npoLienu, MOXe fja NoYyBCTBYBATE BUOPALAN Of
npaBoCMyKarKara.

P He npuTiickajTe ro Kon4eTo Ha padkara
3a KaHTM4KaTa 3a rpas Kora ja HocuTe
npaBOCMyKarKaTa.

P 3BYKOT KOJLUTO NMPaBOCMYKaSIKaTa ro UcryLuTa
Joaeka paboTi MOXe [1a Ce MPOMEHM OTKaKO Ke
broe aKTvBMpaH 6e3660HOCHUOT ypen 3a fa He ce
OTKauM KaHT4KaTa 3a npas.

- KpyxHaTta LgBKa Ha AHOTO Ha KaHTW4KaTa 3a npaB
He [103BO/yBA NMPaBOT [ia Ce UCTYPW.

A OnomeHa

P [pu Bazerbe Ha MPUKNYYHLETA Of MPUKIYHOKOT,
LOXETE ja NPUKyYHMLATa, a He KabesoT.

Bo Bpcka co cknagupameto

@ 3abenewka

P [lpxeTe ro CTPY|HUOT Kaben 1 NoToa NPUTHCHETE
ro konyeto [@)], buaejkn Moxe Aa aojne [o
noBpea ako U3rybute KOHTPOMAa Haf, CTPYjHUOT
Kaben Npu HamoTyBarbE.

P AKO CTPYJHUOT Kaben He Ce HaMOTYBa Kako LLTO Tpeba,
MOBTOPHO MpHTIACHETE o KonyeTo [@)] 0Tkako Ke ro
MOB/EYETE CTPY|HMOT Kaben 3a 2~3 m.

A OnomeHa

P YyBajTe ja NpaBocMyKasnka nof CeHka 3a aa He
[ojae oo aechopmaumia nnv npomeHa Ha bojara.

Yucterbe 1 ogpxyBare

@ 3abeneluka

P 3a nouncT dhunTep 3a npae, AofajTe HeyTpaneH
[IETEPreHT BO MJ1aka Bofa 1 NoTomneTe ro
untepot 30 MUHYTIL NPeq Aa ro UCMepeTe.

» He mujTe ro uanesHroT duntep co Boaa.

P 3a noCTUrHyBarbe Ha Hajiobpy pesynTaTi Ha
V3NEe3HNOT rNTep, MeHyBajTe ro eaHaLLl roavLLIHO.

P 3a ga He nojne 4o rpebHaTMHM Ha NMoAOT,
NPOBEPYBa|Te ja cocTojbaTa Ha YeTkara 1
3aMEHETE ja aKo e 13abeHa.

» [poBepeTe ro pemeHoT Ha MHY Typbo 3a a ce
ocurypare fexa e Bo gobpa coctojoa. Iokonky
€ MPEKPLLIEH VAW HAMyKHaT, 3aMEHETE o BO
COMNacHOCT CO ynaTcTBaTta BO MOMaBjeTo ,3ameHa
Ha pemeH",

P OunTpu 3a 3amMeHa MOXe [ia HajaeTe Kaj
NOKanH1Te AUCTPMBYTEPN HA Samsung.

A OnomeHa

P BLUMYKYBaHETO MOXE 3HAUMTENHO [1a Ce Hamauw!
Kako pesynTar Ha MOorpeLlHo COCTaByBarbe Ha
bunTepoT 3a npas.

P [poBepeTe fanv hUnTepoT 3a Npas e cocemMa
CyB Mpe[ Aa ro Bparute BO NpaBoCMyKankara.
OcTaBeTe ro ga ce CyLLm Hajmanky 12 yaca.

P VlcyLieTe ro ounTepoT 3a Npas BO CEHKa, a
He Ha COHYeBa CBETNMHA 3a Aa He Aojae 0
TpaHcdhopmMaLja um NpoMeHa Ha bojara.

P Moxe [ia ja u3M1eTe KaHTV4KaTa 3a npas co
NajHa Boza.

P AKO BLUMYKYBaHETO € 3a6eNeXNTeNHO
NOCNabo BO TEKOT Ha MOAONT NEPUOL, UK MaK
NpaBOCMyKaKaTa Ce BXXELITyBa HEHOPMaUTHO,
MCHMCTETE IO OABOAHMOT ChUNTER.

P KoHTakTupajTe Co HajBMCKIOT CEPBUCEH LieHTap
aKO He MOXE [ia 1 OTCTPaHUTe TyruTe Tena of
LIPEBOTO.

P Ako anarkata e notpetHa 3a Bpeme Ha
Y/CTEHETO, BHMABA|TE [1a HE ja OLUTETUTE
mpexara.
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PeluaBatbe npobnemu /
WHopmaTBeH NUCT 3a NPON3BOAOT

MPOBJIEM PELLUEHUE

MoTopoT He ce BKny4yBa.

P [poBepeTe rv KabenoT, MPUKNYHYHKOT 1 LUTEKEPOT.
» OcraBeTe ro ga ce u3nagu.

Cunara Ha BLUMYKyBatbe
nocTeneHo ce HamanyBa.

P lMpoBepeTe fa He HacTaHao 3aTHyBaHe 1 OTCTPaHETe To.

Cna6o BLIyMyKyBatbe Uim
BLUMYKYBaHEeTO Ce HamanyBsa.

P [poBepeTe ro GUATEPOT 1, aKo € NOTPEBHO, NCHMCTETE MO KaKO LUTO € OMWLIAHO BO
ynatcTeoTO. [JOKOMKY (UATPUTE HE Ce BO MCMpaBHa CcOCToj6a, 3aMEHETE ' CO HOBM.

Ka6enot He ce HamoTyBa
BOKpaj.

P VisBnevere ro kabenot 2-3 m v npuvicHeTe ro Kondeto [@)].

MNpaBocmykankara He v
cobupa HeuncToTumTe.

P [MpoBepeTe ro LPeBoTo 1 3aMeHeTe o [IOKONKY & NOTPEGHO.

MperpeBatbe Ha KYKMLLTETO.

P [MpoBepeTe rn QUATPUTE 1, aKO & NOTPEBHO, UCHCTETE M KaKo LLITO € OMMLLAHO BO
yNaTcTBOTO.

Mpa3Here Ha cTaTU4KK
eNeKTPULMTET.

P HamareTe ja MOKTa Ha BLLMYKYBaHE.
P Toa MOXe [1a Ce Cyyu, aKo BO3MyXOT BO MPOCTopUjaTa CTaHe MHOrY CyB.
[NpoBETPETE ja MpocTopujaTa 3a f1a Ce BPaTU BNaXKHOCTA Ha BO3OyXOT Ha Hopmara.

** OBaa NpaBOCMyKarlKa & BO COrNacHOCT CO CNeAHNTE PerynaTuai:
- Oupektvea RTTE(1999/5/EC)
- [upekTvBa 3a enekTpomMarHeTHa komnatnomnHocT: 2004/108/EEC
- [vpekTyBa 3a HM30K HamnoH: 2006/95/EC

OmuupjanHata /13jaBa 3a ycornaceHoCT MOXETE Aa ja NpoHajaeTe Ha http://www.samsung.com, ogeTte [0 Support
(MopnpLuka), nodapajte Product Support (Moaapluka 3a Npov3soau) 1 BHECETE O UMETO Ha MOLAENOT.

Bo cornacHoct co Perynatusute (EY) 6p. 665/2013 n 6p. 666/2013 Ha Komucujata

A EEYEY Samsung Electronics., Co. Ltd

=8 Mopen SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HAOHOV | SC15HA0FOV | SCO7TKAT ¥ ¥

c Knaca Ha eHepreTcka A A A A = A
e1KacHoCT
[oauLLIHa NOTpOLLYBaYKa Ha

DN enextpudta eHepruja (KWh 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
FOAMLLHO)

E Krnaca Ha eprkacHOCT BO D D D D D D
YMCTEHE Ha KUIMK

F Knaca Ha edpkacHOCT BO B A A A D A
YNCTerbE Ha TBPAM NOAOBY

G Knaca Ha peemucyija Ha A A A A A A
npauvHa
HWBO Ha ja4nHa Ha 3BYKOT

H (dBA 80 80 80 80 81 80

B HomuHanHa MokHocT (W) 700 700 700 700 1400 700

J B [MpaBoCMyKasika 3a onLuTa HameHa

1. VHovkaTviBHa romyHa NoTpoLLyBayka Ha eHeprja (KWh roguliHo), Bp3 ocHoBa Ha 50 paboTH 3apaquu. BucTuHekata
rOAYILHA NOTPOLLYBaYKa Ke 3aB1CH Of TOa Kako YPEeaoT Ce KOPUCTY.

2. Mepetbarta 3a NoTpoLLyBadka Ha eHeprifja n ehukacHOCT ce Bp3 ocHoa Ha metoauTe of EN 60312-1 1 EN 60704.
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SERIA SCO7H40% %%
SERIA SC15H40% %%
SERIA SCO7K41x*x*

02 Informacione sigurie

06 Montimi

Emri i secilés pjesé / Ku t'i pérdorni furcat

08 Pérdorimi i fshesés me korrent
Pérdorimi i kontrollit t& dorezés / Pérdorimi
i trupit

09 Pastrimi dhe mirémbajtja
Pastrimi i filtrit t& daljes / Pastrimi i tubit /
Pastrimi i markugit / Pastrimi i filtrit t& pluhurit /
Pastrimi i koshit t& pluhurit / Mirémbajtja e mini
turbos / Pastrimi i furgés pér kafshét / Pastrimi
i furgés me 2 hapa / Pastrimi i mjeshtrit t&
parketit / Pastrimi i pajisjes kundér ngecjes /
Ruajtja e fshesés me korrent

Shénimet dhe késhillat

Gjaté pérdorimit / Rreth ruaijtjes / Pastrimi dhe
mirémbaijtja

Zgjidhja e problemeve / Fleta e t€ dhénave
té produktit

%k Para se ta pérdorni kété njési, ju lutem lexoni me kujdes udhézimet.
* Ju lutem lexoni Manualin e Pérdoruesit para se té pérdorni fshesén me korrent.

imagine the possibilities

Faleminderit gé keni bleré njé produkt Samsung.
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Informacione sigurie

INFORMACIONE SIGURIE

o Pérpara sesa té pérdorni aparaturén, ju lutemi lexoni kété manual plotésisht dhe
PARALAMERM  rUajeni até gé t'i referoheni.

» Megenése udhézimet e méposhtme té pérdorimit mbulojné modele t€ ndryshme,
mraAMERM  karakteristikat e fshesés tuaj me korrent mund té ndryshojné pak nga ato té
pérshkruara né kété manual.

SIMBOLET E PERDORURA TE KUJDESIT/PARALAJMERIMIT

\ Tregon se ekziston njé rrezik i vdekjes ose plagosjes sé réndé.
PARALAJMERIM

% Tregon se ekziston njé rrezik i plagosjes personale ose démit material.

SIMBOLE TE TUERA TE PERDORURA

@ Pérfagéson dicka gé duhet té zbatoni.

SHENIM

Kjo fshesé€ me korrent &shté krijuar vetém pér pérdorim shtépiak.

prauMirm Mos e pérdorni fshesén me korrent pér té pastruar mbetje dhe papastérti ndértimesh dhe tonerin
e printerit me laser.
Mbajini rregullisht t€ pastér filtrat pér té parandaluar grumbullimin e pluhurit t& imét.
Pastruesit dhe aromatizuesit e tapeteve dhe pluhurat e iméta si mielli duhet t€ pastrohen me
fshesén me korrent vetém né sasi shumé té vogla.
Pastrojini gjithmoné filtrat dhe koshin e pluhurave pas fshirjes me fshesén me korrent. Mos e
pérdorni fshesén me korrent pa vendosur filtrat ose koshin e pluhurave. Mos pérdorni filtra té
konsumuar, t€ shformuar apo té démtuar.
Instalojini gjithmoné filtrat né pozicionin e duhur sic tregohet né kété€ manual.
Moszbatimi i kétyre kérkesave mund té shkaktojé démtim t€ pjeséve té brendshme dhe mund ta
béjé té pavlefshme garanciné tuaj.
Mos e pérdridhni mikrofiltrin pas larjes.
Mund té béhet shkak pér shformimin ose démtimin e filtrit.
Ndérrojeni filtrin nése shformohet ose démtohet (mund té béhet shkak pér futjen e pluhurave dhe
papastértive né motor).
Futeni filtrin si¢c duhet, pa lejuar hapésiré midis filtrit dhe kapakut té filtrit (mund t€ béhet shkak
pér futjen e pluhurave dhe papastértive né motor).

PIKA TE RENDESISHME SIGURIE

TE PERGJITHSHME

e | exoni té gjitha udhézimet me kujdes. Pérpara sesa ta ndizni, siguroheni se tensioni i
furnizimit tuaj me energ;ji elektrike éshté i njéjté si ai i treguar né pllakén e vlerésimit né pjesén
e poshtme té fshesés.
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* PARALAJMERIM: Mos e pérdorni fshesén me korrent kur rrugica ose dyshemeja éshté e
lagur.

¢ Nevojitet mbikéqyrje e ploté kur pajisja pérdoret nga fémijét ose kur pérdoret prané tyre.
Mos lejoni gé fshesa me korrent té pérdoret si lodér. Mos lejoni né asnjé cast gé fshesa me
korrent t€ funksionojé e pa komanduar. Pérdoreni fshesén me korrent vetém pér géllimet e
pérdorimit t€ pérshkruara né kéto udhézime.

* Mos e pérdorni fshesén me korrent pa koshin e pluhurave.
* Pér efikasitet mé té miré shkarkojeni koshin e pluhurave para se té mbushet.

* Mos e pérdorni fshesén me korrent pér t&€ mbledhur fije shkrepése, hi té nxehté ose bishta
cigaresh. Mbajeni fshesén me korrent larg nga sobat dhe burimet e tjera t€ nxehtésisé.
Nxehtésia mund té deformojé dhe té ¢cngjyrosé pjesé plastike té njésisé.

¢ Shmangni mbledhjen e sendeve té forta, t& mprehta me fshesén me korrent pasi mund té
démtojné pjesét e fshesés.
Mos shkelni né pajisjen e bashkimit té zorrés. Mos vendosni ngarkesé mbi tub.
Mos e bllokoni portén thithése ose até shkarkuese.

¢ Fikeni fshesén me korrent né aparaturé pérpara sesa ta higni ta priza elektrike. Higeni spinén
nga priza elektrike para se t€ shkarkoni koshin e pluhurave. Pér t&€ shmangur démin, ju lutemi
higeni spiné duke kapur veté spinén, jo duke térhequr kabllon.

¢ Kjo aparaturé mund té pérdoret nga fémijé t€ moshés 8 vjec e lart dhe personat me aftési
té pakésuara fizike, t€ ndjesisé€ ose mendore ose mungeseé té pérvojés dhe njohurisé nése
u éshté dhéné mbikéqyrie ose udhézime né lidnje me pérdorimin e pajisjes né njé ményré
té sigurt dhe i kuptojné rreziget gé pérfshihen. Femijét nuk duhet té luajné me aparaturén.
Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk duhet béré nga fémijé pa mbikeqyrje.

¢ Fémijét duhet té mbikéqgyren pér tu siguruar gé t€ mos luajné me pajisjen.
* Spina duhet té higet nga priza pérpara pastrimit ose mirémbajtjes s€ aparaturés.
¢ Pérdorimi i njé kabllo té zgjatjes nuk rekomandohet.

¢ Nése fshesa juaj me korrent nuk éshté duke funksionuar si¢ duhet, fikni korrentin dhe
késhillohuni me njé agjent té autorizuar t€ shérbimit.

¢ Nése kabllo e korrentit €shté e démtuar, duhet té zévendésohet nga prodhuesi ose agjenti i
tij i shérbimit ose njé person i kualifikuar ngjashém me géllim gé té shmanget njé rrezik.

¢ Mos e lévizni fshesén me korrent duke e kapur nga tubi. Pérdorni dorezén e fshesés me
korrent.

¢ Higni fshesén nga priza ku nuk éshté né pérdorim. Fikeni gelésin e korrentit pérpara hegjes
nga priza.

* Mos e pérdorni pér té thithur ujin.

* Mos e futni né ujé pér ta pastruar.

¢ Markuci duhet té kontrollohet rregullisht dhe nuk duhet té pérdoret nése éshté demtuar.

¢ Ju lutem kontaktoni me prodhuesin ose gendrén e shérbimit pér ndérrimin.
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Informacione sigurie

/\ PARALAJMERIM Né lidhje me

energjiné

» Ju lutem parandaloni ¢do rrezik goditjeje
elektrike ose zjarri.

— Mos e démtoni kordonin e korrentit.

— Mos e térhigni kordonin e korrentit shumé fort ose
mos e prekni spinén e korrentit me duar té lagura.

— Mos pérdorni burim energjie tietér pérvec se fugia
nominale dhe gjithashtu mos pérdorni prizé té
shumeéfishté pér t'i dhéné energji disa pajisjeve
njékohésisht.

— Mos e pérdorni njé spiné korrenti, kordon korrenti
té démtuar ose prizé korrenti té liruar.

— Fikeni energjiné para se té lidhni ose shképutni
spinén e korrentit nga priza dne sigurohuni gé
gishtat t€ mos vijné né kontakt me kunjat e spinés
té korrentit.

— Mos e ¢montoni apo modifikoni fshesén me
korrent. Kur kordoni i korrentit €shté démtuar,
kontaktoni prodhuesin ose gendrén e shérbimit
pér ta ndérruar nga tekniku i certifikuar.

— Pastrojeni pluhurin dhe ¢do IEndé té huaj nga
kunjat dhe pjesét e kontaktit t€ spinés té korrentit.

P Nése ka ndonjé rriedhje gazi kur pérdorni
spérkatés té djegshém si pér shembull pastrues
pluhuri, mos e prekni prizén dhe hapni dritaret

Pér té ajrosur dhomén.

— Ekziston rreziku i shpérthimit ose zjarrit.

/N PARALAJMERIM N& pérdorimin

dhe mirémbajtjen

» Mos e pérdorni kété produkt jashté nése éshté
béré vetém pér pérdorim shtépiak.

— Ekziston rreziku i kegfunksionimit ose démtimit.
* Pastrimi jashté : Gur, Cimento

* Dhomé bilardoje : Pluhur shkumési

* Njé dhomé sterile spitali

» Mos e pérdorni fshesén me korrent pér té thithur
léngje (si pér shembull ujé), thika, kunja ose
théngji.

— Ekziston rreziku i kegfunksionimit ose démtimit.

P Sigurohuni t& mos e prekni pastruesin e fshesés
me korrent kur e pérdorni.

— Fémijét mund té digjen nése trupi nxehet shumé.

» Mos montoni ose mos shkaktoni goditje fizike né
trup.

— Mund té rezultojé né Iéndime ose démtime.

P Pérdorni dorezén mbajtése pér ta ngritur ose
levizur fshesén me korrent.

» Mos e ngrini ose mbani fshesén me korrent
duke véné njé furgé né zgaveér pér ruajte.

P Pérdorni njé lecké ose peshaiir té thaté pér té
pastruar trupin dhe sigurohuni ta higni nga priza
fshesén me korrent para se ta pastroni. Mos
spérkatni ujé direkt ose mos pérdorni materiale
té avullueshme (si pér shembull benzing, hollues
ose alkool) apo spérkatés té diegshém (si pér
shembull pastrues pluhuri) pér pastrim.

— Nése uji ose léngjet e tjera hyjné né produkt
dhe shkaktojné kegfunksionim, fikeni butonin e
energjisé né trup, higeni spinén nga priza dne
pastaj konsultohuni me njé gendér shérbimi.
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» Mos pérdorni detergjente alkaline ose industriale,
freskues ajri ose acide (acetike) pér t& pastruar
pjesét e fshesés me korrent té cilat mund té
lahen. (Shiko tabelén mé poshté).

— Mund té shkaktojné démtime, deformime ose
¢ngjyrim té pjeséve plastike.

Pjesét gé mund té lahen Koshi i pluhurit t&
trupit, Filtri i pluhurit,

Filtri sfungjer

Detergjenti né | Detergjent Pastrues kuzhine
dispozicion neutral
Detergjentijo | Detergjent Zbardhues, Pastrues

né dispozicion |alkaline myku, etj.

Detergjent acid | Vaj parafine,
Emulsionifikues, etj.

Detergjent
industrial

NV-I, PB-I, Opti,
Alkool, Aceton,
Benzing, Hollues, et;.

Freskues ajri | Freskues ajri

(spérkatni)

Vaj Vaj kafshésh ose
vegjetal

Etj. Acid acetik i
ngrénshém,
Uthull, Acid acetik
akullnajor, etj.

» Mbrojtési termik:
Kjo fshesé me korrent ka termostat t& posagém
gé mbron motorin né rast mbinxehjeje. Nése
fshesa me korrent fiket papritur, fikni celésin
dhe higeni fshesén nga priza. Sigurohuni gé
ka korrent né priz&. Pér t& shmangur goditjen
elektrike, kontaktoni njé elektricist té€ kualifikuar.
Kontrolloni fshesén me korrent pér burim
té mundshém mbinxehjeje, si p.sh. koshi
i pluhurave i mbushur plot, zorré ose tub i
bllokuar apo filtri i bllokuar. Nése zbulohen raste
té tilla, ndreqini dhe prisni s&€ paku 30 minuta
pérpara se té provoni té pérdorni fshesén me
korrent. Pas periudhés 30-minutéshe, futni né
prizé spinén e fshesés me korrent dhe ndizni

celésin. Nése fshesa me korrent vazhdon té mos

punojé, kontaktoni njé inxhinier shérbimi.

VAN Gjaté pérdorimit

» Mos e pérdorni tubin pér asgjé tjetér pérveg
géllimit té tij t& synuar.

— Mund té rezultojé né Iéndime ose démtime.

P Kur e ngrini dorezén e koshit t& pluhurit ndérsa
pérdorni fshesén me korrent, pajisja e sigurisé
do té aktivizohet dhe mund té keté ndryshime né
zhurmén e punimit.

— Zhurma e punimit mund t& ndryshojé kur mbani
dorezén e koshit té pluhurit ndérsa pérdorni
fshesén me korrent, por tubi rrethor né fund té
koshit t€ pluhurit nuk lejon gé pluhuri t€ dalé
jashté.

» Higeni nga priza fshesén me korrent nése nuk e
pérdorni pér njé kohé té gjaté.

— Mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.

» Mos e térhigni kordonin e korrentit mé shumé
se shenja e verdhé dhe mbajeni kordonin me njé
doré kur e mbéshtillni.

— Nése e térhigni mé shumé se shenja e verdhé,
kordoni i korrentit mund té démtohet nése nuk e
mbani kordonin e korrentit ndérsa e mbéshtillni,
mund té€ humbasé kontrollin dhe té shkaktojé
léndime ose démtime ndaj njerézve apo objekteve
prané tij.

P Nése ka zhurma té pazakonta, eré ose tym gé
del nga fshesa me korrent, higeni menjéheré
spinén nga priza dhe kontaktoni njé gendér
shérbimi.

— Ekziston rreziku i zjarrit ose goditjeve elektrike.

» Mos e pérdorni fshesén me korrent né vende
prané pajisjeve té ngrohjes (si pér shembull
Sobé), spérkatésve té djegshém ose materialeve
té djegshme.

— Mund té shkaktojé zjarr ose deformim té produktit.
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Montimi
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Ku t'i pérdorni furcat
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Emri i secilés pjesé

Tubi (Seria SCO7H40X % /

Seria SCO7K41 %% %)

Kontrolli i dorezés (Seria SCO7H40%*V /
Seria SCO7K41X0V¥)

@ Markugi

(@) Koshi i Pluhurit

@ Butoni i mbéshtjelljes t& kordonit
@ Butoni i energjisé

() Drita e filtrit

Kordoni elektrik

(9) Filtri i daljes

Furga me 2 hapa (Seria SCO7H40**V /
Seria SCO7TK41 %% %)

@ Furca me 2 hapa (Seria SC15H40%*V)
(12) Tubi (Seria SC15H40% % %)
Aksesor 2-né-1 (Mjet pér hapésirat e
ngushta)
Aksesor 2-né-1 (Furca e pluhurit)

@ Manuali i pérdorimit
Mini turbo

@ Pajisja kundér ngecjes
Furcé pér kafshét

Mijeshtér parketi
@ Kontrolli i dorezés (Seria SCO7K41%0H* /
Seria SCO7TH40%*H)

@ Markugi
@ Baterité

,

NP

TN * A

X

AN W
\V V.

o OO AR
OO AN AN W\

R

SHQIP-07



Perdorimi | fsheses me korrent

Pérdorimi i kontrollit té dorezés

Q1
Pér té reduktuar thithjen
@ PEr pastrimin e copave

10) NDEZJA/FIKJA

O Rritja e fugisé thithése
— Ulja e fugisé thithése

Pérdorimi i trupit

' NDEZUR/FIKUR ' KORDONI ELEKTRIK |

THITHJA
Fuqi e ulét Fuqi e larté
I T
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Pastrimi dhe mirembajtja

Pastrimi i filtrit té daljes
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Pastrimi dhe mirembajtja

Kur ta zbrazni koshin e pluhurit

MAX

LSCé$6966H409$€966906 1SCxxK41 *HKK
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Pastrimi i koshit té pluhurit

Seria SCx¥H40x % X

Seria SCx¥K41xxx%

* Turbina kundér ngecjes (forcé ciklonike)

— Bazuar né testimin e brendshém. Testuar né ventilatorin e turbinés duke pérdorur pérzierje flokésh, si dhe

gimesh té kafshéve shtépiake mbi dysheme.
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Pastrimi dhe mirembajtja

Mirémbajtja e mini turbos
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Pastrimi i furcés pér kafshét

Pastrimi i furcés me 2 hapa

Pastrimi i mjeshtrit té parketit

Pastrimi i pajisjes kundér ngecjes

7o
o
o
o
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Shénimet dhe késhillat

Gjaté pérdorimit

Ehl Shénim

P Pajisja e sigurisé do té ndérpreré energjiné kur
fshesa me korrent ka géndruar ndezur pér mé
shumé se 30 minuta pa asnjé komandé butoni.
Né kété rast shtypni butonin [(D] né trup ose
higeni spinén nga priza dhe futeni pérséri.

» Kur pérdorni furgén e pluhurit ose mjetin e té
carave, mund té ndjeni dridhje nga fshesa me
korrent.

P Ju lutem mos e shtypni butonin né dorezén
e koshit t& pluhurit ndérsa Iévizni fshesén me
korrent.

P Zhurma e punimit mund té ndryshojé pasi
aktivizohet pajisja e sigurisé pér té mos lejuar gé
koshi i pluhurit t& shképutet.

— Tubi rrethor né fund té koshit t€ pluhurit nuk lejon
g€ pluhuri t& dalé jashté.

A Kujdes

P Kur higni spinén e korrentit nga priza elektrike,
kapni spinén, jo kabllon.

Rreth ruajtjes

@ Shénim

» Mbani kordonin e korrentit dhe shtypni butonin
[@®] megenése mund té Iéndoheni nése
kordoni i korrentit humbet kontrollin ndérsa e
mbéshtillni.

P Nése kordoni i korrentit nuk mbéshtillet miré,
shtypni butonin [@)] pérséri pasi té keni térhequr
kordonin e korrentit rreth 2~3 m

/\ Kujdes

» Mbajeni fshesén me korrent né hije pér té
parandaluar deformimet ose gngjyrimin.

Pastrimi dhe mirémbaijtja

Ehl Shénim

P Pér ta béré mé té pastér filtrin e pluhurit, shtoni
detergjent neutral né ujé t€ ngrohté dhe zhyteni
filtrin pér 30 minuta para se ta lani.

» Mos e lani filtrin e dalies me ujé.

P Pér té ruajtur performancén mé té miré té filtrit t&
daljes, ndérrojeni njéheré né vit.

P Pér té mos i lejuar dyshemeté té gérvishten,
kontrolloni gjendjen e furgés dhe ndérrojeni nése
éshté konsumuar.

» Kontrolloni rripin né mini turbo pér t'u siguruar
Q€ té jeté né gjendje t& miré. Nése rripi éshté
képutur ose plasaritur, ndérrojeni sipas
udhézimeve "Pér t& ndérruar rripin”.

P Filtrat e kémbimit jané mund t'i gjeni né
distributorét vendas té& Samsung.

/\ Kujdes

P Thithja mund té ulet ndjeshém pér shkak té
montimit jo t& miré té filtrit t€ pluhurit.

P Sigurohuni se filtri i pluhurit éshté tharé
krejtésisht pérpara sesa ta futni pérséri né
fshesén me korrent. Lejoni 12 oré gé ai té
thahet.

P Thajeni filtrin e pluhurit né hije, jo nén dritén
direkte té diellit, pér té& parandaluar transformimin
0se gngjyrimin.

» Mund ta lani koshin e pluhurit me ujé té ftohté.

P Kur thithja t& keté réné dukshém dhe né ményré
té vazhdueshme, ju lutem pastroni filtrin e daljes.

P Ju lutem kontaktoni gendrén mé té afért té
shérbimit nése nuk mund té higni Iéndét e huaja
nga markugi.

P Nése pajisja nevojitet pér pastrimin, béni kujdes
té mos démtoni rrjetén.
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Zgjidhja e problemeve / Fleta e
te dhénave té produktit

PROBLEMI ZGJIDHJA

Motori nuk ndizet.

P Kontrolloni kabllon, spinén dhe prizén.
P L éreni té ftohet.

Forca e mbledhjes éshté duke u
pakésuar gradualisht.

P Kontrolloni pér bllokim dhe higeni.

Fuqi thithése e ulét ose duke u

P Ju lutemi kontrolloni filtrin dhe, nése duhet, pastrojini sig ilustrohet né

ulur. udhézime. Nése filtrat jané jashté pérdorimit, ndérrojini ato me té reja.
Kabllo nuk ri-mblidhet L . .
plotésisht, P Térhigeni kabllon 2-3 m dhe shtypni butonin [@]
Fshesa me korre:n t.nPk mbledh P Kontrolloni zorrén dhe ndérrojeni nése duhet.
papastértité.

Mbinxehja e trupit té pajisjes.

P Ju lutemi kontrolloni filtrat, nése duhet, pastrojini sig ilustrohet né udhézime.

Shkarkim elektrostatik.

P Ju lutem ulni fuging e thithjes.
P Kjo mund té ndodhé gjithashtu kur ajri né dhomé éshté shumé i thate.
Ju lutem ajroseni dhomén me lagéshti ajri pér ta béré normale.

# Kjo fshesé me korrent éshté né pérputhje me rregulloret e méposhtme:

— Direktiva RTTE (1999/5/KE)

— Direktiva pér pajtueshmériné elektromagnetike: 2004/108/KEE

— Direktiva pér tensionin e ulét: 2006/95/KE

Deklarata zyrtare e konformitetit mund t€ gjendet né http://www.samsung.com, shkoni te "Support - Please search
Product Support" dhe futni emrin e modelit.

Sipas Rregullores té€ Komisionit Europian (BE) Nr 665/2013 dhe Nr 666/2013

/18 Furnizuesi Samsung Electronics., Co. Ltd
=8 Modeli SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HAOHOV | SC15HA0F0V | SCO7TKAT ¥ X%
c Kateg.(ljryla e efikasitetit t& A A A F A
energjisé
Konsumimi vjetor i
D energjisé (KWhAi) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
E thegonla e pferformances D D D D D
sé pastrimit t& tapetave
Kategoria e performancés sé
F pastrimit t€ dyshemeve té forta B A A A D A
Kategoria e riemetimit t&
G pluhurit A A A A A A
o B Niveli i zhurmés (dBA) 80 80 80 80 81 80
B Fugjia e Klasifikuar né hyrie (W) 700 700 700 700 1400 700
J I Fshesé me korrent, pér pérdorim té pérgjithshém

1.

Konsumi tregues vijetor i energjisé (KWh né vit), bazuar né 50 detyra pastrimi. Konsumi aktual vjetor i energjisé varet
nga ményra e pérdorimit t& pajisjes.
2. Matjet pér konsumin e energijisé dhe performancén jané bazuar mbi metodat né EN 60312-1 dhe EN 60704.
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SERIA SCO7H40% %%
SERIA SC15H40% %%
SERIA SCO7K41x*x*

02 Informatii privind siguranta

06 Asamblarea

Numele fiecarei componente / Unde se
utilizeaza periile

Q8 Utilizarea aspiratorului
Utilizarea butonului de control de pe
maner / Utilizarea corpului aspiratorului

09 Curatarea si intretinerea
Curatarea filtrului de evacuare / Curatarea
bratului / Curatarea furtunului / Curatarea
filtrului de praf / Curatarea recipientului
pentru praf / intretinerea periei miniturbo /
Curatarea periei pentru animale / Curatarea
periei cu 2 trepte / Curatarea periei specialist
parchet / Curatarea accesoriului anti-
incurcare / Depozitarea aspiratorului

14 Note si atentionari
in cursul utilizérii / Despre depozitare / Curatarea si

intretinerea

15 Depanarea / Fisa produsului

*k Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a pune aparatul in functiune.
*k Destinat exclusiv utilizarii in interior.

imagine the possibilities

Va multumim pentru achizitia unui produs
Samsung.
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Informatii privind siguranta

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

« Inainte de punerea in functiune a aparatului, cititi cu atentie acest manual si
avertizare  pastrati-l pentru consultare ulterioara.

o Intrucat urmatoarele instructiuni de utilizare se refera la modele diferite,
AvERTZARE  caracteristicile aspiratorului dvs. pot diferi usor de cele descrise in acest manual.

SIMBOLURI DE ATENTIONARE/AVERTIZARE UTILIZATE

W Indica existenta unui pericol de accidentare mortala sau grava.

A%E Indica existenta unui risc de vatamare corporala sau pagube materiale.

ALTE SIMBOLURI UTILIZATE

% Marcheaza o instructiune care trebuie respectata.

Aspiratorul este destinat exclusiv uzului casnic.

avertizare Nu utilizati acest aspirator pentru a curata deseurile si gunoiul din cladire sau tonerul
imprimantei pe laser.

Pastrati intotdeauna filtrele curate pentru a preveni acumularea de particule fine de praf in
acesta.

Trebuie aspirate numai cantitati mici de produse de curatare uscata si improspatare a
covoarelor, pulberi sau praf fin, cum ar fi faina.

Curatati intotdeauna recipientul pentru praf si filtrele dupa aspirare.

Nu utilizati acest aspirator fara filtre sau recipientul de praf.

Nu utilizati filtre uzate, deformate sau deteriorate.

Instalati intotdeauna filtrele in pozitia corecta, asa cum se arata in acest manual.

Nerespectarea acestor conditii poate duce la deteriorarea pieselor si la anularea garantiei.
Nu stoarceti micro filtrul dupa spalare.

Acest lucru poate deforma sau deteriora filtrul.

Daca filtrul este deformat sau deteriorat, inlocuiti-I (acest lucru poate favoriza patrunderea
prafului si mizeriei in motor).

Introduceti filtrul corespunzator fara a lasa spatiu intre filtrul si capac (acest lucru poate duce
la patrunderea prafului si mizeriei in motor).

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

GENERALITATI

* Cititi toate instructiunile cu atentie. inainte de a porni aparatul, asigurati-va ca tensiunea
sursei de alimentare este aceeasi cu cea indicata pe placuta cu caracteristicile tehnice
de pe partea inferioara a aspiratorului.
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e AVERTIZARE: Nu utilizati aspiratorul cand covorul sau pardoseala este uda.

e Este necesara o supraveghere atenta cand aparatul este utilizat de copii sau in
apropierea acestora. Nu permiteti utilizarea aspiratorului ca pe o jucarie. Nu lasati
niciodata aspiratorul sa functioneze nesupravegheat. Utilizati aspiratorul doar pentru
scopul in care a fost conceput, conform instructiunilor din acest manual.

* Nu utilizati aspiratorul fara un recipient pentru praf.
e Goliti recipientul pentru praf inainte de a se umple pentru a mentine o eficienta optima.

* Nu utilizati aspiratorul pentru a aspira chibrituri, scrum aprins sau mucuri de tigara. Tinei
aspiratorul la distanta de cuptoare sau alte surse de caldura. Caldura poate deforma si
decolora piesele din plastic ale aparatului.

e Evitati aspirarea de obiecte dure, ascutite, deoarece acestea pot deteriora piesele
aspiratorului.

Nu va sprijiniti pe ansamblul furtunului. Nu puneti greutati pe furtun.
Nu blocati orificiul de aspiratie sau pe cel de evacuare.

e Opriti aspiratorul de la butonul de pe corpul aparatului inainte de a scoate cablul de
alimentare din priza. Scoateti cablul de alimentare din priza inainte de a goli recipientul
pentru praf. Pentru a evita deteriorarea, deconectati cablul tragand de stecar, nu de
cablu.

e Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu varsta de 8 ani si de persoane
cu capacitali fizice, senzoriale sau mentale reduse ori cu lipsa de experienta si de
cunostinte daca li se ofera supervizare sau instructiuni pentru utilizarea in siguranta
a aparatului si inteleg riscurile implicate. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supervizare.

e Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

e Cablul de alimentare trebuie scos din priza inainte de curatarea sau intretinerea
aparatului.

e Utilizarea unui cablu prelungitor nu este recomandata.

¢ Daca aspiratorul nu functioneaza corect, intrerupeti alimentarea si consultati un agent
de service autorizat.

e in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie inlocuit de producétor, de
agentul de service al acestuia sau de o persoana cu calificare similara, pentru a evita
eventualele pericole.

¢ Nu transportati aspiratorul tinandu-I de furtun. Utilizati manerul de pe aspirator.

e Scoateti aspiratorul din priza cand nu 1l utilizati. Decuplati intrerupatorul de alimentare
inainte de a scoate cablul de alimentare din priza.

e Nu utilizati aparatul pentru a aspira apa.

¢ Nu-I scufundati in apa pentru a-I curata.

e Furtunul trebuie verificat regulat si nu trebuie utilizat daca este deteriorat.
¢ Contactati producatorul sau centrul de service pentru inlocuire.
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Informatii privind siguranta

in legatura cu

/\ AVERTIZARE [ "
alimentarea electrica

» Preveniti orice risc de electrocutare sau
incendiu.

— Nu deteriorati cablul de alimentare.

— Nu trageti prea tare de cablul de alimentare si
nu atingeti stecherul cu mainile ude.

— Nu utilizati alta sursa de alimentare in afara
de cea cu tensiunea nominala utilizata la nivel
national si, de asemenea, nu utilizati o priza
multipla pentru a alimenta o serie de dispozitive
simultan.

— Nu utilizati un cablu de alimentare sau un
stecher deteriorat ori o priza desprinsa.

— Decuplati alimentarea nainte de a conecta sau
a deconecta stecherul la priza si asigurati-va ca
degetele nu vin in contact cu pinii stecherului.

— Nu demontati si nici nu modificati aspiratorul.
Cénd este deteriorat cablul de alimentare,
contactati producatorul sau centrul de service
pentru a fi inlocuit de catre o persoana
autorizata.

— Curatati praful si toate corpurile straine de pe
pini si de pe partea de contact a stecherului.

P Daca exista scurgeri de gaz sau se utilizeaza
pulverizatoare cu combustibil, precum cele
pentru indepartarea prafului, nu atingeti

priza si deschideti ferestrele pentru a aerisi

incaperea.

— Exista risc de explozie sau incendiu.

A o In cursul utilizarii

si al intretinerii

» Nu utilizati acest produs afara, deoarece este
proiectat doar pentru uz casnic.

— Exista risc de defectiune sau deteriorare.
* Curatarea afara: O piatra, ciment

* O sala de biliard: Praf de creta

* O sala aseptica dintr-un spital

» Nu utilizati aspiratorul pentru a aspira lichide
(precum apa), lame, cuie sau taciune.

— Exista risc de defectiune sau deteriorare.

P Asigurati-va ca aspiratorul nu este atins de
copii cand 11 utilizati.

— Copiii se pot arde in cazul in care corpul
aspiratorului este supraincalzit.

» Nu va urcati pe corpul aspiratorului si nu i
loviti.

— Aceste actiuni pot provoca vatamare corporala
sau deteriorare.

P Utilizati manerul de transport pentru a ridica si
a transporta aspiratorul.

» Nu ridicati si nu transportati aspiratorul
montand o perie in duza de aspirare pentru
depozitare.

P Utilizati o carpa sau un prosop uscat pentru
a curata corpul aspiratorului si asigurati-va
ca-l scoateti din priza Tnainte de a-I curata. Nu
pulverizati apa direct si nu utilizati substante
volatile (precum benzen, diluant sau alcool)
ori pulverizatoare de combustibil (precum cele
pentru indepartarea prafului) pentru curatare.

— Daca apa sau alte lichide patrund in produs
si provoaca defectiuni, actionati butonul de
alimentare de pe corpul aspiratorului, scoateti-I
din priza, apoi consultati un centru de service.
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» Nu utilizati detergenti alcalini sau industriali,
deodorante sau acizi (acetic) pentru a
curata componentele care pot fi spalate ale
aspiratorului. (Consultati urmatorul tabel.)

— Acestia pot provoca deteriorarea, deformarea
sau decolorarea componentelor din plastic.

YANCUE0138 in cursul utilizarii

» Nu utilizati bratul pentru nimic altceva decét
destinatia sa de utilizare.

— Aceasta actiune poate provoca vatamare
corporala sau deteriorare.

» Cand ridicati manerul recipientului pentru
praf in timp ce utilizati aspiratorul, dispozitivul
de siguranta va fi activat si poate surveni o
maodificare a sunetului de functionare.

— Sunetul de functionare se poate modifica atunci
céand ridicati manerul recipientului pentru praf in
timp ce utilizati aspiratorul, dar tubul circular din
partea de jos a recipientului pentru praf previne

Componentele care pot fi Recipientul pentru
spalate praf al corpului,
filtrul de praf, filtrul
burete,
Detergent Detergent Solutie de curatat
permis neutru pentru bucatarie
Detergent Detergent Inalbitor, solutie
nepermis alcalin pentru indepartarea
mucegaiului etc.
Detergent Ulei de parafing,
acid emulgator etc.
Detergent NV-I, PB-I, Opti,
industrial alcool, acetona,
benzen, diluant etc.
Deodorant Deodorant
(Pulverizator)
Petrol Ulei animal sau
vegetal
Etc. Acid acetic
comestibil, otet,
acid acetic pur etc.

P Dispozitiv de protectie termica :
Acest aspirator robotizat are un termostat
special care protejeaza motorul in caz de
supraincalzire. Daca aspiratorul se opreste
brusc, opriti comutatorul si deconectati
aspiratorul. Asigurati-va ca priza este
alimentata. Pentru a evita electrocutarea,
contactati un electrician calificat. Verificati
daca aspiratorul are o sursa de supraincalzire
cum ar fi recipientul pentru praf, un furtun
sau un tub blocat, sau un filtru infundat. Daca
aceste defectiuni sunt identificate, reparati-
le si asteptati cel putin 30 de minute Tnainte
de aincerca sa utilizati aspiratorul. Dupa
30 de minute, conectati din nou aspiratorul
si porniti butonul. Daca aspiratorul inca nu

functioneaza, contactati un inginer din service.

deversarea prafului.

» Deconectati de la priza aspiratorul daca nu il
utilizati o perioada indelungata.

— Acest lucru poate provoca electrocutare sau
incendiu.

» Nu trageti de cablul de alimentare dincolo
de marcajul galben si apucati cablul de
alimentare cu 0 mana cand este retras
— Daca incercati sa trageti dincolo de marcajul

galben, cablul de alimentare poate fi deteriorat
si, daca nu tineti cablul de alimentare in timpul
retragerii, acesta va poate scapa de sub control
Si poate provoca vatamare corporala sau
deteriorarea obiectelor din jur.

» Daca aspiratorul emite sunete sau mirosuri
anormale ori fum, scoateti-I imediat din priza
Si contactati un centru de service.

— Exista risc de incendiu sau electrocutare.

» Nu utilizati aspiratorul in spatii din apropierea
aparatelor de incalzire (precum soba), a
pulverizatoarelor cu combustibil sau a
substantelor inflamabile.

— Acest lucru poate provoca incendiu sau
deformarea produsului.
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Asamblarea

> |||:

A
— o}

ROMANA - 06



Numele fiecarei componente

Bratul (Seria SCO7H40% % /
Seria SCO7K41%%% %)

@ Butonul de control de pe maner (Seria
SCO7H40% XV / Seria SCO7K41x0V*)

@ Furtunul

@ Recipientul pentru praf

@ Butonul de retragere a cablului
@ Butonul de alimentare

@ Indicatorul pentru filtru

Cablul de alimentare

@ Filtrul de evacuare

Peria cu 2 trepte (Seria SCO7H40%*V /
Seria SCO7K4 1% %)

@ Peria cu 2 trepte (Seria SC15H40%*V)

(12) Bratul (Seria SC15H40% % %)

Accesoriul 2in 1 (Accesoriul pentru
spatii inguste)
Accesoriul 2'in 1 (Peria pentru praf)

@ Manualul de utilizare
Peria miniturbo

@ Dispozitiv anti-incurcare
Peria pentru animale

Peria specialist parchet

Butonul de control de pe maner (Seria
SCO7K41%0H* / Seria SCO7H40%*H)

@ Furtunul
@ Baterii

s
\..n'\m\\‘i{!}._

Unde se utilizeaza periile

.
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NN AN AN Y \V @

=
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Utilizarea aspiratorului

Utilizarea butonului de control de pe méaner

S *

Pentru a reduce
@ aspirarea la curatarea
materialelor

0 Puterea PORNITA/OPRITA

O Cresterea puterii de aspirare
— Reducerea puterii de aspirare

Utilizarea corpului aspiratorului

| CABLUL DE
ALIMENTARE

' PORNIREA/OPRIREA |

| ASPIRAREA

Putere redusa Putere sporita

<= nmp

% @
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Curatarea si intretinerea

Curatarea filtrului de evacuare
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Curatarea si intretinerea

Cénd se goleste recipientul pentru praf

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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Curatarea recipientului pentru praf

Seria SC**H40x % ¥

% Turbina anti-incurcare (forta ciclonica)
— Pe baza unor teste interne. Testat la ventilatorul turbinei folosind un amestec de par si blana de
animale pe podea.
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Curatarea si intretinerea

Intretinerea periei miniturbo
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Curatarea periei pentru animale Curatarea periei cu 2 trepte
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Note si atentionari

in cursul utilizarii
@ Nota

P Dispozitivul de sigurantd va decupla
alimentarea cand aspiratorul este pornit de
peste 30 de minute fara a i se apasa niciun
buton. In acest caz, apasati butonul [(D] de
pe corpul aspiratorului sau scoateti, apoi
introduceti din nou in priza stecherul.

P Cand utilizati peria pentru praf sau accesoriul
pentru spatii inguste, puteti simti aspiratorul
cum vibreaza.

P Nu apasati butonul de pe manerul
recipientului pentru praf cand transportati
aspiratorul.

» Sunetul de functionare se poate modifica
dupa ce este activat dispozitivul de siguranta
pentru prevenirea detasarii recipientului pentru
praf.

— Tubul circular din partea de jos a recipientului
pentru praf previne deversarea prafului.

/\ Atentie
P Cand scoateti stecherul din priza, apucati de
stecher, nu de cablu.

Despre depozitare
@ Nota

P Apucati cablul de alimentare, apoi apasati
butonul [@)], deoarece V& puteti rani in cazul
in care cablul de alimentare va scapa de sub
control In timpul retragerii.

» in cazul in care cablul de alimentare nu se
retrage corect, apasati din nou butonul [@)]
dupa ce trageti de cablul de alimentare circa
2~3m

A Atentie
» Depozitati aspiratorul la umbra, pentru a
preveni deformarea sau decolorarea.

Curatarea si intretinerea

@ Nota

P Pentru a prepara solutia de curatare a filtrului
de praf, adaugati detergent neutru in apa
calduta si inmuiati filtrul timp de 30 de minute
nainte de a-I spala.

» Nu spalati cu apa filtrul de evacuare.

P Pentru a mentine performanta optima a filtrului
de evacuare, inlocuiti-l o data pe an.

P Pentru a preveni zgarierea pardoseli,
inspectati starea periei si inlocuiti-o data este
uzata.

P Inspectati cureaua periei miniturbo pentru
a va asigura ca este in stare buna. n cazul
in care cureaua este rupta sau crapata,
inlocuiti-o conform instructiunilor din
sectiunea ,Pentru a nlocui cureaua”.

P Filtre de schimb sunt disponibile la
distribuitorii locali Samsung.

/\ Atentie

P Puterea de aspirare poate fi redusa
considerabil din cauza reasamblarii gresite a
filtrului de praf.

P Asigurati-va ca filtrul de praf este complet
uscat inainte de a-I remonta in aspirator.
Lasati-l s& se usuce timp de 12 ore.

P Uscati filtrul de praf la umbra, nu la soare,
pentru a preveni deformarea sau decolorarea.

P Puteti spala recipientul pentru praf cu apa
rece.

P Cand puterea de aspirare scade continuu
sau aspiratorul se supraincalzeste anormal,
curatati filtrul de evacuare.

P Contactati cel mai apropiat centru de service
daca nu puteti indeparta corpurile straine din
furtun.

» Daca dispozitivul este necesar pentru
curatare, aveti grija sa nu loviti plasa.
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Depanarea / Fisa produsului

P Verificati cablul, stecherul si priza.
P Lasati-l sa se rdceasca.

Motorul nu porneste.

Puterea de aspirare
scade treptat.

P Verificati daca exista blocaje si eliminati-le.

Puterea de aspirare
redusa sau in scadere.

P Verificati filtrul si, daca este necesar, curatati-l conform instructiunilor. Daca
filtrele sunt deteriorate, inlocuiti-le cu altele noi.

Cablul nu se retrage
complet.

P Trageti cablul 2-3 m afara si apasati butonul [@)].

Aspiratorul nu aspira
murdaria.

P Verificati furtunul si inlocuiti-l daca este necesar.

Corpul aspiratorului se
supraincalzeste.

P Verificati filtrele; dacé este necesar, curatati-le conform instructiunilor.

Descarcare
electrostatica.

» Reduceti puterea de aspirare.

P Aceasta poate surveni si cand aerul din incapere este foarte uscat.

Aerisiti incaperea pentru ca umiditatea aerului sa revina la normal.

RIS

— Directiva RTTE (1999/5/CE)
- Directiva privind compatibilitatea electromagnetica: 2004/108/CEE
- Directiva privind echipamentele de joasa tensiune: 2006/95/CE

Declaratia oficiala de conformitate este disponibila la adresa http://www.samsung.com, accesati sectiunea de
Asistenta Cautati asistenta pentru produse si introduceti numele modelului.

Conform Regulamentelor Comisiei (UE) nr. 665/2013 si nr. 666/2013

% Acest aspirator respecta urmatoarele reglementari:

AW Furnizor Samsung Electronics., Co. Ltd

=3 Model SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HAOHOV | SC15HA0F0V | SCO7TKAT ¥ %%

c Clasa dg ?f|0|enta A A A A F A
energetica
Consumul anual de

D) energie (KWh/an) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0

E Cla§a de performanta la D D D D D D
curatarea covoarelor

F Cla§a de performanta la . B A A A D A
curatarea pardoselilor tari

G Clasa qle reemisie a A A A A A A
prafului

sl Nivelul puterii acustice (dBA) 80 80 80 80 81 80

J Puterea absorbita 700 700 700 700 1400 700
nominala (W)

J B Aspirator de uz general

1. Consumul anual orientativ de energie (kWh/an), calculat pe baza a 50 cicluri de curatare. Consumul anual
efectiv va depinde de modul in care este utilizat aparatul.
2. Masuratorile pentru consumul de energie si performanta se bazeaza pe metodele din EN 60312-1 si EN

60704.

ROMANA - 15




SAMSUNG



CEPUA SCO7H40% %
CEPUA SC15H40% %
CEPUA SCO7K41 X% %%

02 WHdbopmauws 3a
6e3onacHocCT

06 AcembnnpaHe
HanmeHoBaHus Ha Bcsika YacT / 3a KakBO
Ja 13nonssare YeTkute

Av‘fi

08 13non3BaHe Ha

npaxocMykKadykarta
\3nonsBaHe Ha yrnpasieHneTo ot
Apbxkata / VI3non3saHe Ha TanoTo

[MouncTBaHe 1 NoggpwbXKa
[MoumcTBaHe Ha 13xoaaLmsa puntbp /
[Mo4ncTBaHe Ha TpbbaTa / [NoyncTeaHe Ha
Mapky4a / [ovncteaHe Ha hunTbpa 3a
npax / [loYmMcTBaHe Ha Topbuykara 3a npax /
MopapbKKa Ha MUHK Typbo crucTemara /
[NoyncTBaHe Ha YeTkara 3a JOMaLLHM
nobumum / MNo4vncTeaHe Ha AByCTeneHHaTa
yeTka / [oyMcTBaHe Ha OCHOBHATA YeTKa
3a mapker / [No4ncTBaHe Ha MHCTPYMEHTa
NpoTVB 3anauTaHe / CbxpaHeHne Ha
npaxocmykadkara

3abenexxku 1 ykasaHus
M3nonasaHe / CbxpaHeHue / MNo4ncTeaHe 1
noaapbXxka

OTcTpaHsiBaHe Ha HeunanpaBHOCTM /
MpoaykToBa cneunduKaLys

*k [Mpeayn ga sano4yHeTe paboTa ¢ TosW ypem, BHUMATENHO MPOoYEeTeTe Tedn yKazaHus.
s 3a 13Mos3BaHe Camo B 3aKPUTYU MOMELLIEHNS.

imagine the possibilities

Brnarogapurm B1, Ye 1 KynmxTe NPOAyKT Ha
Samsung.

SAMSUNG




NHpopmauunsa 3a 6e3onacHoOCT

NHOOPMALINA 3A BESOMNACHOCT

* [Npeoy fa 3anoYHeTe paboTa C ypeaa, Mosis, MpoYeTeTe ToBa PbKOBOACTBO
PEMPEKERE  MIBLISUIO M TO 3araseTe 3a cripaBKa.

o Tbih KaTO CrnedBaLLmTe MHCTPYKLMN 3a eKCroaTaLms ce OTHACAT 3a PasnyHm
PEVPEKENE  MOZIESIN, XapaKTEPUCTUKMTE Ha BalLiaTa NMpaxocMykadka MoXe [a ce pasnmyasar
NEeKO OT OMMCaHNTE B TOBA PBHKOBOACTBO.

n3rnoJyiISBAHUA CUMBOJIN 3A BHUMAHWUE/NPEQYNPEXXOEHWE

PEAPERIEE YkasBa, ye CbLLeCTBYBa ONMacHOCT OT CMbPT WUJiN Cepro3Ha TpaBMa.

A YKasBa onacHoCT OT TpaBma 1 yBpexxgaHe Ha matepuanHa
BHYMAHVE COOCTBEHOCT.

N3MNON3BAHU APYTA CUMBOIJIA

5% YKasBa HeLLo, KoeTo TpsbBa Aa U3mbiHNTe.

Tasn npaxocMmykayka e camo 3a JomallHa ynotpeoba.

mEMPEKEHE HeE n3nonasaiite Tasn npaxocMykadka 3a noyYnMcTeaHe Ha OTIOMKY 1 pasBasivHN Ha
crpagy uav ToHep OT nadepeH NpuHTep. PenosHoO nogabpikarite untpuTe YACTK, 3a Aa
npenoTBpaTUTE HAaTPYNBaHETO Ha huH nNpax B TaxX. Cyxu noyncTBaly npenapaTtu unm
OCBEXUTENN 3a KM, Nygpy 1 hH npax Tpsibea ga ce npaxocMyyar camo B MHOrO Masku
KonmyecTBa. BuHarn noyncTeante Topbuykata 3a npax u puntpuTe Cneq npaxocMmyyeHe Ha
TaknBa HeLla.
He nanonasaiTte Tasn npaxocMykayka c n3BageHu untpy unm Topobudka 3a npax. He
N3Mon3BaniTe N3HOCEHN, [eOopMMPaHN NIV MOBPELEHN (PUITPN.
BuHarn MmoHTMpanTe dynTpute B NpaBuiiHaTa No3uuusi, KakTo € nokasaHo B TOBa
PbKOBOACTBO. HecnasBaHETO Ha Te3W U3NCKBaHNA MOXE Aa MOBPELY BbTPELLHUTE YacTy U
Aa ob6escunm rapaHumsTa Bul.
Hukora He orbBaiiTe MUKPOUATLPA Cneg U3nmpaHe.
ToBa MOXxe fa ro gecopmMmpa unm noBpeny.
Ako hunNTLPBLT ce AechopmMupa v NoBpeam, ro 3aMeHeTe (ToBa MOXKE Aa AoBene A0
HaBnM3aHe Ha npax 1 ocTaTbLy B MOTOPA).
lNocTtaBeTe npaBunHO unTbpa 6€3 pa3cTosiHME Mexay hunTbpa 1 Kanaka (ToBa MoXke aa
[OBefie [0 HAB/IM3aHe Ha Npax 1 ocTaTbLy B MOTOPA).

BAXKHU 3ALLINTIA

OBLLU

® [IpoYeTeTe BHUMATETHO BCUYKM UHCTRYKLUMK. [pean fa BKKOYUTE ypeaa ce yBePETe,
Ye HANPEXXEHWNETO Ha BalllaTa enekTpnyecka Mpexa e CbLLOTO, KaTo yKa3aHOTO Ha
dmpmeHaTta Tabenka Ha ocHoBaTa Ha npaxocMyKadkara.
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e MMPEAYTNPEXOEHUE: He nanonssante npaxocMykadkara npu BIadXKeH Mo, v nogosu
HaCTUIKM.

® Heobx0OMMO € MOBULLIEHO BHUMaHWE, KOraTo KOWTO 1 Aa € ypen, ce U3non3sa OT Un
B O/M30CT A0 Aela. He nossonasante npaxocmykadkara aa 6bae 13nonssaHa Kkato
nrpavka. Hvkora He ocTaBanTe MpaxocMykadkarta aa padboTtv 6e3 Haa3op. 3nonassarite
npaxocMykaykara caMmo Mo NpefaHasHa4YeHre, KakTo e OnmMcaHo B Te3W yKa3aHuis.

* He nsnon3eante npaxocmykadkara 6e3 Topouyka.

* |/I3npasBanTe TopbuyKaTa, Npean Ja ce Harmb/IHW, 3a Ja NOCTUrHETE Hal-aobpa
eDEKTMBHOCT.

® He n3non3eante npaxocmykadkara 3a CbOVPaHETO Ha KNOPUTEHWN KIEYKIM, BBITIEHN WA
dhacoBe. [1azeTe npaxocMykadkara Ha Pa3CTOSHUETO OT MEYKN U APy UTOYHULIA Ha
TornnmHa. TonrmHata Moxe fa gedopmmpa 1 06e3LBETY M1acTMaCOBUTE YacTh Ha ypeaa.

® |/1365rBaniTe CHOUPAHETO C NMPaxoCMyKaykaTa Ha TBbPAN, OCTPY NPEAMETH, ThiA KATo Te
MoraT fa NoBPEasT HEVHUTE YacTu.

He cTonTe BbpXy MapKyya. He nocTaBanTe TEXKN NPEeOMET BbPXY MapKy4a.
He 3akpviBanite BCMyKBaLLMS U U3XOOSALLMS OTBOP.

¢ [TbpBO UBKMOYETE MPaxoCMyKadkaTta OT TANOTO Ha ypeaa, Npena aa UsKYmMTe OT
KOHTaKTa. VI3BageTe Lencena OT KOHTaKTa, NPeay Aa UsnpasHuTe Topbuykara 3a npax.
3a fa n3berHeTe noBpeau, Moss, N3KIKOYBANTE LLIENCena, Kato XBaHeTe caMust LLIEMNCeN, a
He Obprare LUHypa.

* 1031 ypen MOXe Ja Ce U3Mon3ea OT Mo-rofiemm OT 8 roavHM Aeua v Xxopa C MOHVKEHN
PrBNYECKIN, CEH30PHM NN YMCTBEHN BB3MOXHOCTU, UK OT XOpa 6€3 ONUT 1 MO3HaHNS,
aKko bbaar HabnoaaBaHN U MHCTRYKTUPaHW. euarta He TpsbBa da ey UrpasiT ¢ ypeaa.
[No4YncTBaHETO W NOAAPBXKKATA, KOSTO TpsAOBA [a Ce NpaBu OT NOoTPebuTens, He TpsibBa
[la Cce U3BBLPLLBAT OT delia 6e3 HabnmoaeHme.

e [leliata TpsibBa fa Obaar HarneXxaaHu, 3a aa CTe CUrypHW, Ye He UrpasT ¢ ypeaa.

e | llencembT Tps6Ba a 6bae U3KITOYEH OT KOHTaKTa, NMpeay NOYUCTBaHE Wi NoaapbKKa
Ha ypena.

® He ce npenopbyBa N3Mof3BaHETO Ha YObIDKATEN.

e AKO BalllaTa npaxocMmykadka He paboTu [obpe, NSKITIKOHETE 3axpPaHBaHETO U ce
KOHCY/TTUpaunTe C YMb/IHOMOLLIEH CEPBS.

® AKO 3axpaHBaLLVAT Kaben e NoBpeaeH, Ton TpsibBa Aa 6bae CMEHEH OT MPOU3BOANTENS
WM HErOB CEPBN3EH NPEACTaBUTEN, UM OT YOBEK C A0CTATbYHA KBaMDMKaALMS, 3a Aa ce
n3b6erHar ornacHoOCTUTE.

® He HOCeTe NpaxocMmyKkadkara 3a Mapky4a. 13nonssanTe gpbxkara Ha npaxocMykadkara.

® |/I3Kno4eTe NpaxocMykadkara, Korato He 8 1u3nonssate. [peoun fa g UsknodmTe ot
KOHTaKTa, U3KJTtoHeTe ByTOHA 3a BKITKOHYBaHE/N3KITKOHBaHE.

* He nsnon3eante 3a M3CMyKBaHe Ha BoJa.

® He 4 notansnTe BbB BOAA, AOKATO S MOYMCTBATE.

e MapKyqbT TpsibBa Aa 6bae NpoBepsiBaH PEOOBHO 1 1A He Ce M3MOos3Ba, ako € MOBPEaEH.

* [py Hy>KOa OT CMsiHA Ce OOBbPHETE KbM MPON3BOAUTENS UM LIEHTBP 3a 06Cy>KBaHe Ha

KITMEHTW.
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NHpopmauunsa 3a 6e3onacHoOCT

OTHOCHO

MPE/YMPEX/EHVE
A e 3axpaHBaHeTo

P BaemeTe MepKu CPeLLy BCEKV Bb3MOXEH PUCK
OT TOKOB yaap Wnu rnoxxap.

— He yBpexparite 3axpaHBalLus kaben.

— He pbpnanTe 3axpaHBaLyms Lencen
NpeKaneHo CUMHO 1 He JOKOCBaKTe Liencena ¢
MOKPW PbLIE.

— He nanonseante 3axpaHBall, U3TOYHUK,
pagnu4eH OT HOMUHATHOTO HaMPEXXEHWE BbB
BalllaTa CTpaHa, KakTo 1 pa3KJIoHUTEN 3a
npenoCcTaBsHE Ha ENEKTPUYECKO 3axpaHBaHe
Ha HSKOJIKO YCTPOMCTBA EAHOBPEMEHHO.

— He n3nonaeante NoBpeaeH 3axpaHBalll
Lencen, kaben nnn pasxiabeH KOHTaKT.

— VIskntoyBariTe 3axpaHBaHETO Npeay aa
BKITFOYUTE WM USKITFOHMTE 3axpaHBaLLms
LLIencen B eNeKTPUYECKMs KOHTaKT 1 ce
YBEPETE, Ye NPbCTUTE BM HE JOKOCBAT
Kremara Ha 3axpaHBaLLyis Lencen.

— He pasrnobssante 1 He MoanduLmMpanTe
npaxocMykadkaTa. AKO 3axpaHBaLLVAT Kaben
ce MoBpeaV, CBbPXKETE Ce C MPOU3BOOUTENS
N TO 3aHeceTe TaMm, 3a Aa 6bae NogMeHeH OT
KOMMETEHTHO TEXHNYECKO NNLIE.

— [loumcTeTe WmndTa 1 KOHTaKTHOTO Mose Ha
3axpaHBaLLVg LLENCEN OT Mpax 1 BbHLLHM
YacTULIN.

P AKO Mpv M3Mon3BaHe Ha 3ananMMi Crpernose
Hanpumep 3a NoYMCTBaHe Ha Mpax yCTaHOoBUTE
Han4ve Ha M3TEKbLI rad, He JOKOCBaTe
ENIEKTPUYECKNS KOHTAKT 1 OTBOPETE
npo30opLKnTE, 3a Oa NMPOBETPUTE CTadTa.

— CbllecTBYyBa pUCK OT EKCMIO3M1S UM MOXap.

Mo Bpeme Ha
VAN 0T ynoTpe6a un
NnoAApBbXKKa

P He nanon3eaiTe To31 NPOLOYKT Ha OTKPUTO,
TbW KaTo € MpeaHasHa4YeH camo 3a AoMallHa
ynotpe6a.

— CblLUecTBYBa PUCK OT MosiIBa Ha HEU3MPaBHOCT

11 NoBpena.

[NovncTBaHe HaBbH: KaMbK, LIMMEHT

BunapoHa s3ana: TebelumpeH npax

CTepunHoO NOMeELLIEHME B BOAHMLA

P He nanonsgante npaxocMykadkara 3a
3aCMyKBaHe Ha TEYHOCTW (HaMpUMeEpP BOAA),
MpaxoCcMy4eHe Ha OCTPUETA, LLMMDTOBE W
Kapaga.

— ChblLeCTBYBaA PUCK OT MOsiBa Ha HEM3MPAaBHOCT
nnn nospefa.

P [o Bpeme Ha yrnoTpeba He No3BoNsABaiiTe Aela
[la ce onvparT B npaxocMykadkara.

— AKO TAM0TO Ha npaxocmykadkara rnperpee,
geuara Moxxe fa ce N3ropAr.

P He okavaiite 1 He npunarainTe husnyecka
cuna Bbpxy TANOTO Ha MpaxocMyKadkara.

- ToBa MoXe [a [0oBefe [0 HapaHsBaHe 1in
nospena.

» [Npu noBauraHe unn npeHacsHe Ha
npaxocMyKadkara, s XxBalllanTe 3a gpbxkara.

P He nospouraiite 1 He HOCETe MPaxoCMyKadKaTa,
MOCTaBAVKW YETKa B KaHana, NpeaHa3Ha4eH 3a
MPUBMPAHETO .

P [NouncTBanTe TANOTO ChC CyXa Kbpra Unm
napye nnart 1 BYHaru Npeay novnMcTBaHe Ha
npaxocMyKadkara s UskodBanTe. Korato s
novncTBaTE, HE MPbCKANTE BOAA AUPEKTHO
BBbPXY HES 1 HE N3MON3BanTe NETINBY
BELLECTBA (HanmpumMep 6eH301, paspenuTen unm
anKoxoJ) UK 3ananimm CIPenoBe (Hampumep
3a MOYUCTBaHE Ha Mpax).

— AKO B MpofyKTa HaBfese Boda 1nv apyra
TEYHOCT 1 o noBpean, N3KIKHETE 6yTOHa Ha
3aXpPaHBaHETO, PA3MOSIOXKEH BbPXY TANIOTO,
N3KJTKOYETE LLierncena OT eNleKTpn4ecKna
KOHTaKT W Cce KOHCyJ'ITl/IpaI7ITe C O6CJ'Iy)KBaLLI,
LIeHTBP.

*

*

*
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P He vi3nonasaiiTte ankanHi U MHOQyCTPUanHm
NOYMCTBALLM NMPenapaTil, OCBEXUTENN 3a
BBb3AYX UK (OLETHM) KUCENVHL 3@ MOYUCTBaHE
Ha MUELLIMTE YacT Ha MpaxocMyKadkara.
(Pasrnepavite cnegHarta Tabnmua.)

— ToBa MOXe Oa npuynHX noBpeaa, aehopmaLms
1 06e3LBETABAHE Ha MIacTMacoBUTE YacTy.

Mvielpmte Yactn Topbuyka 3a npax B
TANOTO, UNTHP 3a Mpax,

unTbp Ha rebara,

HannyeH |HeytpaneH KyxHeHcku npenapar
MOYMCTBALL, | MOYNCTBALLY
npenapar |npenapat

HenannyeH | AnkaneH
MOYMCTBALLL, | MOYMCTBALL,

benvHa, npenapar 3a
OTCTpaHsABaHe Ha NnyeceH

npenapar |npenapar n op.
OvugeTeH MNapadunHoBO 0nKno,
noYmMcTBalLL emynraTop v ap.
npenapar

VHoycTtpuaneH | NV-I, PB-I, Opti, ankoxon,

no4ncTBalLL, aLEeToH, 6eH307,

npenapat paspeauTen 1 ap.

OcBexuten 3a | OCBeXXMTEN 32 Bb3AyX

Bb30OyX (crpen)

Onvo Onm1o OT XKMBOTUHCKM MK
pacTuTeneH Npousxon,

V1 op. XpanuTenHa oueTtHa

KnUcCenHa, OLIET,
KpucTtanuampasa ouetHa

KucenmHa v ap.

P TepmonpeanasuTen:
Tasun npaxocMykadka nva crieumaneH
TepMOCTaT, KOWTO Mpeanassa MoTopa OT
nperpsiBaHe. AKO MpaxocMyKaykara BHe3arnHo
C€ V3KM0YM, USKIKOYETE MPEBKIOYBATENS
1 N3BaLEeTe 3axpaHBalLLns Kaben Ha
npaxocMyKaykara OT KOHTaKTa. YBepeTe ce,
Ye B KOHTaKTa UMa enekTpo3axpaHBaHe. 3a aa
n3berHeTe prUcka OT TOKOB yAap, Ce CBBbDXETE
C KBaMuLMpaH TexHWK. [poBepeTe
npaxocMykaykaTa 3a eBEHTYaTHN N3TOYHMLIL
Ha nperpsBaHe, HanpUMep MbJieH Pe3epBoap
3a npax, 6/1oKMpaH Mapkyy U Tpboa 1nm
3anyLleH MunTbp. AKO Ce YCTaHOBW HSKOE
OT Te3n, OTCTpaHeTe NpobeMa 1 ns4akamTe
noHe 30 MUHYTW, NPeOV Aa 1snon3sare
npaxocmykadkarta. Cnep nepuoga ot 30

MUHYTW, BKIKOHYETE 0BPAaTHO 3axpaHBaLLyis
Kaben Ha npaxocMykadkara v BKIo4eTe
npeBKoYBaTens. AKO npaxocMyKadkara He ce
BKJTOUY, CE CBBPXKETE ChC CEPBU3EH TEXHUK.

/\ BHUMAHVE Q7KL ETEDRE

P He nanonsgante Tpbbata ¢ Les, pasnnyHa ot
HEHOTO NpeaHasHa4eHue.

— ToBa MOXe fa oBeae A0 HapaHsiBaHe Mn
nospena.

» Korato npu paboTa ¢ npaxocMykadkarta
MOBAMIHETE OpbXKaTa Ha TopbuyKaTa 3a npax,
LLIe Ce aKkTuBMPA 3aLLUTEH MEXAHUSBM, KOWUTO
MOXE [1a MPOMEHWN M3aaBaHnst OT ypena LLyM.
— VI3gaBaHuvAT OT ypena LymM Moxe fa ce

MNMPOMEHN, KOraTto XBaHETe ApbXXKaTa Ha
Topbu4Karta 3a npax rno Bpeme Ha pabota ¢
npaxocMykaydkara, a Kpbrnara Tpbba Han-
[0y Ha TopbuyKaTa 3a npax npenoreparisa
Pas3CUMNBaHETO Ha Mpax oT Hes.

P AKO He 13rosi3BaTe npaxocMykadkara
NPOABIDKUTENHO BPEME, S U3KMIOYBANTE.

— B npotuBeH cnyyai Moxe aa NpudnHN TOKOB
yoap 1 rnoxxap.

P He abpnarite 3axpaHBalLms kaben nopeve
cnep, LOCTUraHe o XbfiTara JIHW, a [oKaTo
HaBVBaTe 3axpaHBaLLysd Kaben, ro ApbXTe C
eqHaTa cu pbka.

— AKO onuTaTe ga ro obprarte nosedye cnef
OOCTUraHe Ha >XXbtarta JIMHNA, 3axXpaHBaLLAT
Kaben MoXXe [ia Ce MoBPEeau, a ako He ro
ObPXNTE C PbKa, JOKATO o HaBMBaTe, MOXE
[0a 3arybuTe KOHTPON 1 Aa Ce HapaHuTe Unu aa
HapaHuUTe Opyr YOBEK UK NPeAMET 6130 A0
Bac.

P AKO OT MpaxocMykaykara ce YysaT
HeobuYaiHK 3BYLIW, U3OaBaT Ce HeobUHaHM
MVPVI3MU U 3anyLLn, HE3a0aBHO 5
N3KITKOYETE OT ENEKTPUHECKMSA KOHTAKT U Ce
OOBPHETE KbM 0OCY>KBALL| LIEHTBP.

— ToBa MoXxe [a Mpn4nHY noxXxap i TOKOB yAap.

P He nanonagaiiTe npaxocMykadkarta Ha MecTa
B GAM30CT A0 TOMAMHHM U3TOUHULM (Hanprmep
roTBapcka neyvka), Bb3naaMeHMim Cripenose
VNV 3ananMmn MaTtepuasi,

— ToBa MOXXe Ja MPUHMHK NOXap Uan
necopmaLys Ha NpoayKTa.
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AcembnunpaHe

@)
% Mo/ &% Kunim

Bb3moxxHocTu (B 3aBrcuMOCT OT Mogena)

@
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HaumeHoBaHuA Ha BCsAKa YacT

@ Tpbba (cepua SCO7THA0X*x /
cepust SCO7K4A1x*%%)

@ YnpaeneHue oT gpbXkKara (cepus
SCO7H40%*V / cepust SCO7K41k0V*)

@ Mapkyy

@ Top6unyka 3a npax

@ ByTtoH 3a HaBMBaHe Ha Kabena
@ ByToH 3a BKnto4yBaHe

@ Jlamna Ha punTbpa
3axpaHBaLy kaben

@ U3xopeH puntbp
@ 2-cTeneHHa Yetka (cepusd SCO7TH40xxV /
cepusa SCO7TKA1 %% %)

@ 2-cTeneHHa Yetka (cepust SC15H40%xV)
(12) Tpw6a (cepvisi SC15HA0* % %)

@ Akcecoap 2-B-1 (IHCTpyMeHT 3a npovenu)
Akcecoap 2-B-1 (HeTka 3a npax)

@ PvkoBoacTBo 3a notpeburtens

MwuHn Typ60

(17) HakpaitHnK NpPoTMB 3annuTaHe

s
\..n'\m\\‘i{!}._

YeTka 3a gomaruHn niobumum

YeTka 3a napket
YnpasneHue oT ApbXKara (cepus
SCO7K41x0H* / cepua SCO7THAO**H)

@ Mapkyu4
@ Batepun

3a KakBO Ja nsnons3saTe YeTKuTe

-

,
S

ey - .
B

D ®
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A3nonseaHe Ha NpaxocMyKa4ykaTta

N3nonsBaHe Ha ynpaBJIeHNETO OT AP bXXKaTa

3a ga Hamanute cunata
w Ha 3acMyKBaHe rnpu
MOYNCTBAHE Ha ThbKaHW

(h*T[— BrIoBaHe/3KI01BAHE Ha 3aXpaHBAHETO

_|‘_‘ — YBennyaBaHe Ha MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe
' — HamanseaHe Ha MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe

N3non3BaHe Ha TANOTO

" BKJ1./U3KJN.

" 3AXPAHBALL, KABES |

| BCMYKBAHE
[lo-cnaba
MOLLIHOCT

=
dil

[lo-B1COKA
MOLLIHOCT

vy
*
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[TouncTBaHe N nogapbXKKa

MouncrteaHe Ha n3xopawms punTbp
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[TouncTBaHe N nogapbXKKa

Kora e Heo6xoanmo aa nanpasHute Topbuykara 3a npax

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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MouncTBaHe Ha TopbuykaTa 3a npax

cepusa SCxxH40xx ¥

cepua SCxxK41x %% x

* TypbuHa Ha HaKparHUK MPOTVB 3ananTaHe (LMKIOHHA)

— Bb3 ocHoBa Ha BbTpeLUHO TecTBaHe. TecTBaHO NMpw TYPOUHEH BEHTMNATOP BbPXY CMEC OT KOCMU 1

KO3MHA OT AOMALLHW MOBUMLM BLPXY MOf.
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[TouncTBaHe N nogapbXKKa

MopapbXXka Ha MUHKM Typ60 cuctemara

3a pa cMeHuTe pornkara Ha
yeTKara »
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MNMouncTeBaHe Ha YeTKara 3a MouncTBaHe Ha AByCTeneHHarTa YeTka
AOMaLLHN nobumum

MouncTBaHe Ha MHCTPYMEHTa NPOTHB
3annuTaHe

BEBJITAPCKW-13



3abenexku n ykazaHus

N3non3BaHe

@ 3abenexka

P YCTPONCTBOTO 3a 6E30MaCHOCT LLIE U3KITHOHM
3axpaHBaHETO, ako MPaxocMyKadkaTa OCTaHe
BKJItOYeHa Ha 30 MyHYTW, 63 fa e HaTucHaT
HITO eauH BYTOH. AKO TOBa Ce CNy4dM, HAaTUCHETE
6yToHa [(D)], pa3nonoxeH Ha TANoTo 1w
U3KIIOYETE 1 Cnef, TOBa OTHOBO BKITKOHETE
LLiercena B eNeKTPMYECKNS KOHTaKT.

P Korato 1anosasate YeTkata 3a npax uim
VHCTPYMEHTa 3a TECHM MeCTa, MOXe [1a YCeTuTe
BMOPaLMS B NMPaxocMyKadkara.

P Mors, He HaTucKalTe ByToHa Ha ApbXKaTa
Ha TopbuyKara 3a npax, Korato HocuTe
npaxocMmykadkara.

P VI30aBaHuAT OT ypeaa Lym MOXe [1a ce
MPOMEHI Cief, akTUBMPaHE Ha YCTPOWUCTBOTO 3a
6€30MacHOCT C Len 1a NpefoTBpaT oTkavaHe
Ha TopbuYKaTa 3a npax.

- Kpbmara Tpsba Han-0TaoMy Ha Topbuykara 3a
mpax NpenoTBpaTsBa pPa3cynBaHETO Ha Mpax ot
HeqA.

A BHumaHwue

P Korato vsknodBaTe Lerncerna oT KOHTaKTa,
XBaHETE LLerncena, a He kabena.

CbxpaHeHune

@ 3ab6enexka

P XBaHeTe 3axpaHBaLLys kaben v HaTVCHeTe
ByToHa [@)], 3aLL0TO MOXe [ia Ce HapaHUTe, ako
3arybute KOHTPOS Haf, Hero, JoKaTo Ce HaBMBa.

P AkO 3axpaHBaLLMAT Kaben He ce HaBuBa 1obpe,
HaTCHeTe 0THOBO GyToHa [@)], cnen kaTo cTe
U3abpnany okomno 2~3 M OT 3axpaHBaLLms
kaben.

A BHumaHue

P CbxpaHsBaiiTe npaxocMykadkaTa Ha CaHKa,
3a 1a npenoTepaTiTe aechopMaumst Uam
06€e3LBETABAHE.

MouncTBaHe u nogapbXKa

@ 3abenexka

P 3a ga noumcTuTe UnTbpa 3a npax, nacuneTe
HeyTpasieH NoYCTBALLL Mpernapar B Xnagka Boda
1 noToneTe hunTbpa B Hest 3a 30 MUHYTH, Cneq
KOETO IO U3MUIATE.

P He nammBaiiTe 13xoaHUs unTup ¢ Boaa.

P C Len ocurypsiBaHe Ha Bb3MOXHO Hali-[106pu
Ka4ecTBa Ha V3XoaHVS hunTbp, TPstBa Aa ro
CMEHSITe BEOHBXK MOAMLLHO.

» C Len Ja npenoTspaTtuTe HagpacksaHe Ha noga,
cnefeTe CbCTOSHUETO Ha YeTKaTa U 9 CMEeHeTe,
aKo Ce N3HOCH.

P OrnexpaiTe pembKa Ha MUHI TypOO crucTeMaTa
1 MPOBEPsIBalNTE Aanu € B 4OOPO ChCTOsHME, AKO
PEMBKBLT € CKbCaH Wi HarykaH, CMEHETE o B
CbOTBETCTBYE C MHCTPYKLUMMTE CMsHA Ha PEMBK.

P GunTpu 3a cMsHa ce npeanarat npy oKanHTe
AVCTPUOYTOPK Ha Samsung.

A BHumaHue

P CmykaTenHaTta cuna Moxe 3Ha4uTeNHo fa Hamanee
rnopaju MorpeLLHO MoCTaBsHe Ha uTbPa 3a Mpax.

P VBepete ce, Ye PUNTLPBLT 3a Mpax 1
M3CbXHAUT HAMbIHO, MPeay 4a ro rMocTasnTe B
npaxocMykadkata. OcTaBeTe ro [ja ChXHe NoHe
12 yaca.

» C uen npenoTepatsiBaHe Ha aedopmaLms um
06e3LBeTABaHE, 13CyLLIETE (hNTbPa 3a Npax Ha
CSHKA, @ He OCTaBANKM MO Ha MPsika CTbHYeRa
CBET/MHA.

P MoxeTe aa nammeTe Topbudkara 3a npax Che
CTydeHa Bofa.

P Korato BCMyKBaHETO Hamanee 3Ha4MTeNnHo
3a NPOLLIDKUTENEH NMEPUOL, OT BPEME WK
npaxocMyKadKkarta nperpsiea, novncTeTe
U3XOAHWS UITTHP.

P AKO He MOXETe [ja OTCTPaHWTE Yy>XI0 TANO OT
MapKy4a, ce 0ObpHETE 3a CbAENCTBME KbM Hall-
ONM3KNSt 06CNY>KBALLL LIEHTBHP.

P AKO 3a NOUMCTBAHETO € HEOOXOAM HaKPaHVK,
BHMMABANTE Aa He MOBPEeAUTE Mpexara.
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OTcTpaHsBaHe Ha HenanpaBHOCTK /
[MpoaykToBa crneunpukaums

P MpoBsepeTe kabena, LLgncena n KoHTakTa.

BUraTesifiT He Tpbrea.
A P » OcTaBeTe ga ce oxnaau.

CmykaTtenHaTa cuna
nocTeneHHoO Hamansiea.
Cna6o unu HamaneHo | P lNpoBepeTe hUnTbpa, 1 ako e HEOBXOAMMO, MOYMCTETE MO NOKA3aHNS B
BCMyKBaHe. NNOCTPALMNTE HaYH. AKO UNTPUTE Ca M3HOCEHW, CMEHETE M1 C HOBM.
KabenbT He ce HaBMBa

usysino.

Mpaxocmyka4ykaTa He

npuobupa 6oknyka.

P IMpoBepeTe 3a 3anyLUBaHe Vi NMo4NCTETE.

P 3gbpnavite KabGena 2-3 M 1 HATUCHeTe ByToHa [@].

P [MpoBepeTe MapKy4a, 1 aKo e HeoBXOOUMO, O CMEHETE.

MperpsiBaHe Ha P MposepeTe hunTpute. AKO & HEOBXOAVMMO, MOYMCTETE MO MNOKA3aHNS B
Kopnyca. NNOCTPALMNTE HAYNH,
WsnpasBsaHe P lMoHykeTe CMykaTenHata cuna.
Ha CTaTU4YHO P ToBa MOXe [ia Ce Cly4y 1 KOraTo Bb3[yXbT B CTasiTa € NnpeKaneHo Cyx.
€JIeKTpU4ecTBO. [MpoBeTpETE CTadTa, 3a Aa Bb3CTaHOBUTE HOPMasHaTa BNaXKHOCT Ha Bb3ayXa.

% Taau npaxocMykadka CbOTBETCTBA Ha CrefHUTe perynawmm:
— Hupexktnea RTTE (1999/5/EQ)
— [unpekTnBa 3a enekTpoMarHiTHa cbBMmecTumocT: 2004/108/EEC
— [upekTtnBa 3a H1CKO HanpexeHne: 2006/95/EC

OdwviumanHaTa geknapauys 3a CbBMECTUMOCT € HanmyHa Ha http://www.samsung.com, oTuaeTe Ha Support
(Mopnpbxka) MNoTbpceTe NogapbKKaTa 3a NPOoAyKTa 1 BbBEAETE UMe Ha Mofena.

B cvotBeTcTBME ¢ PernameHT Ne 665/2013 n Ne 666/2013 Ha Komucusra (EO)

'\ OvictprbyTop Samsung Electronics., Co. Ltd

=8 Mogen SCO7H40EQV | SCO7H4A0FQV | SCO7H40GOV | SCO7HAOHOV | SC15HA0FOV | SCO7TKAT ¥ ¥

c Knac eHepruiHa A A A A F A
eheKTUBHOCT
foayHa KOHCyMaUms Ha

D) ereprvst (KWh/r) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0

E Knac nponssoanTenHoCT D D D D D D
3a NOYVICTBAHE Ha KUIMMM
Knac ka4ecTtBo Ha

|28 rMouMcTBaHe Ha TBbPAM B A A A D A
NOZOBW HACTUMKN

(el Knac peemmcyia Ha npax A A A A A A
H1BO Ha 3BYKOBO

H Hansirare (dBA) 80 80 80 80 81 80

| Hovvanta exopAuia 700 700 700 700 1400 700
MoLHocT (W)

4N Bug [NpaxocMmyKadka 3a obLa ynotpeda

1. PedepeHTHa roauiHa KoHcymaums Ha eHepris (kBy Ha roanHa), Ha 6a3ata Ha 50 3aga4um 3a YNCTEeHe.
PeanHaTa roguHa KOHCyMaLWs Ha eHEPrAst LLe 3aBKCK OT TOBA Kak Ce 13Mo3Ba ypenbT.
2. V3mepBaHvdATa Ha KOHCYMMpaHaTa MOLLHOCT W MPOU3BOAUTENHOCTTa Ce OCHOBaBaT Ha METOANTE,
noctaHoBeHn B EN 60312-1 n EN 60704.
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>EIPA SCO7H40% %%
>EIPA SC15H40% %%
2EIPA SCO7K41x* %%

02 MAnpodopieg yia Tnv
aochaiela

06 2uvappoidynon
— Ovopaoia k&Be pepoug / Mov
XPNOWOTIOIOLVTAL Ol BOVPTOEG

Xpron NG NAEKTPIKNG
OKOUTIOG

Xprjon Tou XEPLoTNPIOL EAEYXOL AVW OTN
AaBr / Xprjon ToL CWUATOC TNG CUCKELNC

KaBaplopog kat cuvtripnon
Kabaplopoc Tou dpidtpou e€ddou /
Kabaplopoc Tou cwArva / KaBapiopog

TOUL EVKAUTTTOU cwArva / KaBaplouoc Tou
diNTpov okovng / KaBaplopodg Tou doxeiou
oKOVNG / ZuvTpnon Tne Bovptoag mini
turbo / KaBaplouog tne Bovptoag power

pet / Kabapiopdg e Bovptoac 2 Bnudtwy /
Kabaplopoc e Kuplag Bovptoag yia TIAapKE /
KaBapiopdc Tou epyaleiov ameurmAoKicg /
ATMoBrKeLON TN NAEKTPIKNG OKOUTIAC

2NUECELG Kal TIPODUAAEELS

Kartd tn xprion / ZXeTKA pe Ty arnobrjkeuan /
KaBaplopdg kaw cuvtripnon

AvTipeTwTiion TiPoBAnuATwyY / AgATio
TIPOIOVTOG

*k [1pOTOU XPNOIUOTIOINOETE Tr CUOKELY], SlABACTE TIPOCEKTIKA TIG OONYIES.
* [ xprion HOVO OE ECWTEPIKOUG XWPOUG.

imagine the possibilities

2.0G EUXAPIOTOUPE TIOL AYOPACATE £vVA TIPOIOV
™me Samsung.

SAMSUNG




[TAnpodopieg yia Tnv acpalela

MAHPO®OPIEZ I'IA THN AZ®OAAEIA

* [lpoTou BEoeTe TN OLOKELN O€ AeToupyia, SIaBACTE TIPOCEKTIKA AUTO TO EYXEIPIBI0
mPoERonokzH KAl PUAGETE TO yla avadopd.

o Ot mapakaTw o0dnyiec Astrovpyiag adopoly dilAdopa POVTEAT, ETTOPEVWG, TA
MPOEROMOKEH  XCAPAKTNPIOTIKA TNG SIKNAG 0AC NAEKTPIKAC OKOUTIAC EVOEXETAL VA SIADEPOLY KATTWC
arod auTd oL TIEPLYPADOVTAL OTO TIAPOV EYXERIOIO.

2YMBOAA MPOZOXHZ/MPOEIAOMOIHZHZ MOY XPHZIMOIMOIOYNTAI

- YT1todelkvueL OTL UTTAPXEL KivOuvog Bavatou r coBapol TPAVATIOUOU.

npo%{ YTto8€elkvUEL OTL UTTAPXEL KIVOLVOG CWHATIKOU TPAUUATIONOU H LAKNAG {NHIAG.

AANA ZYMBOAA MOY XPHZIMOIMOIOYNTAI

ZH%H AVTITIPOOWTIEVEL KATL TIOU TIPETIEL VA TNPHOETE.

AuTA N NAEKTPIKN okoUTIa TIPOOPICETAL OVO YIA OIKIAKH XPron.

npoEonokzd MNV XPNOLUOTIOIEITE QUTH TNV NAEKTPLKK) OKOUTIA yla va KaBapioete amoppippata kat prada
olkodopwv 1 ypaditn amd ekTuTiwTr AEICEP.
KaBapilete ouxvd ta dpitpa yia va arodUYETE TN CUYKEVTPWAN AETTTAG OKOVNG.
Ta &npd kaBaploTIKA 1] AVAVEWTIKA XAALWY, Ol TIOUSPEG Kal N AETTTr) KOV OTIWG TO AAELPL
Ba TrpeTel va okouTtiCovTtal Ye TNV NAEKTPIKI GKOUTIA HOVO O€ TIOAU PIKPEG TToooTNTEG. Na
kaBapiCete Travtote TO SOXEIO TNG OKOVNG Kal Ta GIATpa adol Ta OKOUTTIOETE e TNV NAEKTPIKNA
okouTta. Mnv xpnotuoTtoleite autr TNV NAEKTPIKI OKOUTIA €AV EXETE AdAIPETEL TO SOXEIO TNG
okovng N ta ditpa. Mn xpnolpottoteite dBappéva, apapopdwpeva Gidtpa i pidtpa mou
exouv uttootei {nuia. Na tomtoBeteite Travrote Ta GiATpa otn cwaotr) B€on, owg daivetal oe
QUTO TO €YXeLPidL0. H pn cuppOPdWON PE QUTEG TIG ATTALTHOELG Ba UTTOPOUOE VA TIPOKAAEDEL
BAGPN ota ecwTepIKA PEPN Kal va odnynoel oe akLPWON TNG £yyunong oag.
[NoTE pnv TIEPLOTPEPETE TO PIKPODIATPO PETA attd TO TTAUCIUO.
‘Etol evbéxetal va ipokAnBei Ttapapopdwaon r {nuid ato Gitpo.
Edv to dpiATpo €xel mapapopdwoei ) xel umtoatei (NI, avTikaTaotrote To GIATPO. (ETal
eVOEXETAL Va EI0ENBEL OKOVN KAl PUTTOL OTO HOTEP).
Elcaydyete 10 diATp0 owotd, Xwpic Kevo PETAED ToL GIATPOL KAl TOU KAAUUHATOG TOU GIATPOU
(€Tol pTtopei va eloeNBeL okOvn Kal pUTIOL OTO HIOTEP).

ZHMANTIKEZ NPO®YAA=EIZ

FENIKA

¢ AlaBGoTe OAEG TIC 00NYIEG TIPOCEKTIKA. [100TOV EVEQYOTIOINCETE TN OKOULTIA, BeBaiwbeite OTl
N TAON TNC TIAPOXNC NAEKTPIKOU PEVPIATOC eival DAl e auTr TIOL LTTOSEIKVUETAL OTNV TIVOKIOQ
TEXVIKWV OTOIXEIWV OTO KATW PEPOC TNG.
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¢ [TPOEIAOIMOIHZH: Mnv XpnOIUOTIOIETE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA OE BPEYUEVO XAAI 1) SAmedO.

¢ H Aerroupyia kdBe CUOKELNC TIPETTEL VA TTAPAKOAOUBEITAL OTEVA OTAV O XEIPIOUOC TNC
yivetal amo naldidi ry o XwEeoug Omou umdpxouv adId. H NAEKTPIKr) okoLuTa dev TIPETEL va
XPNOIWOTOLETAl WC TTAIXVIOL. MV adriveTe MOTE TNV NAEKTPIKI) GKOUTIA VA AEITOLRYEL XWPIC
eniBAePN. XpnoworonoTe TNV NAEKTPIKN OKOUTIA POVO YA TN Xeron Yia TNV oTtoia mpoopiceTal
BA0EL QUTWV TWV OONYIWV.

* Mnv XPNOIOTIOIEITE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA XWPEIC SOXEID OKOVNC.

¢ Adelalete TO G0XEID OKOVNG TIPOTOU YEWIOEL, TIPOKEEVOL VA dlaTtnenBel n BEATIOTN artddoan.

® MnV XPNOCIWOTIOIEITE TNV NAEKTPIKI} OKOUTIA YIA VA JACEETE OTTINTA, QVAUUEVEC OTAXTEC I YOTIEG
Tolyapwv. KoatnoTte TNV NAEKTPIKT) OKOUTIA JOKPIA QO OOUMES KAl AAAEC TINYEC BEPUOTNTAC.
H BeppdtnTa urnopel va mapapopdwaoEl Kal Va ArnoXPwHATIOEL TA TAQOTIKA JEPN TNG CUCKEUNC.

* ArtoduyeTe va PaleVETE OKANPA KAl AXUINEA QVTIKEUEVA PE TNV NAEKTPIKT) OKOUTTA, KABWG
UTOPEL va TIPOKAAEOOLV BAGRN OTA EEQPTIUATA KABAPIOHIOV.
Mnv oTékeoTE MAVW OTOV OWArVa clvoeonc. Mnv TOMoBETETE BANOG EMAVW GTOV EVKQUTTTO
OWArva.
Mnv $ppdleTe T Bupa avappodnong ry eEATUIONG.

® ATEVEQYOTTOIOTE TNV NAEKTPIKI) GKOUTIA QMO TO WA TNG CUCKELNC TIPOTOU BYAAETE TO
KaAwAI0 artd Ty mpica. ArmoouvdeaTe To Buopa arod Ty mEICa MEOTOL AdEIACETE TO SOXEID
oKovNG. Ia tnv armoduyr| BAGRNC, adaipeéate To BUoHA TIAVOVTAG TO (610 TO Buoua Kal Oxl
TPABWVTAC TO KAAWAIO.

e AUTH N OLOKELN UMOPEL va XpnoluorolnBel arod maldld NAKIAG 8 eTwv kat Avw Kal aro atopa
E TIEPIOPIOUEVES CWUATIKES, AIOBNTNPEIAKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) PE EAAEIPN EUMEIRIOC
Kal YWWOoEWV, Epooov Bpiokovtat urtd emiBAen r) akoAouBoLv 08nyieg OXETIKA e TN XPron
TNC OUOKELNG PE A0DAAr TPOTIO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUC TIOU EVEXOVTAL Ta TIAISIA
anayopeveTal va TaiCouv pe Tn ouokeur). O kaBapiopods Kal n cuvTrEnon arod Tov Xxpnotn oev
TIPETTEL VA TTPAyUaTorolovuvTal ard madid xweig emiAedn.

¢ Ta rtadid 6a TIPETTEL va EMTNEOVVTAL, WOTE va SlaodalileTal Tt SV TIAICOLY JE T OLOKELN.

¢ To Buopa mpenel va adpapeital amod TNy Tpica TPV artd Tov kKaBapiopo 1} TN cuvtrENon TNG
OUCKEUNG.

® Aev OLVIOTATAL N XProN KAAWGSIOL TIPOEKTACNG,.

® EQv N NAEKTPIKI) oKOUTIA 0aC €V AEITOUPYEL CWOTA, ATIEVEQYOTTIOIOTE TNV MAPOXT) NAEKTPIKOU
PEVUATOC KAl CUMBOLAEUTEITE Evav EE0VCIOO0TNUEVO QVTITIPOCWITO GEPPIC.

® EQv 10 KAAWAIO PeLATOC LTTOOTEL BAARN, TTPETEL VA QVTIKATACTABEL Ao TOV KATAOKELAOT! 1
TOV QVTIITPOOWTTO OEPRIG 1 Ao KATTOIOV EEEIBIKEVUEVO TEXVIKO, £TOL WOTE VA ArodeLxBel kGBe
Bavog kivouvog,.

* Mnv peTadERETE TNV NAEKTPIKI OKOUTTA KOATWVTAC TNV QMO TOV EVKAUTTTO CWAIVAL.
Xpnolornonote TN AARr) 0TO OET TNG NAEKTPIKIG OKOUTIAC.

¢ Byalete n okoumna ard tnv mpica otav Oev TN xpnoloTolete. KAsiote To S1aKOTTN ASToupyiag
TPOTOUL TN ByAAeTe artd tnv TpICa.

* Mnv TN xPNOWOTIOLE(TE YIa VA HalEPETE VEPQ.

* Mnv Tn BubieTte oTO VEPO YIa VA TNV KOBAPIOETE.

¢ O eUKQUITTOC CWANVAG Ba TIPETIEL VA EAEYXETAL TAKTIKA KAt SEV TIPETIEL VA XONOOTIOLETAL EQV
ExEL UTIoOTEl BAGPN.

¢ EMIKOIVWVAOTE JE TOV KATAOKEUAOTN I TO ETIOKEVACTIKO KEVTPO VIO QVTIKATAOTAON.
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[TAnpodopieg yia Tnv acpalela

2XETIKA PE TNV

VAN ] tpododoaia
pevUATog

P ANOTPEPTE OTOIOVOATIOTE KivOUVO
NAEKTPOTANEIQC 1) TIVEKAYIAC.

— Mnv mipokaAeite (NUIEG OTO KAAWAIO
Tpododoaiag.

— Mnv TpafdTe oAU SuvaTtd TO KAAWAIO
TPoP0odoaiag Kat pnv ayyiCete To Buoua pe
Bpeyuéva xepta.

— Na xpnolomoIETe AMOKAEIOTIKA TINYN
TPOPOOOaIaG e OVOUAOTIKY TAON EBVIKOU
OIKTUOUL Kal, ETTIONG, VA UNV XPNOIUOTIOIETE
oOAUTPICO YA va TPODOSOTEITE TTOAATIAEG
OUOKEVEC TAUTOXPOVA.

- Mnv xpnoluoroleite Buopa Tpododoaiag,
KOAWAIO PELUATOC TIOL EXEL LTIOOTEl HBOPEC N
npiCa mou &ev epappdlel KAAA GTOV TOIXO.

— ArevepyororoTe Ty TPodod0aia pELUATOG
TIPOTOU CLVOETETE I ATTOCLVOETETE TO BUCA
Tpododooiag otnv mpila Kal GpovTioTe Ta
OAGXTUAA 0aG va pnv €pBouv o emadry Ye Tnv
akiéa Tou BuopaTog TPOPodoaiac.

— Mnv armocuLVAPPIOAOYELTE KAl PNV TPOTIOTIOETE
TNV NAEKTPIKN oKoLTIa. EGV TO KOAWOLO EXEL
BAGBN, ETIKOVWVIOTE UE TOV KATAOKELAOTH ) TO
ETIOKEVAOTIKO KEVTPO YIA VA QVTIKATAOTABEl ard
KATAAANAQ EKTTALOEVPEVO TEXVIKO.

- Na kaBapilete TN okodvN ) Ta EEva cwpaTa arno
TIC aKideg kal To onueio emadric Tou BUOPATOC
TPoP0odooiagC.

P > nepimtwon Tuxov Slapporg agpiov dtav
XPNOIUOTIOIETE EVPAEKTA OTIPEL OTIWG EVAL
TIPOIOV adaipecnC okovNg, PNV ayyicete v
npiCa kal avoi€te Ta Tapdbupa yia va aepioeTe
TOV XWPO.

— Ymapxel kivouvog EKPNENG 1 TTUPKAYIAC.

/\ MPOEIAOMOIHEH Kata m xpnon

Kal ouvtiipnon

P Mnv xpnolpotoleite autd To POIdV oe
eEWTEPIKOUC XWPOUG, KaBWG £xel oXedIOOTEL
LOVO YA OIKIaKN XPron.

- Ynapxel kivduvog duoetroupyiac ri NPIAC.

* KaBaplopog eEwTepIkwy Xwpwv: MNeTpec,

TOIUEVTO

AiBouoa prAidpdou: 2KoVN KILWAIQG

ATIOOTEIPWPEVO OWHATIO VOOOKOUEIOUL

P Mnv XPNnOIUOTIOIEITE TNV NAEKTPIKY OKOUTIA YIa
VA QVaPPODroeTe LYPA (OTIWGS VEPOD), AETTIOEC,
KAPPITOES 1 KAPPBoLVA.

- Yrdpxel kivduvog duoherroupyiac ry (nutdc.

» Opovtiote Ta adId va pnv ayyifouvy TNV
NAEKTPIKI OKOUTIA OTAV T XPNOIUOTIOIELTE.

- Ta naldd pnopel va mabouv eykavuata eav
uTEPBEPPAVBEL TO OWUA TNG CUOKEUIG.

» Mnv aveBaivete eMAvw Kal PNV XTUTIATE e
OTIOIOVONMOTE TPOMO TO CWHIA TNG CUOKELNG.
- Evééxetal va mpokAnBel Tpavpatiopog 1) (nutd.

P Xpnotporoteite TN AaBr) ETAPOPAS YA Va
ONKWOETE 1 VA ETADEPETE TNV NAEKTPIKN
oKoUTa.

P Mnv ONKWVETE KAl PNV JETAPEPETE TNV
NAEKTPIKI) OKOUTA TOTIOBETWVTAC pia BovupToa
OTNV EYKOTTI) AMoBnKeLonC.

P XpnolororoTe €va oteyvé mavi f MeToeTa
yla va KaBapioeTe TO OWHA Kal GPOVTIOoTE va
BYAAETE TNV NAEKTPIKI) okoULTIa aTtd TNV Tipia
mpoToL TNV kabapioete. Mnv YeACETE vepPO
QreLBEIag Kal PNV XPNOILOTIOETE TITNTIKA LYPA
(6Twe BevCONo, SIAAUTIKO ) OIVOTIVELUQ) )
EVDAEKTA OTIPEL (OTIWE Eva TIPOIOV adaipeons
OKOVNC) yIa TOV KABapIopo.

— 2e& Teplmtwaon mou SlElodVCEL VEPO 1) AAAO
UYPO OTO TPOIOV Kal TIPOKANBEl dSuoAetToLpYia,
QTIEVEQYOTIOINOTE TO KOULTTE AEITOUPYIaG OTO
OWHA TNG CUOKEUNC, BYAATE TO KAAWDIO
pevuaTog amnod Tnv TPICa Kal, aTn CLVEXELD,
areVBLVBEITE OE €va ETIIOKELAOTIKO KEVTPO.

*

*
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P MnVv XPNOIOTIOETE AAKANKA ) BIOUNXAVIKA
QTOPPUTIAVTIKA, APWHATIKA ] (0€1KA) 0&Ea
yla va KaBapioeTe Ta MAEVOEVA PEPN TNG
NAEKTPIKNG oKoLTIAG. (AvaTpeLTe aTov
TIOPOKATW TTiVOKA.)
— Evdéxetal va mpokAnBel (nuid, aAoiwon n

QATIOXPWHATIOHOG TWV TTAQCTIKWY LEQWV.

Ta m\evopeva pEpN Aoyxeio okovng oTo owpa
NG OUOKELNG, GIATPO
okdvne, oroyyOdTPO

KardAAnAo Oudetepo KaBaploTiko koudivag

QMOPPUMAVTIKO | AMOPPUTIAVTIKO

AxatéAnAo ANKOAIKO NELKAVTIKO, KABAPIOTIKO

QMOPPUMAVTIKO | AMOPPUTAVTIKO | IOUXAAC K.ATL.

Ofkd Mapadverao,
QMOPEUMAVTIKO | YAAGKTWUATOTOINTAG
K.ATL

Biopnxaviko NV-I, PB-I, Opti,

QMOPPUMAVTIKO | OVOTIVEUHA, ACETOV,
BeviONo, SIGAUTIKO K.ATL.

Apwpatikd ApwpaTikd (oTpel)

AaoL ZWIKO 1) GUTIKS AGdL

ANa Bpwalpo ofiké ofv, o,
nayopopdo 0K 0EL
K.ATL

P OcpuIkr TTpooTaoia:
AUTI N NAEKTPLIKN OKOUTTA OIABETEL EIBIKO
BeppooTATN TIOL TIPOCTATEVEL TO OTEP
o€ TepimTwon unepbeppavonc. Edv n
NAEKTPIKI oKoULTIA TEBEL EAPVIKA EKTOG
AEITOLPYIAC, TTEPIOTPEPTE TO SIAKOTITN OTN
Beon anevepyomnoinong Kat armoouveEaTe
TNV NAEKTPIKN okoura. BeBalwBeite Ot
n urtodoxn dlappeeTal and pevpa. Ma va
AmoPUYETE TNV NAEKTPOTIANEIQ, ETIKOWVWVNAOTE
g Evav EKTIAIOELPIEVO NAEKTPOAGYO. EAEYETE
TNV NAEKTPIKN OKOUTIA yia TiBavr| Tnyn
unepBEppavonc, Omwe yeudtn oggapevn
OKOVNG, UTTAOKAPIOUEVO EVKAUTITO OWANVAQ,
OWANva r Gpaypevo eidTpo. Eav evroruotoly
TETOIEC OLVONKEG, AVOTE TA TIPORANUATA KAl
TiepUEVETE TOLAAXIoTOV 30 AETTTA TIPOTOU
ETIXEIPNOETE VA XPNOIUOTIONOETE TNV
NAEKTPIKN okouna. Meta amno owotnua 30

EAAHNIKA-05

AETTTWV, CLVOEDTE KAl TIAAL TNV NAEKTPIKN
OoKoUTA Kal yupioTe To SIOKOTTTN oTn Bgon
evepyoroinong (on). EGv n nAekTpr okouna
£E0KONOUBEL va NV AEITOLPYEL, ETIIKOVWVNOTE
E EVaV UNXAVIKO OEPPIC.

AN OGN Kata t xprion

P Mnv XpnOILOTOIETE TOV CWANVA Yia GANOUC
OKOTIOUG, EKTOG ATO EKENVOV yIa TOV OTIOI0
rpoopiceTal.

- Evééxetal va mpokAnBei Tpavpatiopog 1y (nutd.
P ‘Otav onkwvete TN AaPr] Tou doxeiou okovNG
EVW) XPNOIUOTIOLEITE TNV NAEKTPIKI OKOULTIA,

TO e€dPTNUA AoPaAEIQG EvepyoTTOlETAL Kal

evoEXeTAl va 0ANAEEL O BOPLPROC AgtToLPYIaC.

- O Bopupoc Aerroupyiac evoexeTal va aAAGEEL
oTav KpatdTe TN Aar) Tou OOXEIOL OKOVNG EVW
XPNOIWOTIOIETE TNV NAEKTPIKI OKOUTA, AAAA O
KUKAIKOC OWAVAC OTO KATW PEPOC TOL OoXEloU
OKOVNG epmodilel Tn okodvn va Xubel EEw.

P ByAATe TNV NAEKTPIKY okouna anod Tnv mpida
€AV eV TN XPNOILIOTIOEITE VIO HEYAAO XPOVIKO
dlaoTnua.

- Evdgxetal va TipokAnBel nAektpomAngia n
TIUPKAYIA.

P Mnv TpaBdTe To KAAWSIO PEVUATOC TEPA ard
TNV KiTpvn EVOEIEn Kal KOATAOTE TO KAAWAIO PE
TO EVA XEPL EVW TO TUAIYETE.

— Ed&v mpoomabroeTe va To TpaBntete mEpa
arod TNV Kirpvn EVOELEN, TO KAAWOIO PEVLUATOC
propel va umoaoTel BAARN Kal, eGv dgv KPATATE
TO KAAWOIO EVW TO TUAIVETE, EVOEXETAI VA XATEL
TOV EAEYXO KAl VA TIPOKAAEDEL TPAUPIATIOO
OTOUC QvBPWTIOLG 1 BAARN OTA QVTIKEEVA TTIOU
BpiokovTal ydpw Tou.

P Edv akoLyovTal Ttepiepyol rxol, Byaivouv 0ouEC
] KaTvol artod TNV NAEKTPIKI okouma, BYAATE
apeowg To Puopa Tpododoaoiac ard TNV
TEICa KAl ETIKOIVWVNOTE e VA ETIOKEVATTIKO
KEVTPO.

- YTdpxel kKivduvog TUPKAYIAC I} NAEKTPOTANEIG.

P Mnv XpnolUOTIOIE(TE TNV NAEKTPIK OKOUTA O
LEEN TTOL BpioKoVTal KOVTG O8 CUCKEVEG TIOU
EKTIEPTIOLV BEPUOTNTA (OTTWE HOVEVOC), O
QVAPAEEILIA OTIPEL I EVPAEKTA DAIKAL.

- EBvdéxetal va mipokAnBel mupkaytd ry aAAoiwaon
TOU TIPOIOVTOC.
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Ovopaoia kade pEpoug

@ ZwAnvag (2epd SCO7THAO* ¥ ¥ /
>e1pad SCO7TKAT¥%% )

@ XelploTrplo eAéyxou Tavw otn Aafn
(Zelpa SCO7THA0%*V / Zelpd SCO7KA1x0V*)

@ EOkapmtog cwAfivag

@ Doxeio okovNG

@ Kouprti Tuliypatog kaAwdiov
@ Kouptti Aettoupyiag

@ Nvyvia ¢irtpou

KaAwdio pedpatog

@ ®iktpo e€o6d0L

BooOptoa 2 Bnudatwv (2eipd SCO7THA0x XV /
2elpd SCO7TKA1 kK% %)

@ BoUptoa 2 Bnudtwv (2epd SC15HA0%*V)
(12) swAivag (Seipa SC15HA0K % %)

E€aptnua 2 o 1 (Epyaleio yia ta
S60okoAa onpeia)

E€aptnua 2 o 1 (Bouptoa eokoviopatog)
(5) Eyxewidio xpriong

Booptoa mini turbo

@ EpyaAeio amepmmAoKig

Bouptoa Power pet

Kopia Bolptoa yia Ttapke

Xelplotrplo eAéyxou Ttavw otn Aafn
(Zelpd SCO7K41¥0H* / Zeipd SCO7HA0* *H)

EOkaptttog owAnvag
@ Mmatapieg
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Xpnon TG NAEKTPIKNG OKOUTIAC

Xprion tou xelplotnpiov eAEyxou Ttdvw otn Aafn

Q1
la va YelwoeTe TNV

@ avappodpnon Katd Tov
KaBapIopo LPACUATWY

10) Evepyoroinon/Amevepyomnoinon

71— Abgnon g toxbog avappodnong
— Meiwon Tng 1oxvog avappoddnong

[ ENEPFOMOIHEH/ " KAAQAIO PEYMATOS |

AMNENEPIOMNOIHZH

ANAPPO®HZH
XaunAoTepn 1oxXUG YPnAdTepn 1ox0UC

ﬁln \ /B

~

v
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KaBaplopdc kat ouvtipnon

KaBapilopog tov ¢pirtpou €€6d0v
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KaBaplopog kat cuvtipnon

Moéte va adeldlete to doxeio okdvng

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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% Toupuriva amepTAOKNC (KUKAWVIKY duvaun)

— Baociletal oe eowTtepIkr] SOKIUM. AOKIUAOTNKE OTOV QVEUIOTAPA TNG TOLPUTTVAC, e T XPron

oLVOLAGCHOU TPIXWV, TPIKWY KATOIKIOIOL 0TO Adredo
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KaBaplopdc kat ouvtipnon

2uvtripnon g Povptoag mini turbo

( , ,
AvTikataoTtaon tng KUAIVOPLIKNG
Bovptoacg
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KaBapiopog tng Povptoag power pet KaBapiopog the ovptoag 2 pnpdtwy

=

KaBaptopog e kuplag fovptaag yia Tapke
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2NUELWOELC Kal TIPOPUAAEEIC

@ Znueiwon

P EGv n nAeKTPIKr) OKoUTIA TIApApEivel
EVEQYOTTOINUEVN YIa TTEPIOCOTEPO amod 30 AeTTTq,
TO £€GpTNUa aohaAeiag Ba amevepyoTionoel
QuTOPATA TNV TPOPOSOaia PEVUATOC. ZE€ QUTHV
NV mepimtwon, matrote To Koyt [(D] oto
owpa ) Byaite to Buoua tpopodoaoiac arnod v
TpiCa ka PeTé cuvOEDTE TO TIAAL otV TIPICC.

P ‘Otav xpnoworoleite TN BovpToa EE0KOVIOPATOC
1 TO epYaAEIo yia Ta SUOKOAQ CNuEia, EVOEXETAL
va aoBavBeite Sovr|oeIg amod TNV NAEKTPIKN
oKoUTa.

» Mnv tatdre To Kouurti TNg AaBrig Tou Goxeiou
OKOVNG OTAV YETADEPETE TNV NAEKTPIKI OKOUTIAL
P AdOTOU evepyoTIoINBEl TO EEAPTNUA AOPAAEINC
yla va epmodioel TV anoolvoeon Tou doxEiou
oKOVNG, 0 BopuROC Asttoupyiag evdexeTal va
OANGEEL
— O KUKAIKOC OWArVAC OTO KATW UEPOC TOL BOXEioUL
OKOVNG eumodiCel Tn okdvn va XUBel £Ew.

/\ Npoooxi

P Katd v adaipeon Tou Buouatog Tpododooiag
ano Tnv mpica, TudoTe To Buopa Kat Ot TO
KaAWSIO.

2XETIKA pE TNV amobnikeuvaon

@ Znueinon

P KoatroTe To KOAWSIO PEVUATOC Kal, OTN
OLVEXELQ, TIATAOTE TO KOLWTT [@)], KaBWG UMopel
VA TPOVPATIOTELTE GV TO KAAWAIO XAOEL TOV
EAEYXO EVW) TO TUAIVETE.

P Edv 10 KaAwdIo dev TLNyeTAl CWOTA, TIATAOTE
€ava To Kouprt [(@)] adoL TpaBrgeTe To KAAWOIO
niepimou 2~3 .

/\ Npoooxi

P AnoBnkeloTE TNV NAEKTPIKY OKOUTIA OE OKIEPD
PEPOC YIA Va armodpLYETE TNV AAAoIwoN 1| Tov
QTTOXPWHATIOUO.

2] Znpeiwon

P a Tov KaAUTEPO KaBapIopd Tou GATPoU
OKOVNG, MPOOBECTE OUOETEPO AMOPPUTIAVTIKO
0g XAIapo vepod Kal JovNidoTe To GIATPo yia 30
AETTTA TIPOTOU TO TAUVETE.

P Mnv mAéveTe TO PIATPO EEG0L e VeO.

P la va dlatnproete TN BEATIOTN anddoon Tou GATeou
£€060L, va TO QVTIKABIOTATE Wi HOPA TOV XPOVO.

P [poKelEVOL Va TTPOCTATEPETE TIC ETIIPAVEIES
SarESOL amod YPATOOLVIEG, VO EAEYXETE
TIPOCEKTIKA TNV KATAOTAON TNC BOUPTOAC Kal
TNV QVTIKOBIOTATE €AV £xel PBAPEL.

P EAEYXETE TIPOTEKTIKA TOV (AVTA OTN BovpToa
mini turbo yia va BeBaiwbelte 0TI eival og KaAr
KaTaoTaon. EQv o WAvTag €xel OTIAoEL 1 EXEL
PQYI(oEl, QVTIKATAOTNOTE TOV CUUPWVA JE TIG
0dnyieg otnv evdTNTA «AVTIKATAGTAON TOU IWAVTQX.

P Ta dpiktpa avtikatdotaong diatiBevral ard Toug
TOTIKOUG 0a¢ Slavopeic Samsung.

A\ Mpoooxn

P H avappodnon evoExeTal va pelwbel alobnTd
AOYW E0PAAUEVNC EMAVACUVAPHOAOYNONG TOU
diATPOL OKOVNG.

P Bepaiwbeite 6T1 To GIATPO OKOVNG Elval EVTEAWC
OTEYWO TIPOTOU TO TOMOBETHOETE TTioW TNV
NAEKTPIKI) oKoLTIA. ADHOTE TO VA CTEYWWOEL YIa
12 wpec.

P >TeyvwoTe TO GINTPO OKOVNG OE OKIEPO PEPOG
Kal OX1 0TO NAIOKO PWwG, WOTE VA ATOPUYETE
TUXOV GANOIWON 1) AMOXPWHATIOUO.

P Mrmopeite va AOVETE TO SOXEI0 oKdVNG pe KPLO
vepo.

» Kabapiote To GpidTpo e€6S0L dTav N 10XUG
avapEodnong eival aloBnTd PEIWPIEVN OE CUVEXN
3aon ry dtav N NAEKTPIKY OKOUTI MAPOUaIAlel
aouvneloTn LrePBEPUAvan.

P Edv dev uropeite va adaip€oeTe Ta EEva owpaTa
Q6 TOV EVKAUTITO CWANVA, ETIKOVWVNOTE e TO
TTANOIECTEPO ETIOKEVAOTIKO KEVTPO.

P Edv anarreital epyaleio yia kabaplopo, mPooEETe
va pnv BAAYETE TO MAEYAL.
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AvTtipetwrrion TtpoAnpatwy /
AgATio TTPOIOVTOC

To potép bev TibeTan oE
Aettoupyia.

P EAéyEte TO KaAWSIo, TO BUopa Kal TNV Tipida.
P ADroTE TN CUOKEUN] VO KPUWOEL

H ox0¢ avappopnong
pewwveTal oTadlakd.

P EAEVETE yIa TUXOV eUPPAEEIC KAl AdAIPEDTE TIC.

XapnAn i petodpevn
avappoopnan.

P EAéyETe TO diATPO KaL, EPOTOV amaAITELTAL, KABARIOTE OTWE BaiveTal OTIC
odnyiec. Eav ta dikTpa eival TOAUKAIPIOUEVA, QVTIKATACTNOTE TA JE VEQ.

To kaAwdio dev
TUAiyeTal MARPWG.

P TpaBnéTe TO KAAWSIO TIPOC TA EEW KATA 2-3 . KAl TIECTE TPOC TA KATW TO

kouprt [@)].

H nAekTpikn okolTa deV
padedel Tn Bpopid.

P EAEYETE TOV DKAUITO CWARVA KAl QVTIKATACTIOTE TOV €AV XPEIAlETAL.

To owpa vepBeppaiveTal.

P EXéyETe Ta didTpa. Edv anarreital, KabapioTe Orwe UMoSEIKVUETAL OTIC 0dNyIEC.

Ekkévwon otatikol
nAekTpLopo0.

P Mewote TV 10X\ avappddnong.

P AuTO propei va oupBel emiong edv 0 agpag oTo SWHATIO elval TTOAL Enpdg.
AgpioTe TO SWUATIO, TTPOKEIUEVOL N LYPAGIA TOL AEPA VA ETIAVENDEL OE
DUCIOAOYIKA emtimedal.

.

® AUTH N NAEKTPIKN oKOUTA TTANPOI TOUG TIAPAKATW KAVOVIOUOUC;

— Odnyia mepi HAekTpoAOYIKOL EEOTTAIGHIOU (1999/5/EK)

— Odnyia mepi nAekTpopayvnTIkAC cupPatotnTag: 2004/108/EOK

— Odnyla mepi xapnAng taong: 2006/95/EK

To Keluevo NG enionung AAwonc Zuppdpdwonc LTApXel 0T SIGIKTLAKN ToTIoBECia
http://www.samsung.com. Metafeite otnv evotnta Support (Yriootrpn), avalntrote tnv evotnta Product
Support (YooTrpIEn mEoidvTwy) Kal EI0AYAYETE TO OVOUA OVTEAOU.

20pdwva pe toug Kavoviopoog tng Emtitporiig (EE) ap. 665/2013 kat ap. 666/2013

V'8 MpopnBeutric Samsung Electronics., Co. Ltd
=3 Movtého SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HA0HOV | SC15HA0FOV | SCO7KAT ¥ %
c Komyopta EVEPYEIOKNG A A A A F A
anodoong
Etrola katavawon
D evépyelae (KWH/ET0Q) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
E Katnyopia gnoéoqnc D D D D D D
kaBapopoL XaAlov
Katnyopia anodoong
F KoBapIopoU oKANEOL 6anédou B A A A D A
G Kamyopta ETTAVEKTIOUTTNG A A A A A A
OKOVNG
Eninedo nxnTIKNG 1oXL0G
H (dBA) 80 80 80 80 81 80
| OvopaoTikr toxuc elcodou (W) 700 700 700 700 1400 700

[

Tourocg

HAekTpIKr oKoUTa YEVIKAC XProng

1. BEvdeTIKr €TI0 evepyelakn katavaiwon (KWh avd €1og), ue Bdon 50 epyaociec kaBapiopoL. H mpaypaTikn
ETACIA EVEPYEIOKH KATAVAAWGON £EQQTATAL ATTO TOV TPOTIO XPrioNng TG CUOKEUNC.

Ol YETPATELC YIa TNV KATAVAAWGN EVEPYELAC Kal TNV arddoon Baaifovtal oTic pebddouc mou TeplypddovTal oTa

npotuna EN 60312-1 kat EN 60704.
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SCO7H40% %% SOROZAT
SC15H40% %% SOROZAT
SCO7K41xx** SOROZAT

02 Biztonsagi tudnivalok

6 Osszeszerelés
Az alkatrészek megnevezése / A kefék
rendeltetése

8 A porszivo hasznalata
A tavoli vezérlés hasznalata /
A készUlékhaz hasznalata

Q9 Tisztitas és karbantartas
A kimeneti sz(ir6 tisztitasa / A cs6 tisztitasa /
A tdml6 tisztitasa / A porszUrd tisztitasa /
A porgyUjtd tisztitasa / A mini turbokefe
karbantartasa / Az allatszér-takaritd kefe
tisztitasa / A kétallasu kefe tisztitasa /
A parkettatisztitd kefe tisztitasa / A
gubancolddas elleni fej tisztitasa / A porszivo
tarolasa

14 Megjegyzések és figyelmeztetések

Hasznalat kdzben / Tarolas / Tisztitas és karbantartas

15 Hibaelharitas / Termékadatlap
16 Miuszaki adatok

& A készllék hasznalatba vétele el6tt alaposan olvassa el az utasitasokat.
& Csak beltéri hasznalatra.

imagine the possibilities

Koszonjuk, hogy Samsung terméket vasarolt!

SAMSUNG




Biztonsagi tudnivaldk

BIZTONSAGI TUDNIVALOK

» A készulék hasznalatbavétele eldtt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati
reveLem  Utmutatot, majd Grizze meg, mert a késdbbiekben szUksege lehet ra.

o Az Gtmutatd tébbféle készilléktipusra vonatkozik, ezért az On 4ltal hasznalt
FIGYELEM  POrszivo némileg eltérhet az itt leirtaktol.

FIGYELMEZTETO JELZESEK

Sulyos sérllés vagy életveszély kockazatat jelzi.
FIGYELEM!

o Személyi sérilés vagy anyagi kar kockazatara figyelmeztet.

EGYEB JELZESEK

@ .| Kotelez6en kdvetendd gyakorlatot jelez.
MEGJEGYZES

Ezt a porszivét csak otthoni hasznalatra tervezték.

revecemt Ne hasznalja a porszivot épitkezési hulladék, kétérmelék vagy lézernyomtatébdl szarmazo
toner feltakaritasara. Rendszeresen tisztitsa meg a szlréket annak érdekében, hogy ne
gyllhessen ¢ssze azokban finom por.
A szaraz szényegtisztitok vagy -frissiték, valamint a porok (példaul liszt) csak kis adagokban
porszivézhatok fel. llyen anyagok felporszivézasa utan mindig tisztitsa meg a porgydijtét
és a szlir6ket. Soha ne hasznadlja a porszivét szlrék vagy porgyUijté nélkil. Ne hasznaljon
elhasznalédott, deformalddott vagy sértilt szlir6ket.
A szUr6ket mindig megfelel6en, a kézikényvben bemutatott modon helyezze be.
Ezen kovetelmények figyelmen kivil hagyasa a belsd alkatrészek karosodasahoz és a
garancia elvesztéséhez vezethet. Mosas utan ne csavarja ki a mikroszdrét.
Ezzel a szlir6 deformalodasat vagy sériilését okozhatja.
Ha a sz(rd deformalddott vagy megseériilt, cserélje ki (@ nem megfelel6 szlrd port és
térmeléket juttathat a motorba).
Megfeleléen helyezze be a szlir6t, ne hagyjon rést a sz(ird és a szlrdfedél kdzott (ez port és
térmeléket juttathat a motorba).

FONTOS OVINTEZKEDESEK

ALTALANOS

e Alaposan olvasson el minden utasitast. Mielétt bekapcsolna a készuléket, gydzddjon
meg arrdl, hogy a tapellatas fesziltsége azonos a porszivo aljan elhelyezett adattablan
olvashato értekkel.
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e FIGYELEM! Ne hasznalja a porszivot nedves szényegen vagy padion.

® Ha a porszivot gyermek haszndlja, vagy a kdzelben tartdzkodik porszivozaskor,
kulondsen oda kell figyelni a készllék hasznalatara. A porszivd nem jaték. Soha
ne hagyja fellgyelet nélkul a mUikoédd porszivot. A porszivét kizardlag a hasznalati
utmutatoban foglalt célra hasznalja.

* Ne hasznalja a porszivot a porgydjté nélkdl.
e Az optimalis hatékonysag érdekében meg azeldtt Uritse ki a porgydjtét, hogy az teliesen
megtelne.

* Ne hasznalja a porszivét gyufa, izzd hamu vagy csikkek felszedésére. Tartsa tavol
a porszivot a kalyhatdl és mas héforrastdl. A készulék mianyag részei hd hatasara
eldeformalddhatnak és elszinez8dhetnek.

e | ehetdség szerint ne szivjon fel kemény, éles targyakat a porszivoval, mert ezek
megsérthetik a készulék alkatrészeit.

Ne lépjen ra a tomldre. A csére ne tegyen sulyos targyakat.
Ne dugaszolja el sem a szivo-, sem a szell6zdnyilast.

* Miel6tt kihiizna a csatlakozot a fali aljizatbdl, kapcsolja ki a porszivot a készilékhazon lévé
gombbal. A porgyUjté tartaly kilritése elétt hiizza ki a tapkabelt a fali aljizatodl. A sérilések
elkerllése érdekében ne a vezetéknél, hanem a dugasznal fogva huzza ki a kabelt.

e A készuléket 8 éves vagy iddsebb gyermekek, illetve korlatozott fizikai, érzeékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezd, tovabba megfeleld tapasztalattal és tudassal nem
rendelkez$ személyek csak fellgyelet mellett vagy olyan eligazitas utan hasznalhatjak,
amely magaban foglalja a biztonsagos hasznalat modjat és a lehetséges kockazatok
megeértését. A készUlekkel nem jatszhatnak gyermekek. A tisztitast és a felhasznaldi
karbantartast gyermekek nem végezhetik felligyelet nélkdil.

* Gyermekek csak felligyelet mellett hasznaljak a berendezést, nehogy jatékszernek
tekintsék.

* A készUlék tisztitasa, illetve karbantartasa el6tt ki kell huzni a tapcsatlakozot a fali aljizatbdl.

* Hosszabbitokabel hasznalata nem ajanlott.

® Ha a porszivd nem mUkadik megfeleléen, sziintesse meg a tapellatast, és forduljon
szakszervizhez.

e A sérllt tapkabelt a balesetek megeldzése érdekében csak a gyartd vagy annak
szervizképviselete, illetve megfeleld szakképzettséggel rendelkezd személy cserélheti ki.

* Ne emelje fel a porszivot a vezetéknél fogva. Hasznalja a porszivon lévé fogantydt.

¢ Ha nem hasznalja a porszivot, huzza ki a konnektorbdl. Miel6tt kihdizza a konnektorbdl,
kapcsolja ki a készuléket.

* Ne hasznalja a porszivot viz felszivasara.

* Ne meritse vizbe a tisztitashoz.

e A tdmIbt rendszeres iddkdzonkeént ellendrizni kell, ha sérdilt, ne hasznalja.

e Cseréltesse ki a gyartoval vagy a szervizkdzponttal a lampat.
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Biztonsagi tudnivaldk

/\ FIGYELEM! WNET T EIET

P Kerllie az aramdités, illetve t(iz keletkezésének
kockazatat.

— Ugyelien a tapkabel épségére.

— Ne huzza tul er6sen a tapkabelt, és ne érjen a
tapcsatlakozéhoz nedves kézzel.

— Kizérolag a helyi szabalyoknak megfeleld
haldzati feszultséget hasznaljon, illetve a
tobbaljzatos konnektorrdl ne taplaljon egyszerre
tobb készlléket.

— Ne hasznaljon sérilt csatlakozot, tapkabelt vagy
meglazult halézati aljzatot.

- A tapcsatlakozo aljizatba illesztése vagy
kihuzasa elétt kapcsolja ki a készUléket,
és Ugyelien arra, hogy ujjai ne érjenek a
tapcsatlakozo érintkezéinez.

— Ne szerelie szét és ne alakitsa at a porszivot.
Ha a tapkabel sérllt, forduljon a gyartdéhoz
vagy a szervizkdzponthoz, és képzett
szervizszakemberrel cseréltesse Ki.

— Tisztitsa meg a tapcsatlakozo villdjat és
érintkezd fellletét a portdl, illetve barmilyen
esetleges szennyez&déstdl.

P Gazszivargas vagy gyulékony spray, példaul
portalanitd szer hasznalata esetén ne nyuljon
a haldézati csatlakozoéaljzathoz, és nyitott
ablaknal szelléztesse at a helyiséget.

— Robbanas- és tlzveszély all fenn.

A FIGYELEM! Hasznalat k6zben

és karbantartaskor

P A termék kizardlag haztartasi hasznalatra
készUlt, ezért ne hasznalja épuleten kival.

- Meghibasodas és karosodas veszélye all fenn.
* Eplleten kivili tisztitas: k6, cement

* Billiardterem: krétapor

* Steril kérhazi helyiség

» Ne hasznélja a porszivét folyadékok (példaul
viz), pengék, gombostik vagy parazs
felszivasahoz.

— Meghibasodas és karosodas veszélye all fenn.

» Ugyelien arra, hogy gyermekek ne nyuljanak a
porszivohoz annak hasznalata kdzben.

— A készUlékhaz tulmelegedése égési sérilést
okozhat a gyermekeknek.

P Semmit se helyezzen a készllékhazra, és ne
mérjen ra Utéseket.

— Ellenkezd esetben személyi sérlilés vagy anyagi
kar kovetkezhet be.

» A fogantyunal fogva emelje a porszivot.

» Ne emelje vagy széllitsa a porszivét a
horonyba helyezett kefével.

P A készllékhaz tisztitasat szaraz ronggyal
vagy kenddvel végezze, és Ugyelien arra,
hogy tisztitas el6tt hizza ki a porszivot a
csatlakozdaljzatbdl. Ne permetezzen vizet
kdzvetlenll a készulékre, ne hasznaljon
illékony anyagokat (példaul benzint, higitot
vagy alkoholt), illetve gyulékony sprayt
(példaul portalanitod szert) a tisztitashoz.

— Ha viz vagy folyadék kerll a termékbe
és hibas mUkadést okoz, kapcsolja ki a
késziilekhazon talalhaté kapcsoldval, hizza
ki a haldzati csatlakozot, majd forduljon a
szervizkdzponthoz.
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» Ne hasznaljon Itigos vagy ipari tisztitoszereket,
légfrissitét vagy savakat a porszivd moshato
részeinek tisztitasahoz. (Lasd az alabbi
tablazatot.)

— Ez a mlianyag alkatrészek karosodasat,
deformacidjat vagy elszinezédését okozhatja.

Moshato részek A készllékhazban
lévd porgydijtd,
porszUrd,
szivacssz(ird,

Alkalmazhatd | Semleges Konyhai tisztitd

tisztitdszer tisztitoszer

Nem Lugos Fehéritd,

hasznalhatd | tisztitészer penészeltavolitd

tisztitdszer stb.
Savas Paraffinolaj,
tisztitoszer emulgaloszer stb.
Ipari NV-I, PB-I, Opti,
tisztitoszer alkohol, aceton,
benzin, higitd stb.
Légfrissitd Légfrissitd (spray)
Olaj Allati vagy névényi
eredet( ola;
stb. Ehetd ecetsav,
ecet, jégecet stb.
» HEvedo:

A porszivo specialis hdérzékeldvel rendelkezik,
amely megvedi a motort a tulmelegedéstdl.
Ha a porszivo hirtelen ledll, nyomja meg

a kapcsolot, majd huzza ki a porszivot.
Ellendrizze, hogy van-e aram a fali aljzatban.
Az aramUtés elkerlilésének érdekében kérjen
segitseget szakképzett villanyszerelStol.
Ellendrizze a porszivo tulmelegedéesének
lehetseges okait; ilyen példaul a megtelt
portarto, az elzarddott csd €s tomld, valamint
az eltomdédott szdrd. Ha ilyen eset all fenn,
oldja meg a problémat, és a porszivo ujboli
hasznalata el6tt varjon legalabb 30 percet. A
30 perc letelte utan dugja vissza a porszivot,
€s nyomja meg a kapcsolot. Amennyiben a
porszivo tovabbra sem mukodik, vegye fel a
kapcsolatot a szakszervizzel.

AN 72YZ Nl Hasznalat kézben

P Csak rendeltetésének megfeleléen haszndlja a
csovet.

— Ellenkezd esetben személyi sérlilés vagy anyagi
kar kovetkezhet be.

P Ha a porgyUijté fogantyujat a porszivéd
mUkodése kdzben emeli meg, akkor
a biztonsagi elem mUkddesbe Iép, és
megvaltozhat a porszivd mikoddesi zaja.

— A mUkddési zaj megvaltozhat, ha a porszivo
mUikddeése kdzben megfogja a porgydijtd
fogantyujat és a porgyUjtd also, kor alaku cséve
megakadalyozza a por kiszorodasat.

P Huzza ki a porszivét, ha hosszabb ideig nem
hasznalja.

— Ellenkezd esetben aramiités vagy tlz
keletkezhet.

» Ne huizza ki a tapkabelt a sarga jelzésen tul,
és visszacsévéléskor egyik kezével fogja meg
a tapkabelt.

— Amennyiben a tapkabelt a sarga jelzésen tul
huzza, az a kabel sérlléséhez vezethet. Ha
visszacsévéléskor nem fogja meg a tapkabelt,
akkor az kiszabadulhat, és a kozelben lévé
személyek vagy targyak sérilését okozhatja.

P Ha a porszivébdl barmilyen rendellenes
hangot, szagot vagy flstét észlel, azonnal
huzza ki a készlléket a csatlakozdaljzatbdl, és
forduljon egy szervizkdzponthoz.

— Ellenkezd esetben tlz vagy aramités
kovetkezhet be.

» Ne hasznélja a porszivoét ftéberendezések
(példaul kalyha), gyulékony spray vagy
tlizveszélyes anyagok kozelében.

— Ez tlzet vagy a termék deformalodasat
okozhatja.
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Osszeszerelés

@ ® ®
[0 Padié / ¥0F Szényeg

Opcionalis tartozékok (modelltdl figgden)
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Az alkatrészek megnevezése

Cs6 (SCO7H40% %% sorozat /
SCO7K4A1¥¥%* sorozat)

A csovon |év6 szabalyozéelem
(2) (SCO7H40%*V sorozat /
SCO7K41%0V* sorozat)

(3) Teml6

@ Porgydijt6 tartaly

@ Kabel-visszacsévélé gomb
@ Tapellatas gomb

@ Szlir6jelz6 lampa
Tapkabel

@ Kimeneti sz(ir6

@ Kétallasu kefe (SCO7H40%*V sorozat /
SCO7K4A1¥¥%* sorozat)

(11) Kétallasu kefe (SC15H40%*V sorozat)
(12) Cs6 (SC15H40% %% sorozat)

@ 2 az 1-ben tartozék (Réstisztito fej)
2 az 1-ben tartozék (Porkefe)

(15 Hasznalati Gtmutaté

Mini turbokefe

@ Gubancolédas elleni fej
Allatsz6r-takarité kefe

Parkettatisztit6 kefe

A csévon [évd szabalyozdelem
(SCO7K41%OH* sorozat / SCO7THA0% *H
sorozat)

@) Toml6

22 Akkumulator

s
\..n'\m\\‘i{!}._

A kefék rendeltetése

o 0
~AN TN L R o

2

mEpansas=
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A porszivd hasznalata

A tavoli vezérlés hasznalata

Sk §
A szivoerd csdkkentéséhez
@ szdvetek tisztitasakor

10) Be-/kikapcsolas

_;_—— Szivoerd ndvelése
— Szivoerd csdkkentése

A késziilékhaz hasznalata

| BE-/KIKAPCSOLAS |

[ TAPKABEL

| SZIVOERG

ﬁln

~

Kisebb teliesitmény Nagyobb teljesitmény

T

v

MAGYAR-08



Tisztitas és karbantartas

A kimeneti sz(iro tisztitasa
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Tisztitas és karbantartas

Mikor kell kitriteni a porgytijt6t?

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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o tisztitasa

Uj

A porgy

SC*xH40X% % x sorozat

SCx**K41x*** sorozat

* Gubancolddas elleni turbina (levegdkeringetds technoldgia)

- Belsd tesztek alapjan. A turbina ventilatornal tesztelve haj és allatszér keverékét hasznalva a padlon.
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Tisztitas és karbantartas

A mini turbdokefe karbantartasa
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Az allatszor-takarito kefe tisztitasa A kétallasu kefe tisztitasa

A parkettatisztitd kefe tisztitasa

&

>

A gubancolddas elleni fej tisztitasa

p
(7

A porszivo tarolasa
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Megjegyzések es figyelmeztetések

Hasznalat kozben

@ Megjegyzés

» Ha a bekapcsolt porszivon 30 percig egyetlen
gombot sem nyom meg, akkor mikodésbe
lép a biztonsagi ledllités funkcio, és
kikapcsolja a készlléket. Ebben az esetben a
nyomja meg a készulékhazon a [(D] gombot,
vagy huzza ki, majd csatlakoztassa Ujra a
tapkabelt.

P A porkefe vagy réstisztité hasznélatakor
el¢fordulhat, hogy a porszivo vibraciojat
tapasztalja.

P A porszivo széllitasa kdzben ne nyomja meg a
porgyijté fogantyujan lévé gombot.

» A mUikddési zaj megvaltozhat, ha bekapcsol
a porgylijtd levalasanak megakadalyozasara
szolgalo biztonsagi rendszer.

— A porgy(ftd aljan talélhaté kér alaku csé
megakadalyozza a por kiszorodasat.

A Figyelem!
» Ne a vezetéknél, hanem a tapcsatlakozénal
fogva huzza ki a kabelt a fali aljzatbdl.

Tarolas

@ Megjegyzés

P Fogja meg a tapkabelt, Ugy nyomja
meg a [@)] gombot, ellenkezd esetben
a kabel személyi sérllést okozhat, ha
visszacsévéléskor elszabadul.

P Ha a tapkabel nem csévélhetd vissza
megfeleléen, huzza ki a kabelt 2-3 m
hosszan, majd nyomja meg ismét a [@)]
gombot

A Figyelem!
P A deformdcié és elszinezédés elkerllése
érdekében arnyékban tarolja a porszivot.

Tisztitas és karbantartas

@ Megjegyzés
P A porszliré tisztitdsahoz adjon semleges

tisztitdszert langyos vizhez, majd a mosas
el6tt 30 percen keresztll aztassa a sz(irét.

» Ne mossa vizzel a kimeneti sz(ir6t.

P A legjobb miikodés érdekében évente cserélie
ki a kimeneti sz(rét.

P A padlé karcolddasanak elkerllése érdekében
ellendrizze kefe allapotat, és cserélie ki, ha
elhasznalodott.

”

P Ellenérizze a mini turbdkefében 1évé szij
megfeleld allapotat. Ha a szij megtort vagy
repedezett, cserélie ki ,A szij cseréje” cimU
részben taldlhaté utasitasok szerint.

P Tartalék sz(r6kért forduljon a legkdzelebbi
Samsung viszonteladohoz.

A Figyelem!

P A porszliré helytelen 6sszeszerelése
jelentésen csokkentheti a szivoerdt.

P Miel6tt visszatenné a porsz(irét a porszivoba,
gy6z38djon meg arrdl, hogy az teliesen
megszaradt. Hagyja szaradni 12 dran at.

P A deformacid vagy elszinezédés elkerllése
érdekében a porsz(irét armyékban, ne napon
szaritsa.

P Hideg vizzel moshatja ki a porgydijtét.

P A szivoer§ észrevehetd, folyamatos
csOkkenése vagy a porszivo rendellenes
melegedése esetén tisztitsa meg a kimeneti
szUr6t.

» Amennyiben az idegen anyagokat nem
tudja a tdmlébdl eltavolitani, forduljon a
legkdzelebbi szervizkdzponthoz.

P Ha a tisztitashoz valamilyen eszkdzre van
szikség, Ugyelien arra, hogy ne sértse fel a
halot.
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Hibaelharitas / Termékadatlap

A motor nem indul.

P Ellendrizze a kabelt, a csatlakozoét és a fali aljzatot.
P Hagyja kihtini a késziiléket.

A szivéer6 fokozatosan
csokken.

P Ellendrizze és sziintesse meg az esetleges eltdmddést.

Gyenge vagy cs6kkend
szivéero.

P Ellendrizze a szlrét, és szlikség esetén tisztitsa meg az Utmutatéban olvashatd
maodon. A tovabbi hasznalatra alkalmatlan sz(irét cserélie ki.

A késziilék nem huzza
be teljesen a kabelt.

P Huizza ki a kdbelt 2-3 méternyire, és nyomja le a [@)] gombot.

A porszivé nem szivja
fel a port.

P Ellendrizze és szlikség esetén cserélie ki a tomidt.

A késziilékhaz
tulmelegszik.

P Ellendrizze a sz(iréket, és szlikség esetén tisztitsa meg ket a leirasban
szerepld abra szerint.

Statikus elektromos
kisilés.

P Csokkentse a szivéerdt.
P Ez olyankor is el6fordulhat, ha a helyiség levegéje nagyon szaraz.
Szellbztesse ki a helyiséget, hogy a légnedvesség beallhasson a normal szintre.

% A porszivd megfelel az aldbbi iranyelveknek:
- RTTE iranyelv (1999/5/EK)
— Elektromagneses 6sszeférhetdségre vonatkozo iranyelv: 2004/108/EK
- KisfeszlltségU berendezésekre vonatkozd iranyelv: 2006/95/EK
A hivatalos Megfeleléségi nyilatkozat megtekintéséhez latogasson el a http://www. samsung.com weboldalra,
majd a Terméktamogatas menlpontban adja meg a modell nevét.

A Bizottsag 665/2013/EU és 666/2013/EU rendeletének megfeleléen

'\ Gyarté Samsung Electronics., Co. Ltd

=} Modell SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HAOHOV | SC15HA0F0V | SCO7TKAT ¥ X ¥

c Energahatekonysagl A A A A F A
osztaly
Eves dramfogyasztas

D) (KWh/év) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0

E Sz.on}/eg/tlsztltas[ D D D D D D
teliesitmeényosztaly

F qugny Ipadlo t|§zt|taS| B A A A D A
teliesitményosztaly

G Por |§metelt kibocsatasi A A A A A A
osztaly

2l Zajszint (dBA) 80 80 80 80 81 80

[ "\evieges bemeneti 700 700 700 700 1400 700
teljesitmény (W)

8N Tipus

Univerzdlis porszivod

1. Eves atlagos energiafogyasztas (KWh / év), 50 tisztitasi feladat alapjan. A tényleges éves energiafogyasztas a
készulék hasznalatatdl figg majd.
2. Az energiafogyasztas és a teliesitmény mérése az EN 60312-1-ben és EN 60704-ben meghatarozott

maodszereken alapul.
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Miiszaki adatok

Az allatszor-takarito kefe tisztitasa

A2/1984 (l1.10.) BkM-IpM szamu rendelet alapjan, mint forgalmazo tanusitjuk, hogy a SAMSUNG gyartmanyu,
SCxxHA0% % tipusu haztartasi porszivd megfelel az alabbi miiszaki jellemzéknek :

Szin

SCO7H40EOV SCO7H40FOV SCO7H40GOV SCO7H40HOV ~ SC15H40F0V

POP RED POP BLUE | POP YELLOW | POP CYAN POP CYAN
Tipus (porzsakkal/porzsak nélkul) | porzsak nélkil | porzsak nélkdl | porzsak nélkll | porzsak nélkil | porzséak nélkul
Tejestményfeéte max. W 750 750 750 750 1500
norm. W 700 700 700 700 1400
Névleges feszliltség/frekvencia 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz
Szivaserdsség W 210 210 210 210 380
Zajszint dB(A) 80 80 80 80 81
Porgy(ijt6 kapacitas | 1.5 1.5 15 15 15
Autom. Kabelvisszacsévélés O O O O O
Portartaly megtelt jelzés Elektronikus Elektronikus Elektronikus Elektronikus Elektronikus
360 fokban forgathaté tomlé 0 0 0 O O
Kefe 2 lépés 2 |épés 2 lépés 2 lépés 2 lépés
Tartozékok 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben
Résszivd 0 0 O O O
Porold 0 0 0 0 O
Acél teleszkopos nyél 0 0 0 0 0
Halozati kdbel hossza 7 7 7 7 7
Hatétavolsag 10 10 10 10 10
(Csom;g’(%ig/ et kg 8.7/4.6 9.0/4.6 9.2/4.6 9.7/4.6 9.1/4.6
Méretek nettd (mm) |265 x 436 x 314|265 x 436 x 314 | 265 x 436 x 314 | 265 x 436 x 314 | 265 x 436 x 314
(526l. x mag. x mélys) Csoaarﬁ;"va 327 x 577 x 333 | 327 x 577 x 333|327 x 577 x 333 | 327 x 577 x 333|327 x 577 x 333

A termék haztartasi hasznalatra késziilt!
Megszlnik a jotallasi kotelezettség, ha a készUléket ipari-, vendéglato ipari, kereskedelmi,
stb. tevékenységre, és nem haztartasi célra hasznaljal

ce
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Az allatszor-takarito kefe tisztitasa

A2/1984 (l1.10.) BkM-IpM szamu rendelet alapjan, mint forgalmazo tanusitjuk, hogy a SAMSUNG gyartmanyu,
SCO7K41xxxx tipusU haztartasi porszivd megfelel az alabbi mlszaki jellemzdknek :

Tipus SCO07K41EOVL SCO07K41HOHG SC07K41HOVB SCO07K41FOVR
Szin Sacred spark Neutral gray Blue cosmo Red flame
Tipus (porzsakkal/porzsak nélkull) porzsak nélkl porzsak nelkdil porzsak nélkl porzsak nelkdil
Teljesitményfelvétel max. W 70 o0 0 10
norm. W 700 700 700 700
Névleges feszliltség/frekvencia 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz
Szivaserdsség W 200 200 200 200
Zajszint dB(A) 80 80 80 80
Porgy(jt6 kapacitas | 1.3 1.3 1.3 1.3
Autom. Kébelvisszacsévélés O O 0 0
Portartaly megtelt jelzés Elektronikus Elektronikus Elektronikus Elektronikus
360 fokban forgathat6 tomié 0 0 0 0]
Kefe 2 lépés 2 lépés 2 lépés 2 lépés
Tartozékok 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben
Résszivd 0 0 O O
Porold 0 O O O
Acél teleszkopos nyél 0 0 0 0
Haldzati kdbel hossza 7 7 7 7
Hat6tavolsag 10 10 10 10
(Csomagrégg et | € 8/4.5 45 8.7/4.5 8.3/4.5
Méretek nettd (mm) | 265 x 436 x 314 265 x 436 x 314 265 x 436 x 314 265 x 436 x 314
(5281, x mag. x mélys) Cso&ar%o'va 327 x 577333 | 327x577x333 | 327x577x333 | 827 x577x333

A termék haztartasi hasznalatra késziilt!
Megszlnik a jotallasi kotelezettség, ha a készUléket ipari-, vendéglato ipari, kereskedelmi,
stb. tevékenységre, és nem haztartasi célra hasznaljal

ce
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SAMSUNG

Barmilyen eszrevétele, vagy kérdése van Samsung termékekkel
kapcsolatban, forduljon a SAMSUNG Ugyfélszolgalathoz.
0B80SAMSUNG (0680-726-786)
OB680PREMIUM (0680-773-648)
WWW.samsung.com/hu/support



RADA SCO7H40%x %
_RADA SC15H40% % %
RADA SCO7K41% % * %

02 Bezpecnostni informace

06 Sestaveni

Schéma soucasti vysavace / Prehled
pouziti jednotlivych typl kartact

Q8 Pouziti vysavace
Pouziti ovladani v rukojeti / Pouziti téla
vysavace

09 Cisténi a udrzba
Cisténi vystupniho filtru / Cigtént trubice /
Cisténi hadice / Cisténi prachového filtru /
Cisténi odpadni nadoby / Udrzba malého
turbokartace / Cisténi kartase na zvitect
srst / Cisténi kartase se 2 polohami / Cisténi
hubice na parkety / Ci§téni nastavce proti
zamotavani / Skladovani vysavace

14 Poznamky a upozornéni
Béhem pouziti / Pri skladovani / Béhem cisteni a
udrzby

15 Odstrafiovani zavad / Mikrofi$ k produktu

% Pred praci s timto spotrebicem si peclivé prostudujte navod k pouziti.

% UrCeno pouze pro pouzitl v interiéru.

imagine the possibilities

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobku Samsung.

SAMSUNG




Bezpecnostni informace

BEZPECNOSTNI INFORMACE

 Pred praci s pristrojem si dikladné prostudujte tuto prirucku a uchovejte ji
VYSTRAHA K nahlédnuti.

« Nize uvedené pokyny k obsluze jsou uréeny pro riizné modely. Proto se mohou
wstrasa  Vlastnosti vaseho vysavace mirné odliSovat od viastnosti popsanych v této
prirucce.

SYMBOLY POUZITE K UPOZORNENI NEBO VYSTRAZE

N Oznaduje nebezpeci zavazného nebo smrtelného zranéni.

_ | Oznacuje nebezpeCi zranéni nebo materialnich skod.
UPOZORNENI

DALSI POUZITE SYMBOLY

la Tento symbol se vztahuje k pokynu, jimz se musite Fidit.
POZNAMKA

Tento vysavac je urCen pouze pro pouziti v domacnosti.

wstraHa  Nepouziveijte vysavac k Uklidu na stavbach ani k vysavani suti, ¢i toneru laserové tiskarny.
Pravidelné kontrolujte, zda jsou filtry Cisté a nehromadi se v nich jemny prach.
Suché cistiCe nebo osvézovace kobercd, prasky a jemny prach, napfiklad mouka, je mozné
vysavat pouze v malych mnozstvich.
Po jejich vysavani vzdy vycistéte nadobu na prach a filtry.
Pokud jsou vyjmuty filtry nebo nadoba na prach, vysavac nepouzivejte.
Nepouzivejte opotfebované, deformované nebo poskozené filtry.
Filtry vZzdy vlozte do spravné pozice, jak je zobrazeno v této prirucce.
Nedodrzeni uvedenych pokyn mlize vést k poskozeni vnitfnich soucasti a ke zruseni
platnosti zaruky. Mikrofiltr po umyti nikdy neohybeijte.
Mohlo by dojit k deformaci nebo poskozeni filtru.
Pokud doSlo k deformaci nebo poskozeni filtru, vymérite jej (mohlo by dojit k proniknuti
prachu a necistot do motoru).
Vlozte filtr radné, mezi filtrem a jeho krytem nesmi byt mezera (mohlo by dojit k proniknuti
prachu a necistot do motoru).

DULEZITA BEZPECNOSTNI OPATRENI

OBECNE
e \VeSkeré pokyny si peclive prostuduijte. Pred zapnutim vysavace se ujistéte o tom, zda je
sitové napéti stejné jako napéti uvedené na typovém Stitku na spodni Casti vysavace.
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e VYSTRAHA : Vlysavad nepouzivejte v pfpads, Ze je koberec &i podlaha mokra.

e V/ pripade, ze je jakékoli zarizeni pouzivano détmi nebo v jgjich blizkosti, je nezbytny
peclivy dohled. Nedovolte, aby byl vysava pouzivan jako hracka. Nikdy nepripustte,
aby byl vysava¢ ponechan v chodu bez dozoru. VysavaC pouzivejte pouze k Ucelu, pro
ktery je urCen, dle popisu v téchto pokynech.

¢ \/ysavaC nepouzivejte bez nadoby na prach.

¢ Nadobu na prach vzdy vyprazdnéte pred jejim Uplnym naplnénim. Zajistite tak optimalni
ucinnost vysavace.

¢ \/ysava¢ nepouzivejte k vysavani zapalek, zhavého popela nebo nedopalki cigaret.
Vlysava¢ udrzujte v bezpecné vzdalenosti od kamen a jinych zdrojl tepla. Teplo mdze
zpUsobit deformaci nebo zménu barvy jeho plastovych soucasti.

* Nevysavejte tvrde, ostré predmeéty, protoze by mohly poskodit soucasti vysavace.
Nestoupejte na sestavu saci hadice. Sestavu saci hadice nezatézuijte.

Neucpavejte saci ani vyfukovy otvor.

* Pfed odpojenim zastrcky privodu z elektrické zasuvky vypnéte vysavac vypinacem
na télese vysavace. Pred vyprazdnénim odpadni nadoby odpojte zastrcku privodu
z elektrické zasuvky. Zastrku vytahuijte ze zasuvky tahem za viastni zastrCku, nikoli
tahem za Sndru. Predejdete tak poskozen.

e Tento spotrebiC mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostateCnymi zkusenostmi
a znalostmi jeding v pripade, ze jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném
Qouiitl' spotrebice a chapou s nim spojena rizika. Déti si se spotrebicem nesméji hrat.
Cisténi a udrzbu nesmeji provadét déti bez dozoru.

e Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, Ze si s pristrojem nebudou hrat.

¢ Pred provadénim Cisténi nebo Udrzby pristroje musi byt zastrCka napajeni odpojena
z elektrické zasuvky.

* Nedoporuduje se pouzivat prodluzovaci $idru.

e Jestlize vysavac spravné nefunguje, vypnéte napajeni a obratte se na autorizované
servisni zastoupen.

e Pokud dojde k poskozeni napdjeci $ndry, smi byt jeji vyména provedena pouze
vyrobcem nebo jeho servisnim zastoupenim nebo odborné zpUsobilou osobou
s obdobnou kvalifikaci, aby nedoslo k ohrozeni bezpecnosti.

¢ \/ysavaC neprenasejte za saci hadici. VysavaC prenasejte vyhradneé za jeho drzadlo.

¢ Pokud vysavacC nepouzivate, odpojte jej z elektrické zasuvky. Nez vysavac¢ odpojite
z elektrické zasuvky, vypnéte jej vypinacem.

* Nepouzivejte vysavacC k odsavani vody.

* Nenamacejte vysavac v priibéhu Cisténi do vody.

¢ Kontrolujte hadici pravidelné a nepouzivejte ji, pokud je poskozena.

¢ Kontaktujte vyrobce Ci servisni stfedisko a pozadejte je o nahradu.
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Bezpecnostni informace

Informace tykajici
/\ WSTRAHA L GhIEIAd)
s elektfinou

P Prechazejte nebezpedi Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

— Neporusujte privodni kabel.

— Zastréku neodpojujte tahem za kabel a
nedotykejte se ji mokryma rukama.

— Nepouzivejte jiny zdroj energie nez se
jmenovitym napétim schvalenym pro vas stat
a zaroven nepouzivejte jednu zasuvku pro
napajeni vice zarizeni soucasne.

— Nepouzivejte poskozenou zastréku nebo
elektricky kabel a zkontrolujte upevneni
Zasuvky.

— Pred pripojenim nebo odpojenim zastréky do/ze
zasuvky vysavac vypnéte a ujistéte se, ze vase
prsty neprijdou do styku s koliky zastrcky.

— Vysavaé nerozebirejte ani neupravuite.

V pfipadé poskozeni privodniho kabelu
kontaktujte vyrobce nebo servisni stfedisko
a objednejte si jeho vymeénu certifikovanym
opravarem.

— Vzdy ze zastrcky a kolik(l odstrariujte cizorodé
predméty.

P V pripadé uniku plynu nebo po pouzit
horlavych sprejl, napr. odstrariovact
prachu, otevrete okna a mistnost vyvétrejte.
Nedotykejte se zasuvky.

— Hrozi nebezpeci vybuchu nebo pozaru.

/N VYSTRAHA Béhem pouzivani

a udrzby

» Nepouzivejte vysavac ve venkovnich
prostorech. Je urCen pouze pro pouZiti v
domécnosti.

— Hrozi nebezpeci poskozeni.

* Vysavani venku: Kamen, cement

* Mistnost s kuleCnikem: Kridovy prach
* Sterilni mistnost v nemocnici

» Nepouzivejte vysavac k vysavani kapalin
(napr. vody), ostrych predmétd, pripinack
nebo Zhavych uhlikd.

— Hrozi nebezpedi poskozeni.

P Zabrarite détem, aby se vysavace béhem
pouziti dotykali.

— Hrozi popéleni o horkeé télo vysavace.

» Nevyvijejte na télo vysavace nadmeérny tlak.
— Hrozi nebezpedi zranéni nebo poskozeni

vysavace.

P Vlysavac zvedeijte a prenasejte vyhradné za
rukojet.

» Nezvedeijte nebo neprendsejte vysavac
umisténim kartaCe do drazky pro ulozeni.

P K cisténi téla vysavace pouZivejte suchy hadr
nebo ruc¢nik a ujistéte se, ze vysavac pred
gisténim odpojite ze zasuvky. Nestrikejte na
povrch vysavace vodu, tekave latky (napf.
benzen, fedidla nebo alkohol) ¢i horflavé spreje
(napf. odstrafiovace prachu).

— Pokud se voda nebo jina kapalina dostane
dovniti a zplsobi poruchu vysavace, vypnéte
vypinac na téle vysavace, odpojte zastréku ze
zasuvky a kontaktuijte servisni stredisko.
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P K gisténi omyvatelnych ¢asti vysavace
nepouzivejte alkalické nebo prlimyslové
Cistici prostredky, osvézovace vzduchu nebo
(octové) kyseliny. (Viz nasleduijici tabulka.)

— Hrozi nebezpedi poskozeni, deformace nebo
odbarveni plastovych soucasti.

Omyvatelné casti Odpadni nadoba,

prachovy filtr,

houbovy filtr,
Prijatelny Neutralni Kuchynsky cistici
Cisticl Cisticl prostfedek
prostredek prostredek
Neprijatelny | Alkalicky Belidlo,
Cisticl Cisticl odstranovac plisni
prostredek prostredek atd.
Kyselinovy Parafinovy olej,
Cisticl emulgator atd.
prostredek
Primyslovy | NV-I, PB-I,
Cisticl Opti, alkohal,
prostredek aceton, benzen,
rozpoustedlo atd.
Osvezovac Osvezovac vzduchu
vzduchu (sprejovy)
Olej Zivogisny nebo
rostlinny olej
Ostatni Ocet, vinny ocet,

ledova kyselina
octova atd.

» Ochrana proti prehrati:
Tento vysavac je vybaven specialinim
termostatem, ktery chrani motor v pripadé
prehrivani. Pokud se vysavac nahle vypne,
vypnéte vypina¢ a odpojte vysavac.
Zkontrolujte, zda je elektricka zasuvka
napajena. Abyste zabranili Urazu elektrickym
proudem, kontaktujte kvalifikovaného
elektrikare. Zkuste na vysavaci vyhledat
mozny zdroj prehrivani, napriklad plna nadoba
na prach, ucpana hadice, trubice, nebo
ucpany filtr. Pokud naleznete jakykoli z téchto
problémd, vyreste jej a pockejte minimalné 30
minut, nez zacnete vysavac opét pouzivat.
Po 30 minutach vysava¢ znovu pripojte a

zapnéte. Pokud vysavac stale nefunguie,
kontaktujte servisniho technika.

/I\ UPOZORNENi B=1-3t=0 WeloltvAi]

» Nepouzivejte trubici pro jiny nez zamysleny
ucel.

— Hrozi nebezpedi zranéni nebo poskozeni
vysavace.

P Jakmile béhem pouzivani vysavace
nadzvednete rukojet odpadni nadoby, dojde k
aktivaci bezpec¢nostniho zafizeni, ktera mdze
vést ke zmeénam hluku.

— Hluk vysavace se miZe po uchopeni rukojeti
odpadni nadoby béhem pouzivani vysavace
zmeénit, avSak kruhova trubice na dné odpadni
nadoby zabranuje vysypani prachu z nadoby.

» Pokud vysava¢ nebudete delsi dobu pouzivat,
odpoijte jej ze zasuvky.

— Hrozi nebezpedi Urazu elektrickym proudem
nebo pozaru.

» Nevytahuite privodni kabel za Zlutou znacku
a béhem navijeni kabelu jej pridrzujte jednou
rukou
— Pokud se pokusite vytahnout kabel za Zlutou

znacku, mize dojit k jeho poskozeni. Pokud
nebudete béhem navijeni kabel pridrzovat
jednou rukou, miize se vymknout kontrole a
zpUsobit zranéni nebo poskozeni okolnich osob
i predmétd.

» Pokud zacne vysavac vydavat neprirozené
zvuky, zapach nebo z ngj zacne dymit,
okamzité vysavac vypojte ze zasuvky a
kontaktujte servisni stredisko.

— Hrozi nebezpedi Urazu elektrickym proudem
nebo pozaru.

» Nepouzivejte vysavac v blizkosti zdrojd tepla
(napr. sporaku), tékavych sprejd a hoflavych
materiall.

— Hrozi nebezpedi pozaru nebo deformace
spotrebice.
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Sestaveni
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Prehled pouziti jednotlivych typl kartaci

=

s
\..n'\m\\‘i{!}._

Schéma soucasti vysavace

Trubice (fada SCO7H40%xx /
fada SCO7K41 %% %)

@ Ovladani v rukojeti (fada SCO7H40%*V /
fada SCO7K41x0V*)

@ Hadice

@ Odpadni nadoba

@ Tla¢itko navijeni kabelu
@ Vypina¢

() Indikétor filtru

Pfivodni kabel

(9) Vystupni filtr

Kartac¢ se 2 polohami (fada SCO7TH40%*\V /
fada SCO7KATx*¥*%)

@ Kartac se 2 polohami (fada SC15H40%*V)
(12) Trubice (fada SC15HA0% % %)

(13) Prislusenstvi 2 v 1 (Stérbinova hubice)
PrisluSenstvi 2 v 1 (Karta¢ na prach)
(15 Navod k obsluze

Maly turbokartac

@ Nastavec proti zamotavani

Kartac na zvifeci srst

Hubice na parkety

Ovladani v rukojeti (fada SCO7K41x0H*
/ fada SCO7H40% % H)

@ Hadice
@ Baterie
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Pouziti vysavace

Pouziti ovladani v rukojeti

U

Q +
Umoziuje snizit tah

béhem gisténi tkanin

T Zvyseni saciho vykonu
— Snizeni saciho vykonu

ZAPNUTI / VYPNUTI napéjeni

Pouziti téla vysavace

~

[ ZAP/VYP

| SACI VYKON
Snizeni Zvyseni
]|

/L:k\

A

v
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Cistéeni a udrzba

Cisténi vystupniho filtru
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udrzba

eni a

\'4

Cist

Opétovna montaz

Demontaz

Kdy je tfeba Cistit odpadni nadobu

éni prachového filtru

t

Cis
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adoby

I ha

dpadni

Cisténi o

fada SCxxH40xxx

rada SCx*xK41xxx*

% Turbina proti zamotavani (Cyclone Force)

— ZaloZeno na internim testovani. Testovano na turbinovém ventildtoru s pouzitim smési viast a

h chlupd na podlaze.

zvitecic

v

v
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Cisténi kartaée na zvireci srst Cisténi kartage se 2 polohami

Cisténi nastavce proti zamotavani

5
7

Skladovani vysavace
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Poznamky a upozornéni

Béhem pouziti

@ Poznamka

P Na zakladé bezpecnostniho opatreni bude
vysava¢ automaticky vypnut, pokud v
pribéhu vice nez 30 minut nedojde ke
stisknuti zadného tlacitka vysavace. V
takovém pripadé stisknéte tlacitko [(D] na
téle vysavacCe nebo vypojte a zase zapojte
zastrCku do zasuvky.

P Béhem pouziti kartace na prach nebo
Stérbinové hubice se mlze stét, Ze z vysavace
pocitite vibrace.

P Pri prenaseni vysavace se vyvaruijte stisknuti
tlacitka na rukojeti nadoby na prach.

» Pokud dojde k aktivaci bezpecnostniho
zarizeni zabranujici vyjmuti odpadni nadoby,
maze se zménit hluk vysavace.

— Kruhova trubice na dné odpadni nadoby
zabranuje vysypani prachu z nadoby.

A Upozornéni

P Zastréku vytahujte z elektrické zasuvky tahem
za vlastni zastrcku, ne tahem za Snidru.

Pri skladovani

@ Poznamka

P Pred stisknutim tlacitka [@)] kabel pridrzte
rukou. V opac¢ném pripadé by se kabel mohl
vymknout kontrole a zpUsobit zranéni.

» Pokud se napéjeci kabel nenaviji plynule,
stisknéte tladitko [@)] po vytaZzeni kabelu o
2~3 m znova

A Upozornéni

» Abyste predesli deformaci nebo odbarveni
povrchu vysavace, skladuijte jej ve stinu.

Béhem ¢isténi a udrzby

@ Poznamka

» Cisténi prachového filtru Zlepsite pridanim
neutralniho Cisticiho prostredku do viazné
vody a namocenim filtru po dobu 30 minut
pred Cisténim.

» Neomyvejte vystupni filtr vodou.

» Pro zachovani bezchybného vykonu
vystupniho filtru jgj jednou za rok vymeénuijte.

P Abyste predesli poskozeni podlahy,
provadéjte pravidelnou kontrolu kartace a v
pripade jeho opotrebeni jej vymérite.

P Kontrolujte, zda je femen malého turbokartace
v dobrém stavu. Pokud je femen poskozeny
nebo pretrzeny, vyménite jej v souladu s
pokyny v kapitole ,Vyména fremenu®.

» Nahradni filtry jsou k dispozici u prislusného
mistniho distributora spole¢nosti Samsung.

A Upozornéni

P V disledku nespravného sestaveni
prachového filtru mize dojit ke znacnému
poklesu saciho vykonu.

P Pred tim, nez prachovy filtr vioZite zpét do
vysavace, ujistéte se, zda je zcela suchy.
Nechte jej schnout 12 hodin.

P Filtr vysuSujte ve stinu, ne na pfimém slunci,
kde hrozi nebezpedi zmény tvaru nebo
odbarveni.

» Nadobu na prach Ize vyplachnout studenou
vodou.

P Pokud stéle pozorujete snizenou Uroven sani
nebo nezvyklé prehfivani vysavace, vyCistéte
vystupni filtr.

P Pokud se vam nebude dafit odstranit cizorodé
predméty z hadice, kontaktujte nejblizSi
servisni stredisko.

P Pokud je pri Cisténi nutné pouZzit nastroj,
dbejte, aby nedoslo k poskozeni sitka.
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Odstranovani zavad / Mikrofis k produktu

vyvo

P Zkontrolujte 8Mdru, zastréku a elektrickou zasuvku.

Motor se nerozebéhne.
» Nechte motor vychladnout.

Saci sila postupné

Klesa P Zkontrolujte, zda nedoSlo k ucpani, pfipadnou prekazku odstrante.

P Zkontroluite filtr a pfipadné jej vycistéte dle vyobrazeni v pokynech. Pokud filtry
nejsou v nalezitém stavu, nahradte je novymi.

Nizky nebo klesajici
saci vykon.

Napajeci $ilra se zcela

nenavine. P Vytahnéte 2-3 m kabelu a znovu stisknéte tladitko [@].

Vysavac¢ nevysava

nedistoty. P Zkontrolujte saci hadici a pfipadné ji vymeérite.

Prehftivani téla

vysavade P Zkontroluite filtry a pripadné je vycCistéte dle vyobrazeni v pokynech.

P Snizte saci vykon.
» K tomuto mlze dojit v pripadé, Ze je vzduch v mistnosti prilis suchy.
Vyvétrejte pokoj, aby se vihkost vzduchu vratila do standardnich hodnot.

Vyboj statické elektiiny.

% Tento vysavac splfiuje nasleduijici normy:
- Smérnice RTTE (1999/5/ES)
- Smémice ECD: 2004/108/EHS
- Smémice LVD: 2006/95/ES
Oficialni prohlaseni o shodé naleznete na adrese http://www.samsung.com, kde prejdéte do Casti Podpora ->
Uvodni stranka a zadejte nazev modelu.

Na zakladé narizeni Evropské komise ¢. 665/2013 a 666/2013

'\ Dodavatel Samsung Electronics., Co. Ltd
=3 Model SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HA0HOV | SC15HA0F0V | SCO7TKAT % %%
fof " energetické A A A A F A
ucinnosti
Roc¢ni spotreba elektrické
D) energie (KWh/rok) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
E Trida vyokonnostl Cisténi D D D D D D
koberct
Trida vykonnosti ¢isténi
F pevnych podlah B A A A D A
(el Trida reemisi prachu A A A A A A
=l Uroveri hilugnosti (dBA) 80 80 80 80 81 80
B JUmenovity piikon (W) 700 700 700 700 1400 700
J B Vysava¢ pro obecné pouziti

1. Smérna rocni spotfeba energie (kWh za rok) pfi 50 pouzitich vysavace. Skutecna roCni spotfeba energie
zévisi na zpUsobu pouZzivani spotfebice.

2. Meérfeni spotfeby elektrické energie a vykonu vychazeji z metod uvedenych ve standardech EN 60312-1 a EN
60704.
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MODELOVY RAD SCO7H40% %%
MODELOVY RAD SC15H40% %%
MODELOVY RAD SCO7K41%% %%

02 Bezpecnostne informacie

06 Zostavenie

Nézvy jednotlivych Casti / Pouzivanie kief
podla tcelu

Q8 Pouzivanie vysavaca
Pomocou ovladania na rukovati /
Pouzivanie ovladacich prvkov na tele
zariadenia

Cistenie a vykonavanie udrzby
Cistenie vystupného filtra / Cistenie trubice /
Cistenie hadice / Cistenie prachového

filtra / Cistenie nadoby na prach / Udrzba
mini turbo nastavca / Cistenie nastavca

na zvieracie chipy power pet / Cistenie
2-krokovej kefy / Cistenie néstavca na
parkety Parquet master / Cistenie néstavca
proti namotavaniu / Skladovanie vysavaca

Poznamky a upozornenia
Pocas prevadzky / Informacie tykajuce sa

skladovania / Cistenie a Gdrzba

RieSenie problémov / Informacie o
produkte

% Pred zagatim pouzivania tohto zariadenia si pozorne precitajte pokyny.
% Len na pouzitie v interiéri.

imagine the possibilities

Dakujeme vam za zakUpenie wrobku znadky
Samsung.
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Bezpecnostné informacie

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

» Pred prevadzkou spotrebica si ddkladne precitajte tuto prirucku a uschovajte si ju
wsTRAHA  Na buduce pouzitie.

o Kedze nasledujuce prevadzkove pokyny platia pre viacero modelov,
wstraHa  charakteristiky vasho vysavaca sa mdzu mierne odliSovat od tych, ktoré su
popisané v tejto prirucke.

POUZITE SYMBOLY POZOR/VYSTRAHA

N Upozoriiuje na nebezpecenstvo umrtia alebo vazneho zranenia.

Upozoriuje na nebezpecenstvo zranenia oséb alebo vzniku materialnych
POZOR Skod.

INE POUZITE SYMBOLY

la Upozoriiuje na nie¢o, ¢o musite dodrzat.
POZNAMKA

Tento vysavac je urCeny len na pouzitie v domacnosti.

vystRaHA Nepouzivajte tento vysavac na vysavanie stavebného odpadu ani podobnych necist6t Ci
toneru laserovej tlaciarne.

Filtre uchovavaijte pravidelne v Eistom stave, aby sa v nich nehromadil jemny prach.

Suché Cistice kobercov alebo osviezovace, prasky a jemny prach, ako napriklad muka, sa
moézu vysavat iba v malom mnozstve.

Po ich vysavani vzdy o istite nadobu na prach a filtre.

Vysavac nepouzivajte bez filtrov alebo nadoby na prach.

NepouZzivajte opotrebované, deformované alebo poskodené filtre.

Filtre nainstalujte do spravnej polohy tak, ako je zobrazené v tejto prirucke.

Nedodrzanie tychto poziadaviek méze viest k poSkodeniu vnutornych Casti a k strate zaruky.
Mikrofilter po umyti nikdy neohybajte. Mohlo by doéjst k deformacii alebo poskodeni filtra.

Ak déjde k deformacii alebo poSkodeniu filtra, vymenite ho (mohlo by dojst k vniknutiu
prachu alebo necistét do motora).

Filter vlozte spravne bez medzery medzi nim a jeho krytom (mohlo by déjst k vniknutiu
prachu alebo necistét do motora).

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

VSEOBECNE

e Pozomne si precitajte vSetky pokyny. Pred zapnutim sa uistite, Ci je napatie vasho zdroja
elektrickej energie totozné s napatim uvedenym na vykonovom Stitku na spodnej strane
vysavaca.
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e VYSTRAHA: \lysavag nepouzivajte na Gistenie mokrych kobercov alebo podidh.

¢ Ak zariadenie pouzivaju deti alebo sa pouziva v ich blizkosti, nenechavajte ich bez
dozoru. Nedovolte, aby sa vysavac pouzival ako hracka. Nikdy nenechavajte vysavac
zapnuty bez dozoru. Vysavac pouzivajte len na urCené Ucely v sulade s informaciami
uvedenymi v tychto pokynoch.

¢ \/ysavaC nepouzivajte bez nadoby na prach.

e \/ zaujme zachovania najvyssej ucinnosti spotrebica vysypajte nadobu na prach skor
nez sa uplne zaplni.

¢ \/ysavaC nepouzivajte na vysavanie zapaliek, tlejuceho popola alebo cigaretovych
ohorkov. S vysavacom sa nepriblizujte k sporakom a inym zdrojom tepla. Teplo méze
spodsobit deformaciu plastovych Casti zariadenia a zmenu ich farby.

e \/lysavaC nepouzivajte na vysavanie tvrdych a ostrych predmetov, pretoze mézu
poskodit jeho sucasti.
Nesliapte na hadicovy systém. Hadicu nezatazuite.
Neblokujte nasavaci ani vypustny otvor.

¢ \/ysavaC pred odpojenim od elektrickej zasuvky vypnite vypinacom, ktory sa nachadza
na jeho tele. Pred vysypanim nadoby na prach odpojte zastrcku od elektrickej zasuvky.
Aby nedoslo k poskodeniu, pri odpajani zastrCky netahajte za kabel, ale uchopte priamo
zastrcku.

e Tento spotrebic mdzu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starsie a osoby so znizenymi
fyzickymi ¢i mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak
su pod dozorom alebo boli poucené o pouzivani spotrebica Qezpeénym spbsobom
a chapu spojené rizika. Deti sa so spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a Udrzbu
vykonavanu pouzivatelom nesmu vykonavat deti bez dozoru.

e Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so spotrebicom.

* Pred Cistenim alebo udrzbou zariadenia je potrebné vytiahnut zastrcku z elektrickej
Zasuvky.

» NeodporuCame pouzivat predlzovaci kabel.

e Ak vas$ vysavac nefunguije spravne, vypnite sietové napajanie a kontaktujte
autorizovaného servisného zastupcu.

¢ Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca alebo jeho servisny zastupca,
pripadne osoba s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

e Pri prenasani vysavac nedrzte za hadicu. Pouzite rukovat na suprave vysavaca.

¢ Ak sa vysavaC nepouziva, odpojte ho od elektrickej siete. Pred odpojenim od elektrickej
siete vypnite spinaC napajania.

e Spotrebi¢ nepouzivajte na vysavanie vody.

® Pocas Cistenia spotrebiC neponarajte do vody.

¢ Hadicu je potrebné pravidelne kontrolovat — poskodena hadica sa nesmie pouzivat.

e Kontaktujte vyrobcu alebo servisné stredisko a poziadajte o vymenu chybného

produktu. 5
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Bezpecnostné informacie

Informacie tykajuce
/\ VSTRAHA RS Gl
napajania

» Dbajte na to, aby nedoslo k zasahu
elektrickym pridom alebo poziaru.

— Neposkodte napajaci kabel.

— Napédjaci kabel netahajte prilis silno a napajacej
zastréky sa nedotykajte mokrymi rukami.

— Pouzivajte vylu¢ne zdroje napajania s
menovitym napatim schvalenym pre vasu
krajinu a nepouzivajte viacnasobné zasuvky na
sucasné napajanie viacerych zariaden.

— Nepouzivajte poSkodené napajacie zastrcky,
poskodené napajacie kable ani uvolnené
elektrické zasuvky.

— Pred zapéjanim napajacej zastrcky do
elektrickej zasuvky alebo jej odpajanim vypnite
napajanie spotrebica a dbajte na to, aby sa
vase prsty nedotli kolika napajacej zastrcky.

— Vysavac nerozoberajte ani neupravujte.

V pripade poskodenia napéjacieho kabla
kontaktujte vyrobcu alebo servisné stredisko
a zabezpecte vymenu kabla autorizovanym
opravarom.

— Koliky a kontaktnu plochu napéjacej zastrcky
odistite od prachu a akychkolvek necistot.

» V pripade Uniku plynu alebo poc¢as pouZzivania
zapalnych sprejov (napr. Cistiacich sprejov
na prach) sa nedotykajte elektrickej zasuvky,
otvorte okna a vyvetrajte miestnost.

— Hrozi nebezpedenstvo vybuchu alebo poZiaru.

/N VYSTRAHA PocCas prevadzky

a udrzby

P Tento spotrebic je uréeny vyluéne na pouZitie
v domacnosti — nepouzivajte ho v exteriéroch.
— Hrozi nebezpecenstvo poruchy alebo

poskodenia.

* Vlysavanie v exteriéroch: kamer, cement

*  Biliardova miestnost: prasok z kriedy

* Sterilna miestnost v nemocnici

P Vlysdvac nepouzivajte na vysavanie tekutin
(napriklad vody), ostrych predmetov,
pripinadikov alebo zeravych uhlikov.

— Hrozi nebezpecenstvo poruchy alebo
poskodenia.

P Ked pouzivate vysavac, dbajte na to, aby sa
ho nedotkli Ziadne deti.

— Ak sa telo zariadenia prehreje, deti sa mézu
popalit.

» Na telo spotrebica nesadajte a chrarite ho
pred narazmi.

— MbZe dojst k zraneniu alebo materialnej Skode.

» Na zdvihanie alebo prenasanie vysavaca
pouzivajte drzadlo uréené na tento Ucel.

P Vlysdvac nezdvihajte ani neprenasajte, ak je
kefa ulozena v odkladacej drazke.

» Na Cistenie tela pouZivajte suchu tkaninu
alebo suchy uterak a pred distenim
nezabudnite vysavac odpojit od elektrickej
siete. Pri Cisteni nestriekajte vodu priamo na
spotrebi¢ a na Cistenie nepouzivajte prchave
latky (ako napriklad benzén, riedidlo i alkohol)
ani zapalné spreje (ako napriklad distiace
spreje na prach).

— V pripade poruchy v désledku vniknutia vody
alebo ingj tekutiny do spotrebica vypnite tlacidlo
napajania na tele zariadenia, napajaciu zastrcku
vytiahnite zo zasuvky a kontaktujte servisné
stredisko.
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» Na cistenie umyvatelnych ¢asti vysavaca
(pozri nasledujucu tabulku) nepouzivajte
zasadité a priemyselné Cistiace prostriedky,
osviezovace vzduchu ani kyseliny (octové

latky).

— Mbze dojst k poskodeniu, deformacii alebo
zmene farby plastovych Casti.

Umyvatelné Gasti

Nadoba na prach
v tele zariadenia,
prachovy filter,
Spongiovy filter

Vhodny Neutralny Kuchynsky Cistiaci
Cistiaci Cistiaci prostriedok
prostriedok prostriedok
Nevhodny Zasadity Bielidlo, prostriedok
Cistiaci Cistiaci proti plesni a pod.
prostriedok prostriedok
Kysly Cistiaci | Parafinovy olej,
prostriedok emulgator a pod.
Priemyselny | Priemyselné distice
Cistiaci NV-I a PB-I, Opti,
prostriedok alkohol, aceton,
benzén, riedidlo
a pod.
Osviezovac OsviezovaC
vzduchu vzduchu (sprej)
Olej Zivog&idny alebo
rastlinny olej
Iné Potravinarska
kyselina octova,
ocot, ladova

kyselina octova
a pod.

» Ochrana proti prehriatiu:
Tento vysavac je vybaveny Specialnym
termostatom, ktory chrani motor v pripade
prehriatia. Ak sa vysavac nahle vypne, vypnite
spina¢ a odpojte vysavac od napajania.
Uistite sa, Ze zasuvka je pod prudom.
Kontaktujte kvalifikovaného elektrikara, aby
ste predisli zasahu elektrickym prddom.
Skontrolujte vysavac kvoli moznému zdroju
prehriatia, ako je napriklad plna nadoba
na prach, zablokovana hadica, trubica

alebo zablokovany filter. Ak néjdete vySSie
spomenuté podmienky, opravte ich a Cakajte
minimalne 30 minut pred opatovnym pouzitim
vysavaca. Po 30 mindtach zapojte vysava¢ do
napajania a zapnite spinac. Ak vysavac stale
nefunguje, kontaktujte servisného technika.

AN 788 Podas prevadzky

P Trubicu nepouzivajte na ucely, na ktoré nie je
uréena.

— MbZe dojst k zraneniu alebo materialnej Skode.

P Ak pocas pouzivania vysavaca zdvihnete
rukovat nadoby na prach, aktivuje sa
bezpecnostné zariadenie a zvuk vydavany
spotrebicom pocas prevadzky sa mdze
zmenit.

— Zvuk vydavany spotrebiCom pocas prevadzky
sa moze zmenit, ak pocas pouzivania vysavaca
uchopite rukovat nadoby na prach, no kruhova
rdrka v dolnej Casti nadoby na prach zabranuje
Vysypaniu prachu.

P Ak vysavac dihsi ¢as nepouzivate, odpojte ho
od elektrickej siete.

— Mdze dojst k zasahu elektrickym pridom alebo
poziaru.

P Napéjaci kdbel nevytahujte za ZIti znacku.
Pocas navijania kabel drzte jednou rukou.

— Ak sa ho pokusite vytiahnut za zIti znacku,
moze sa poskodit. Ak pocas navijania nebudete
napajaci kabel drzat, méze sa nekontrolovane
vymrstit a poranit [udi alebo poskodit predmety
v blizkosti.

P Ak vysavac zacne vydavat akékolvek
nezvycCajné zvuky, zapachy alebo dym,
napajaciu zastréku okamzite odpojte od
elektrickej siete a kontaktujte servisné
stredisko.

— Hrozi riziko poziaru alebo zasiahnutia
elektrickym prudom.

P Vlysavac nepouzivajte v blizkosti vykurovacich
spotrebicov (napr. kachli), zapalnych sprejov
alebo horlavych materialov.

— Mbze dojst k poziaru alebo deformacii vyrobku.
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Zostavenie
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Nazvy jednotlivych ¢asti

Trubica (modelovy rad SCO7H40X % /
modelovy rad SCO7K41X ¥ %)

Ovladanie na rukovati (modelovy rad
SCO7H40%*V / modelovy rad SCO7K41%0V*)

@ Hadica

@ Nadoba na prach

(5) Tlagidlo navijania kabla
@ Tla¢idlo napajania

(7) svetelny indikator filtra
Napéjaci kébel

(9) Vystupny filter
@ 2-krokova kefa (modelovy rad SCO7H40%*V /
modelovy rad SCO7K41¥¥%)

(A1) 2-krokova kefa (modelovy rad SC15HA0%%V)
(12) Trubica (modelovy rad SC15HAOX %)

@ Prislusenstvo 2 v 1 (Strbinovy nastavec)
Prislusenstvo 2 v 1 (Kefa na prach)

@ Pouzivatelska prirucka

Mini turbo nastavec

@ Nastavec proti namotavaniu

s
\..n'\m\\‘i{!}._

Néstavec na zvieracie chlpy Power pet

Nastavec na parkety Parquet master

Ovladanie na rukovéti (modelovy rad
SCO7K410H* / modelovy rad SCO7TH40*xH)

@ Hadica
@ Batérie

Pouzivanie kief podla ucelu

o 0
~AN NN =2 = .

2

mEpansas=
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Pouzivanie vysavaca

Pomocou ovladania na rukovati

Q1
Znizenie sacieho vykonu
@ pocas Cistenia tkanin
10) Vypinad
T Zvysenie sacieho vykonu
— Znizenie sacieho vykonu

v v,

<=

VysSi vykon

nmp

%
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Cistenie a vykonavanie udrzby

Cistenie vystupného filtra
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Cistenie a vykonavanie udrzby

Kedy je potrebné vyprazdnit nadobu na prach

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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v

Cistenie nadoby na prach

modelovy rad SC* ¥H40% % *

modelovy rad SCxxK41xx**

% Turbina proti namotavaniu (sila cyklénu)

— Zalozené na testovani v interiéri. Testované na turbinovom ventilatore so zmesou viasov a chlpov na

podlahe.

v
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Cistenie a vykonavanie udrzby

Udrzba mini turbo nastavca
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Cistenie nastavca na zvieracie Cistenie 2-krokovej kefy
chlpy power pet

Cistenie nastavca na parkety
Parquet master
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Poznamky a upozornenia

Poc¢as prevadzky

@ Poznamka

P Ak je vysavac v prevadzke a po dobu dihsiu
nez 30 minut nedoslo k stlaceniu Ziadneho
tlacidla, aktivuje sa bezpe&nostné zariadenie,
ktoré prerusi napajanie spotrebica. V takom
pripade stlacte tladidlo [(D] na tele zariadenia
alebo vytiahnite a znovu zapojte napajaciu
zastrcku.

P Poc¢as pouzivania kefy na prach alebo
Strbinového nastavca moéze vysavac vydavat
vibracie.

P Pocas prenasania vysavaca nestlacajte
tlacidlo na rukovati nadoby na prach.

P Zvuk vydavany spotrebi¢om sa moze zmenit,
ked' sa aktivuje bezpecnostné zariadenie
zabranujuce odpojeniu nadoby na prach.

— Kruhova rurka v dolnej ¢asti nadoby na prach
zabrariuje vysypaniu prachul.

A Pozor

P Pri odpéjani napéjacej zastrcky od elektricke]
zasuvky netahajte za kabel, ale uchopte
priamo zastréku.

Informacie tykajuce sa skladovania

@ Poznamka

» Drzte napdjaci kabel a potom stlacte tlacidlo
(@), pretoze ak sa napdjaci kabel pocas

navijania nekontrolovane vymrsti, mézete sa
zranit.

P Ak sa napéjaci kdbel nenavija dobre,
povytiahnite ho 0 2 — 3 metre a potom znova
stlacte tlacidlo [@)].

A Pozor

P Vysava¢ skladujte v tieni, aby nedoslo k jeho
deformacii alebo zmene farby.

Cistenie a udrzba

@ Poznamka

» Uginnejsie vydistenie prachového filtra
dosiahnete, ak filter pred umytim ponorite
na 30 minut do vlaznej vody s neutralnym
Cistiacim prostriedkom.

P \lystupny filter neumyvajte vodou.

P\ zédujme zachovania ¢o najlepsej Ucinnosti
vystupného filtra ho kazdy rok vymienajte.

P Aby nedoslo k poskriabaniu podlah,
kontrolujte stav kefy a v pripade
opotrebovania ju vymente.

P Skontrolujte remienok v mini turbo nastavci
a uistite sa, ze je v dobrom stave. Ak je
remienok roztrhnuty alebo popraskany,
vymenite ho podla pokynov uvedenych v Casti
Lymena remienka”.

P Nahradné filtre su k dispozicii u vasich
distributorov produktov znacky Samsung.

A Pozor

P V pripade nespravnej montéze prachového
filtra sa mbze znacne znizit saci vykon.

» Pred opatovnym vioZenim prachového filtra
do vysavaca sa uistite, Ze je filter Uplne suchy.
Nechajte ho schnut po dobu 12 hodin.

» Prachovy filter suste v tieni, nie na sine¢nom
svetle, aby nedoslo k jeho deformacii alebo
zmene farby.

P Nadobu na prach mézete umyt studenou vodou.

P Ked'sa saci vykon zniZi vyrazne a na
nepretrzitu dobu alebo sa vysava¢ nadmerne
prehrieva, vycCistite vystupny filter.

P Ak sa vam nedari odstranit cudzie latky
z hadice, kontaktujte najblizSie servisné
stredisko.

P Ak sa na Cistenie vyZaduje tento nastavec,
postupuijte opatrne, aby ste neposkodili
tkaninu.
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Riesenie problémov / Informacie o produkte

P Skontrolujte kébel, zastréku a zasuvku.

Motor sa nespusta.

P Nechaijte zariadenie vychladnt.

Saci vykon sa postupne
Znizuje.

P Néjdite upchatie a odstrarite ho.

Saci vykon je nizky
alebo sa znizuje.

P Skontrolujte filter a v pripade potreby ho vycistite podla postupu v pokynoch.
Ak su filtre znehodnotené, vymerite ich za nove.

Kabel sa plne
nenavinie.

> Kébel povytiahnite o 2 — 3 metre a stlacte tlagidlo [@)].

Vysdavac nezachytava
Spinu.

P Skontrolujte hadicu a v pripade potreby ju vymente.

Telo zariadenia sa
prehrieva.

P Skontrolujte filtre a v pripade potreby ich vycistite podla postupu v pokynoch.

Tvoria sa vyboje
statickej elektriny.

P Znizte saci vykon.
P Tato situacia moze nastat aj vtedy, ak je vzduch v miestnosti priliS suchy.
Vyvetrajte miestnost, kym sa v nej neobnovi normaina vihkost vzduchu.

% Tento vysavac je v sulade s nasledovnymi nariadeniami:
- Smernica RTTE (1999/5/ES)
- Smernica o elektromagnetickej kompatibilite: 2004/108/EHS

— Smernica o nizkom napéti: 2006/95/ES

Oficialne vyhlasenie o zhode mozno najst na stranke http://www.samsung.com, prejdite na Support (Podpora),
vyhladajte Product Support (Podpora produktu) a zadajte nazov modelu.

Podla nariadenia Komisie (EU) &. 665/2013 a ¢&. 666/2013

/'8 Dodavatel Samsung Electronics., Co. Ltd
=¥ Model SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HA0HOV | SC15HA0F0V | SCO7KAT % %X %
(0 Trieda energetickej Ucinnosti A A A A F A
Rocna spotreba energie
D) (KWh/rok) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
E Trieda ucinnosti Cistenia D D D D D D
kobercov
Trieda Ucinnosti Cistenia
F tvrdych podlah B A A A D A
(el Trieda reemisie prachu A A A A A A
Uroveri intenzity zvuku
H (dBA) 80 80 80 80 81 80
(B Menovity prikon (W) 700 700 700 700 1400 700
J BV Vysavac na v8eobecné pouZzitie

1. Orientacna ro¢na spotreba energie (kWh za rok), zalozena na 50 upratovacich ukonoch. Redlna ro¢na
spotreba energie bude zavisiet od toho, ako sa spotrebi¢ pouziva.
2. Merania spotreby energie a vykonu su zalozené na postupoch uvedenych v normach EN 60312-1 a EN

60704.
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SERIA SCO7H40% %%
SERIA SC15H40% %%
SERIA SCO7K41x*x*

02 Informacje dotyczace

bezpieczenstwa

Av‘fz

06 Montaz

Nazwa kazdej czesci / Gdzie uzywac
SYA0740) (514

Obstuga odkurzacza
Korzystanie z elementu sterowania
na uchwycie / Korzystanie z jednostki
gtéwnej odkurzacza

| Ninig rodukt jest przeznaczony tylko do uzytku
domowé@‘ﬁv/e wnetrzach domowych i do odkurzania
jedynie kurzu powstatego w standardowych
warunkach domowych.
Odkurzacz nie jest przeznaczony do zastosowan
przemystowych ani komercyjnych i nie wolno nim
odkurza¢ jakichkolwiek zanieczyszczen powstatych
podczas remontow budynkéw i pomieszczen, oraz
wszelkiego typu prac budowlanych ze szczegdélnym
uwzglednieniem pytu budowlanego. Odkurzanie
tego typu zanieczyszczen moze spowodowac trwate
uszkodzenie badz zniszczenie urzadzenia oraz utrate
waznej gwarancji na urzadzenie.

Czyszczenie i konserwacja
Czyszczenie filtra wylotowego / Czyszczenie
rury / Czyszczenie weza / Czyszczenie

filtra kurzu / Czyszczenie pojemnika na

kurz / Konserwacja szczotki mini turbo /
Czyszczenie turboszczotki power pet /
Czyszczenie szczotki dwupoziomowej /
Czyszczenie szczotki do parkietow /
Czyszczenie narzedzia zapobiegajgcemu
plataniu sie / Przechowywanie odkurzacza

Uwagi i przestrogi
Uzytkowanie / Przechowywanie / Czyszczenie i
konserwacja

Rozwigzywanie problemdw / Karta
produktu

* Przed uzyciem tego urzadzenia nalezy doktadnie zapoznac sie z instrukcja obstugi.
#* Urzgdzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku w pomieszczeniach.

imagine the possibilities

Dziekujemy za zakup produktu firmy Samsung.

SAMSUNG




Informacje dotyczace bezpieczenstwa

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

» Przed rozpoczeciem korzystania z urzgdzenia nalezy dokfadnie zapoznac sie z
ostRzEZENE  NiNiejszg instrukcjg obstugi i zachowac jg do wgladu.

» Poniewaz niniejsza instrukcja obstugi jest przeznaczona dla roznych modeli
ostzezeNe  Odkurzacza, specyfikacja posiadanego modelu moze sie nieznacznie rozni¢ od
przedstawione] w instrukciji.

SYMBOLE PRZESTROGA/OSTRZEZENIE

. Oznacza zagrozenie $miercig lub powaznymi obrazeniami ciata.

e Oznacza zagrozenie obrazeniami ciata lub zniszczeniem mienia.

INNE SYMBOLE

U%A Oznacza zalecenie, ktorego nalezy przestrzegac.

Niniejszy odkurzacz jest przeznaczony wytgcznie do uzytku w domu.

ostrzezene  Nie nalezy go uzywac do czyszczenia odpadow na budowie, gruzu ani toneréw do drukarki
laserowej. Filtry nalezy przechowywaé w czystym otoczeniu, aby unikna¢ gromadzenia sie
w nich drobnego kurzu. Srodki czyszczace lub odéwiezacze do dywandw, proszki i drobny
pyt, taki jak maka, powinny by¢ sprzatane w bardzo matych ilosciach. Po odkurzaniu nalezy
zawsze wyczysci¢ pojemnik na kurz i filtry.
Nie nalezy uzywac odkurzacza po wymontowaniu filtrow lub pojemnika na kurz.
Nie nalezy uzywaé zuzytych, odksztatconych ani uszkodzonych filtrow.
Nalezy zawsze montowac filtry w prawidtowym potozeniu, jak pokazano w tej instrukciji.
Niespetnienie tych wymagan moze spowodowac uszkodzenie elementéw wewnetrznych
i utrate gwaranciji. Nigdy nie nalezy wyzymac mikrofiltru po jego umyciu. Moze to
spowodowac deformacje lub uszkodzenie filtra.
Jesli filtr jest odksztatcony lub uszkodzony, nalezy go wymieni¢. (Uszkodzony/odksztatcony
filtr moze byc¢ przyczyna przedostawania sie pytu i zanieczyszczen do silnika). Witéz filtr
tak, aby nie byto miedzy nim a jego pokrywa przerwy. (Taka przerwa moze by¢ przyczyna
przedostawania sie pytu i zanieczyszczen do silnika).

WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

INFORMACJE OGOLNE

* Nalezy dokfadnie zapoznac sie ze wszystkimi instrukcjami. Przed wigczeniem urzadzenia
nalezy upewnic sie, ze napiecie w sieci jest takie samo jak podane na tabliczce znamionowej
na spodzie odkurzacza.
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» OSTRZEZENIE: Nie wolno uzywa¢ odkurzacza na mokrym dywanie lub podtodze.

e Korzystanie z urzadzenia przez dzieci lub w ich poblizu wymaga Scistego nadzorul.
Odkurzacza nie nalezy traktowac jako zabawki. Odkurzacza nie nalezy uzywac bez nadzoru.
Odkurzacz moze by¢ uzywany wytgcznie w sposob zgodny z niniejszg instrukcja.

¢ Nie wolno uzywac¢ odkurzacza bez zamocowanego pojemnika na kurz.

¢ Aby zachowac wysoka wydajnosS¢ pracy, pojemnik nalezy opréznia¢ zanim zostanie
catkowicie zapetiony.

¢ Nie wolno uzywac¢ odkurzacza do zbierania zapatek, gorgcego popiotu lub niedopatkow po
papierosach. Odkurzacz nie moze by¢ uzywany w poblizu kuchenek i innych zrodet ciepfa.
Ciepto moze doprowadzi¢ do deformacii i odbarwienia plastikowych elementow.

¢ Nie wolno uzywac¢ odkurzacza do zbierania twardych, ostrych przedmiotow. Moga one
uszkodzi¢ poszczegolne elementy urzgdzenia.

Nie wolno stawac na wezu. Nie wolno kfas¢ na nim ciezkich przedmiotow.
Nie wolno blokowac¢ otworu zasysajgcego ani wydmuchujgcego.

* Przed odtgczeniem odkurzacza od gniazdka elektrycznego nalezy wytgczy¢ go przyciskiem
umieszczonym na obudowie. Przed oprdznieniem pojemnika na kurz nalezy wyja¢ wtyczke z
gniazdka elektrycznego. Aby unikng¢ uszkodzen, nalezy ciggnac za samag wtyczke, a nie za
przewod.

¢ Niniejsze urzadzenie moze byC uzywane przez dzieci od 8 roku zycia i 0soby o obnizone;
sprawnosci fizycznej, zmystowej lub umystowej, badz tez majace niewielkie doswiadczenie
i wiedze, o ile nadzorowane sg przez osobe odpowiedzialng lub po wczesniejszym
przekazaniu przez nig odpowiednich instrukcji w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia, a
takze informacji o ewentualnych zagrozeniach zwigzanych z obstugg urzagdzenia. Urzadzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci do zabawy. Czyszczenie i konserwacija nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez odpowiedniego nadzoru.

* Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem.

* Przed rozpoczeciem czyszczenia urzgdzenia lub czynnosci konserwacyjnych nalezy wyjac
wtyczke z gniazdka elektrycznego.

¢ Nie jest zalecane uzywanie przedtuzacza.

¢ Jedli odkurzacz nie dziata prawidtowo, nalezy wytaczy¢ zasilanie i skontaktowac sie z
przedstawicielem autoryzowanego serwisu.

¢ Jesli dojdzie do uszkodzenia przewodu zasilajgcego, jego wymiana musi zostac
przeprowadzona przez producenta, przedstawiciela serwisu lub osobe o podobnych
kwalifikacjach. Pozwoli to unikng¢ zagrozen.

¢ Nie wolno przenosi¢ odkurzacza, trzymajac za waz. Nalezy korzysta¢ z uchwytu odkurzacza.

¢ Odkurzacz, ktory nie jest uzywany, powinien by¢ odtgczony od pradu. Przed odtgczeniem
przewodu nalezy wytgczy¢ zasilanie.

¢ Nie wolno uzywac¢ odkurzacza do zbierania wody.

¢ Nie nalezy zanurzac urzgdzenia w wodzie w celu jego wyczyszczenia.

¢ \Waz nalezy regularnie sprawdzac. Jezeli jest uszkodzony, nie wolno go uzywac.

¢ \W takim przypadku nalezy skontaktowac sie z producentem lub punktem serwisowym w

celu wymiany. POLSKI-03



Informacje dotyczace bezpieczenstwa

/\ OSTRZEZENIE W&H[ERIT:

P Istnieje ryzyko porazenia pradem lub pozaru.
— Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ przewodu

zasilajgcego.

— Nie nalezy zbyt silnie ciagna¢ za przewdd
zasilajgey ani dotykac wtyczki wilgotnymi
rekami.

— Nie nalezy korzystac ze zrodta zasilania o
napieciu innym niz znamionowe napiecie
krajowej sieci elektroenergetycznej, a ponadto
nie nalezy korzystac z gniazdka elektrycznego,
do ktérego w tym samym czasie mozna
podtaczyc¢ kilka urzadzen.

— Nie nalezy uzywac uszkodzonego kabla,
uszkodzonej wtyczki ani korzysta¢ z
poluzowanego gniazdka elektrycznego.

— Przed podtgczeniem wtyczki do gniazdka
elektrycznego lub jej odtgczeniem nalezy
wytaczy¢ zasilanie urzgdzenia i uwazac, aby
palcami nie dotkna¢ styku wtyczki.

— Nie nalezy demontowac¢ ani modyfikowac
odkurzacza. W razie uszkodzenia przewodu
zasilajgcego nalezy skontaktowac sie z
producentem lub punktem serwisowym w celu
wymiany przewodu przez certyfikowanego
serwisanta.

— Z witykdw i czesci kontaktowych wtyczki nalezy
usuwac wszelkie zanieczyszczenia i materiaty
obce.

P Jezeli dochodzi do wycieku gazu lub w
przypadku korzystania z tatwo palnych
substancji w sprayu, takich jak srodek do
usuwania kurzu, nie nalezy dotykac gniazdka
elektrycznego. Nalezy otworzy¢ okna, aby
wywietrzy¢ pomieszczenie.

— Istnigje ryzyko wybuchu lub pozaru.

Uzytkowanie i

/\ OSTRZEZENIE

konserwacja

» Niniejszy odkurzacz jest przeznaczony
wytacznie do uzytku w warunkach domowych.
Nie nalezy korzysta¢ z niego na zewnatrz.

— Istnieje ryzyko awarii lub uszkodzenia
urzgdzenia.

*  Sprzatanie na zewnatrz: kamien, cement

* Pokdj do gry w bilard: proszek kredowy

* Aseptyczne pomieszczenie w szpitalu

» Nie nalezy uzywac¢ odkurzacza do odsysania
cieczy (np. wody) ani do usuwania ostrzy,
szpilek, igiet lub niedopatkdw.

— lIstnigje ryzyko awarii lub uszkodzenia
urzadzenia.

» Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie dotykaty
odkurzacza w czasie, gdy urzadzenie jest
wigczone.

— Dzieci moga ulec oparzeniu, gdy ostona jest
bardzo nagrzana.

P Nie nalezy niczego montowac ani w zaden
inny sposob modyfikowac jednostki gtownej
odkurzacza.

— W przeciwnym razie moze dojs¢ do obrazen
ciata lub uszkodzenia urzadzenia.

» Do podnoszenia i transportu odkurzacza
nalezy uzywac uchwytu.s

» Nie nalezy podnosi¢ ani transportowac
odkurzacza, mocujac szczotke w szczelinie
do przechowywania.

» Do czyszczenia odkurzacza nalezy uzywac
suchej szmatki lub recznika. Nalezy pamietac
0 odtgczeniu odkurzacza od gniazdka
elektrycznego przed przystgpieniem
do czyszczenia. W celu wyczyszczenia
urzgdzenia nie nalezy bezposrednio
spryskiwac¢ odkurzacza woda, stosowac
substancii lotnych (takich jak benzen,
rozcienczalnik lub alkohol) ani rozpylaé
substancji palnych.

— Jezeli woda lub inna ciecz dostang sie do
wnetrza urzadzenia i spowodujg awarie,
nalezy wytaczy¢ odkurzacz przyciskiem Power
(Zasilanie) znajdujgcym sie na obudowig i
zasiegna¢ porady w punkcie serwisowym.
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» Nie nalezy stosowac detergentéw alkalicznych
ani przemystowych, odswiezaczy powietrza
ani kwasow do czyszczenia zmywalnych
czesci odkurzacza (patrz: tabela ponizej).

— W przeciwnym razie moze dojs¢ do
uszkodzenia, deformacii lub odbarwienia czesci
Z tworzywa sztucznego.

Czesci zmywalne Pojemnik na kurz, filtr

kurzu, filtr ggabkowy

Srodek Detergent | Srodek czyszczacy

zalecany neutralny do zastosowan
kuchennych

Srodek Detergent Wybielacz, srodek do

niezalecany | alkaliczny usuwania plesni itp.

Detergent Olej parafinowy, srodek
kwasowy emulgujacy itp.
Detergent NV-I, PB-I, Opti,

przemystowy | alkohol, aceton, benzen,
rozcienczalnik itd.

Odswiezacz | Odswiezacz powietrza

powietrza W sprayu

Olej Ttuszcz zwierzecy lub
roslinny

Inne Jadalny kwas octowy,

ocet, krysztaty kwasu
octowego itd.

» Ostona termiczna: Ten odkurzacz jest
wyposazony w specjalny termostat chronigcy
silnik przed przegrzaniem. Jesli odkurzacz
nagle przestanie pracowac, nalezy wytgczyc
zasilanie i odtgczy¢ wtyczke od gniazda.
Upewnij sie, ze w gniazdku jest zasilanie. Aby
uniknac porazenia pradem elektrycznym,
nalezy skontaktowac sie z wykwalifikowanym
elektrykiem. Sprawdz odkurzacz pod katem
obecnosci zrodta przegrzewania, takiego
jak: pemy zbiornik kurzu, zapchany waz,
zapchana rura lub zapchany filtr. Jesli wystapi
ktorys z powyzszych problemow, nalezy
go rozwigzac i odczekac co najmniej 30
minut przed przystgpieniem do korzystania
z odkurzacza. Po uptywie 30 minut podtgcz
odkurzacz z powrotem do zrodta zasilania i
wigcz go. Jesli odkurzacz nadal nie dziata,

skontaktuj sie z pracownikiem serwisu.

/I\ PRZESTROGA RUZAV{{GINENIL

P Nie nalezy uzywac rury do celéw innych niz te,
do ktdrych jest przeznaczona.

— W przeciwnym razie moze dojs¢ do obrazen
ciata lub uszkodzenia urzadzenia.

» W razie podniesienia uchwytu pojemnika
na kurz podczas uzytkowania odkurzacza
nastgpi uruchomienie elementu
zabezpieczajgcego, co moze powodowac
zmiane dzwieku wydawanego przez
urzadzenie.

— Dzwiek generowany przez dziatajgce urzadzenie
moze zmieni¢ sie po ztapaniu za uchwyt
pojemnika na kurz podczas korzystania z
odkurzacza. W takim przypadku pierscien
zabezpieczajgcy na dnie pojemnika zapobiega
rozsypaniu sie zanieczyszczen.

P Odkurzacz nieuzywany przez dtuzszy czas
musi by¢ odtgczony od zrédta zasilania.

— W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia
pradem lub pozaru.

» Nie nalezy wyciagac przewodu zasilajgcego
poza zotte oznaczenie. Podczas zwijania
przewodu zasilajgcego nalezy przytrzymywac
go jedna reka.

— Wycigganie przewodu zasilajgcego poza zotte
oznaczenie moze spowodowac uszkodzenie
przewodu. Jezeli przewdd zasilajgey nie jest
przytrzymywany podczas zwijania, istnieje
ryzyko utraty kontroli nad nim i spowodowania
obrazen ciata u 0sob lub uszkodzen
przedmiotéw znajdujacych sie w poblizu.

» Jesdli odkurzacz wydaje nietypowe dzwieki lub
zapachy, albo jezeli z jego wnetrza wydobywa
sie dym, nalezy natychmiast odtgczy¢
przewdd zasilajgey i skontaktowac sie z
punktem serwisowym.

— W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub
porazenia pradem.

» Nie nalezy uzywac odkurzacza w poblizu
urzadzen grzewczych (np. pieca), w
obecnosci tatwo palnych srodkéw w sprayu
lub materiatéw palnych.

— Moze to spowodowac pozar lub deformacije
urzadzenia.
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Montaz
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Nazwa kazdej czesci

@ Rura teleskopowa (seria SCO7H40% % /
seria SCO7K41¥%xx)

@ Element sterowania na uchwycie
(seria SCO7HA0**V / seria SCO7K41¥0V*)

(3) waz

@ Pojemnik na kurz

@ Przycisk Cord rewind (Zwijanie przewodu)
@ Przycisk Power (Zasilanie)

@ Kontrolka filtra

Przewdd zasilajacy

(9) Filtr wylotowy

Szczotka dwupoziomowa
(seria SCO7H40x*V / seria SCO7K4A1 X% %)

@ Szczotka dwupoziomowa (seria SC15HA0%*V)
@ Rura teleskopowa (seria SC15H40% )
@ Szczotka dwufunkcyjna (Ssawka do szczelin)
Szczotka dwufunkcyjna (Szczotka do kurzu)
@ Instrukcja obstugi

Szczotka mini turbo

@ Narzedzie zapobiegajace plataniu sie
Turboszczotka Power Pet

Szczotka do parkietow

Element sterowania na uchwycie
(seria SCO7K41¥0H* / seria SCO7THA0**H)

@1 Waz
@ Baterie

s
\..n'\m\\‘i{!}._

Gdzie uzywaé szczotek
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Obstuga odkurzacza

Korzystanie z elementu sterowania na uchwycie

Q +
Do zmniejszania sity ssacej
@ przy odkurzaniu tkanin

Wigczanie i wytaczanie zasilania

— Zwiekszanie sity ssania
— Zmniejszanie sity ssania

[ PRZEWOD
ZASILAJACY

| WEACZANIE/
WYLACZANIE

' REGULACJA MOCY

Mniejsza moc Wieksza moc
ﬁln nmp
\ /U

~

v
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Czyszczenie i konserwacja

Czyszczenie filtra wylotowego
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Czyszczenie i konserwacja

Kiedy czysci¢ pojemnik na kurz

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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Czyszczenie pojemnika na kurz

seria SCx XxH40% x X

% Turbina zapobiegajaca plataniu sie (Cyclone Force)
— Na podstawie préb wewnetrznych. Sprawdzono przy wentylatorze turbiny przy uzyciu mieszaniny
wioséw i siersci na podtodze.
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Czyszczenie i konserwacja

Konserwacja szczotki mini turbo
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Czyszczenie turboszczotki power pet Czyszczenie szczotki dwupoziomowej

Czyszczenie szczotki do parkietow

Czyszczenie narzedzia
zapobiegajacemu plataniu si¢

Ve
o
g
)
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Uwagi i przestrogi

@ Uwaga

» Element zabezpieczajgcy odcina zasilanie,
jezeli odkurzacz pozostawat wigczony przez
ponad 30 minut bez zadnej aktywnosci.

W takim przypadku naciénij przycisk [(D] na
urzadzeniu lub odtgcz wtyczke i podtgcz jg
ponownie.

» Uzywajac szczotki do kurzu lub ssawki
szczelinowej, mozna odczuwac wibracje
odkurzacza.

P Podczas przenoszenia odkurzacza nie wolno
naciskac przycisku na uchwycie pojemnika na
kurz.

» DZwiek wydawany przez urzadzenie moze
zmienic¢ sie po uruchomieniu elementu
zabezpieczajgcedo, ktdry ma zapobiegad
odtgczeniu sie pojemnika na kurz.

— Pierscien zabezpieczajgcy na dnie pojemnika na
kurz zapobiega rozsypaniu sie zanieczyszczen.

/\ Przestroga

P Podczas odtgczania wtyczki od gniazdka
elektrycznego nalezy ciggnac za wtyczke, a
nie za przewod.

Przechowywanie

@ Uwaga

P Przytrzymaj przewdd zasilajgey, a
nastepnie nacisnij przycisk [@)], poniewaz
luzny przewdd moze podczas zwijania
spowodowac obrazenia ciata osoby
znajdujacej sie w poblizu.

P Jezeli przewdd zasilajgcy nie zwija sie ptynnie,
PO wyciggnieciu ok. 2-3 m przewodu nacisnij
ponownie przycisk [@).

/\ Przestroga

» Odkurzacz nalezy przechowywacé w miejscu
nienastonecznionym, aby nie dopusci¢ do
deformaciji lub odbarwienia.

Czyszczenie i konserwacja

@ Uwaga

P Aby przeczysci¢ filtr kurzu, nalezy dodac
neutralnego detergentu do letniej wody
i zanurzy¢ w nigj filtr na 30 minut przed
czyszczeniem.

» Nie nalezy my¢ filtra wylotowego w wodzie.

» Aby zapewni¢ skuteczne dziatanie filtra
wylotowego, nalezy wymienia¢ go raz na rok.

» Aby zapobiec zarysowaniu podtég, nalezy
sprawdzac stan szczotki i po zauwazeniu
oznak zuzycia wymienic jg na nowa.

P Nalezy sprawdzaé stan paska w szczotce
mini turbo, aby utrzymywac go w dobrym
stanie. Jesli pasek jest naderwany lub
popekany, nalezy wymieni¢ go zgodnie z
procedura ,WWymiana paska”.

» Nowe filtry mozna naby¢ u lokalnego
sprzedawcy produktow firmy Samsung.

A Przestroga

P Sita ssania moze wyraZznie zmniejszy¢ sie
wskutek niewfasciwego zatozenia filtra kurzu.

» Przed wtozeniem filtra kurzu do odkurzacza
nalezy upewnic sie, ze jest on catkowicie
suchy. Filtr kurzu schnie 12 godzin.

P Filtr kurzu powinien schna¢ w miejscu
nienastonecznionym, aby nie ulegt deformacii
lub odbarwieniu.

» Pojemnik na kurz mozna my¢ w zimnej
wodzie.

P Gdy sita ssania wyraznie spadnie lub
odkurzacz zacznie sie przegrzewac, nalezy
wyczyscic filtr wylotowy.

P Jezeli usuniecie przedmiotu obcego z weza
jest niemozliwe, nalezy skontaktowac sie z
punktem serwisowym.

P Jesli do czyszczenia potrzebne jest narzedzie,
nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ siatki.
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Rozwigzywanie problemow /
Karta produktu

PROBLEM ROZWIAZANIE

Silnik nie uruchamia
sie.

P Sprawdz przewdd zasilajacy, wtyczke i gniazdko.
P Poczekaj, az temperatura spadnie.

Sita ssania stopniowo
zmniejsza sie.

P Sprawdz, czy waz lub rura nie sg zatkane. Jesli tak, usun przeszkode.

Sita ssania jest niska
lub zmniejsza sie.

P Sprawdz filtry. Jedli to konieczne, wyczys$¢ je zgodnie z odpowiedniag
procedura. Jedli filtry sg zuzyte, wymien je na nowe.

Przewdd nie zwija sie
catkowicie.

» Wyciagnij 2-3 m przewodu i nacisnij przycisk [@].

Odkurzacz nie zbiera kurzu.

P Sprawdz waz i w razie potrzeby wymien go.

Obudowa przegrzewa sie.

P Sprawdz filtry. Jedli to konieczne, wyczys$¢ je zgodnie z odpowiednig procedura.

Dochodzi do
wytadowan
elektrostatycznych.

P Zmnigjsz site ssania.
» Moze do tego dochodzi¢ takze wéwczas, gdy powietrze w pomieszczeniu jest bardzo
suche. Przewietrz pomieszczenie, aby uzyskac¢ normalng wilgotnosé powietrza.

# Ninigjszy odkurzacz jest zgodny z nastepujgcymi regulacjami:
— Dyrektywa RTTE (1999/5/WE)
— Dyrektywa kompatybilnosci elektromagnetycznej: 2004/108/EWG
— Dyrektywa niskonapieciowa: 2006/95/WE
Oficjalng deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ pod adresem http://www.samsung.com. Aby przejs¢ do
dziatu Support (Pomoc techniczna), nalezy wyszukaé Product Support (Pomoc techniczna dla produktu) i

wprowadzi¢ nazwe modelu.

Zgodnie z rozporzadzeniem Komisji (UE) nr 665/2013 i 666/2013

y1¥ Dostawca Samsung Electronics., Co. Ltd

=3 Model SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HA0HOV | SC15HA0FOV | SCO7KAT ¥ %%

c Klasa efektywnosm A A A A F A
energetycznej
Roczne zuzycie energii

D) (KWh/rok) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
Klasa skutecznosci

E odkurzania dywanow D D D D D D

F Klasg skutepznosm odkurzania B A A A D A
powierzchni twardych

(e Klasa reemisji kurzu A A A A A A
Poziom mocy akustycznej

H (dBA) 80 80 80 80 81 80

] Voc weisciowa 700 700 700 700 1400 700
znamionowa (W)

J B Odkurzacz do ogdlinego zastosowania

1. Orientacyjne roczne zuzycie energii (KWh/rok) przy zatozeniu, ze odkurzacza uzywa sie 50 razy w ciggu roku.
Rzeczywiste roczne zuzycie energii zalezy od sposobu uzytkowania urzadzenia.
2. Pomiary zuzycia energii i wydajnosci sg oparte na metodach zawartych w normach EN 60312-1 i EN 60704.
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SAMSUNG

Jezeli masz jakies uwagi lub pytania w sprawie produktow mark
Samsung, skontaktuj sie z naszg infolinia.
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Dedykowana infolinia do obstugi zapytan dotyczacych telefonow komorkowych: 801-672-678*
lub +48 22 607-93-33*

* (koszt potgczenia wediug taryfy operatora)
WWW.samsung.com/pl/support



SERIJA SCO7H40%**
SERIJA SC15H40%**
SERIJA SCO7K41 %% %%

02 Varnostne informacije

06 Sestavljanje

Ime posameznega dela / Nadin uporabe
krtad

(08 Uporaba sesalnika
Uporaba upravijalnika na ro¢aju / Uporaba
gumbov na ohisju

I 09 Ciscenje in vzdrzevanje
Cis&enje izhodnega filtra / Ci&cenje cevi /
Cis&enije gibke cevi / Ci&enije filtra za prah /
Cis&enje posode za prah / Vzdrzevanje
mini turbokrtage / Cis&enje krtade power
pet / Cis&enje dvostopenjske krtace /
Cis&enje krtage parquet master / Cis&enje
turbokrtaCe / Shranjevanje sesalnika

Opombe in opozorila
Med uporabo / Shranjevanie / Cig&enje in vzdrzevanje

Odpravljanje tezav / Podatkovna kartica
izdelka

* Pred uporabo izdelka pozorno preberite navodila.
* Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

imagine the possibilities

Zahvaljuiemo se vam za nakup Samsungovega
izdelka.

SAMSUNG




Varnostne informacije

VARNOSTNE INFORMACIJE

» Pred uporabo aparata natancno preberite ta prirocnik in ga shranite za poznejSo
OPOZORILO  Uporabo.

 Ker so ta navodila namenjena razlicnim modelom, so znacilnosti vaSega sesalnika
orozoro  Morda drugacne od tistih v tem priroCniku.

SIMBOLA ZA OPOZORILO/PREVIDNO

Pomeni, da obstaja nevarnost smrti ali hudih telesnih poskodb.
OPOZORILO

e Pomeni, da obstaja nevarnost telesnih poskodb ali materialne Skode.

DRUGI UPORABLJENI SIMBOLI

@ Oznacuje nekaj, kar morate upostevati.
OPOMBA

Sesalnik je namenjen samo za uporabo v gospodinjstvu.

opozoriLo Sesalnika ne uporabljate za ¢iS¢enje gradbenih odpadkov in ostankov ali tonerja laserskega
tiskalnika.

Filtre ohranjajte Ciste, da preprecite nabiranje drobnega prahu.

Suha Cistilna sredstva za preproge ali osvezilnike, praske in droben prah, npr. moko, sesajte
samo Vv zelo majhnih koli¢inah.

Ko posesate posodo za prah in filtre, jih vedno o istite.

Sesalnika ne uporabljajte, Ce ste odstranili filtre ali posodo za prah.

Ne uporabljate obrabljenih, deformiranih ali poSkodovanih filtrov.

Filtre vedno namestite v ustrezen polozaj, kot je prikazano v tem priro¢niku.
Ce teh zahtev ne upostevate, lahko pride do poskodbe notranjih delov.

V tem primeru garancija ni veljavna. Mikro-filtra po pranju nikoli ne zvijte.

S tem lahko spremenite obliko filtra ali ga poSkodujete.

Ce filter spremeni obliko ali se poskoduije, ga zamenjajte. (V motor lahko vstopijo prah ali
delci.)

Filter ustrezno vstavite, da med njim in pokrovom filtra ni razmaka (v motor lahko vstopijo
prah ali delci).

POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA

SPLOSNO

® Pozorno preberite vsa navodila. Preden vklopite sesalnik, se prepriCajte, da je napetost
elektricnega napajanja enaka napetosti na ploscici s podatki na spodnji strani sesalnika.
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® OPOZORILO: Sesalnika ne uporabljajte za CiSCenje mokrih preprog ali tal.

e Ce Kkateri koli aparat uporablja otrok ali se uporablja v otrokovi bliZini, je potreben skrben
nadzor. Sesalnika ni dovolieno uporabljati za igranje. Vkloplienega sesalnika nikoli ne
pustite nenadzorovanega. Sesalnik uporabljajte samo skladno z njegovim namenom, kot
je opisano v teh navodilih.

e Sesalnika ne uporabljajte brez posode za prah.
® Posodo za prah izpraznite, preden je polna, da zagotovite optimalno ucinkovitost.

* Sesalnika ne uporabljajte za sesanje vzigalic, vrocega pepela ali cigaretnih ogorkov.
Sesalnika ne hranite v blizini peci ali drugih virov toplote. Toplota lahko poSkoduje in
razbarva plasti¢ne dele naprave.

* |zogibajte se vsesavanju trdih, ostrih predmetov, saj lahko poskodujejo dele sesalnika.
Ne stojte na sklopu cevi. Ne naslanjajte se na cev.
Ne blokirajte sesalne ali izpusne odprtine.

¢ Sesalnik najprej izklopite na ohisju, Sele nato ga odklopite iz elektriCne vtiCnice. Preden
izpraznite posodo za prah, odklopite vtiC iz elektriCne vtiCnice. Da preprecite poSkodbe,
pri odstranjevanju vti€a iz vti€nice vedno primite za vtiC in ne vlecite za kabel.

e Ce jih kdo nadzira ali jim svetuje o varni uporabi aparata in &e poznajo tveganja,
povezana z uporabo aparata, smejo ta aparat uporabljati otroci, stari od osem let
naprej, in osebe s fizicnimi, senzoricnimi ali psihicnimi motnjami ali s premalo izkusSnjami
in znanja. Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
aparata, Ce pri tem nimajo nadzora.

e Otroke je treba nadzorovati in zagotoviti, da se ne igrajo z aparatom.

* Pred CiSCenjem ali vzdrzevanjem aparata odklopite Vii€ iz vtiCnice.

e Uporaba kabelskega podaljska ni priporocljiva.

e Ce sesalnik ne deluje pravilno, izklopite napajanje in se posvetuijte s pooblagéenim
servisnim zastopnikom.

e Ce je napajalni kabel pogkodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni
zastopnik ali podobno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

e Sesalnika ne prenasSajte tako, da ga drzite za cev. Uporabite drzalo na ohisju sesalnika.

¢ Ko sesalnika ne uporabljate, ga odklopite. Preden ga odklopite, izklopite stikalo za
napajanje.

¢ Ne uporabljajte ga za vsesavanje vode.

* Med CiSCenjem ga ne potapljajte v vodo.

e Cev je treba redno preveriati. Ce je poskodovana, je ni dovolieno uporabljati.

® /a zamenjavo se obrnite na proizvajalca ali servisni center.
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Varnostne informacije

/\\ OPOZORILO M\ETEIENT

P Preprecite nevarnost elektriénega udara ali
pozara.

— Ne poskodujte napajalnega kabla.

— Napajalnega kabla ne vlecite premocno.
Napajalnega vtica se ne dotikajte z mokrimi
rokami.

— Dovolieno je uporabljati samo vire napajanja z
nacionalno nazivno napetostjo. Ne uporabljajte
elektricnega razdelilnika za istocasno napajanje
veC naprav.

— Ne uporabljajte poSkodovanega napajalnega
vtica, poSkodovanega napajalnega kabla ali
zrahljane vtinice.

— |zklopite napajanje, preden priklopite napajalni
vti€ v vtiCnico oziroma preden ga odklopite
iz nje. Pazite, da se s prsti ne dotaknete pola
napajalnega vtica.

— Sesalnika ne razstavljajte ali spreminjajte.

Ce je napajalni kabel poskodovan, poklidite
proizvajalca ali servisni center in se dogovorite
za zamenjavo, ki jo mora opraviti pooblasceni
serviser.

— (Odstranite morebitno tujo snov ali prah s pola in
kontaktnega dela napajalnega vtica.

P V primeru uhajanja plina ali uporabe gorljivin
razprsil, kot je sredstvo za odstranjevanje
prahu, se ne dotikajte vticnice in odprite okna,
da prezracite prostor.

— Obstaja nevarnost eksplozije ali pozara.

A OPOZORILO Med uporabo in

vzdrzevanjem

» Ne uporabljajte tega izdelka na prostem, ker je
zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvu.
— Obstaja nevarnost okvare ali poSkodbe.

* Ci&enje na prostem: kamenje, cement.

* Biljardnica: kredni prah.

* Brezkuzen prostor v bolniSnici.

P Sesalnika ne uporabljajte za vsesavanje
tekoCin (na primer vode), rezil, igel ali ogorkov.
— Obstaja nevarnost okvare ali posSkodbe.

P Pazite, da se otroci ne dotikajo sesalnika,
medtem ko ga uporabljate.

— Ce je ohigje pregreto, se otroci lahko opedejo.

» Ne stopajte na ohisje in ohija ne izpostavijajte
fiziCnim udarcem.

— Lahko pride do telesnih poskodb ali materialne
Skode.

P Za dviganje ali prenasanje sesalnika
uporabljajte drzalo.

P Sesalnika ne dvigajte ali prenasajte tako, da
vstavite krtaco v utor za shranjevanije.

P Za ¢iScenje ohisja uporabljajte suho krpo ali
brisaco. Pred ¢iS¢enjem odklopite sesalnik. Pri
SiSCenju ne razprsujte vode neposredno po
aparatu in ne uporabljajte hlapnih snovi (kot
je benzen, razreddilo ali alkohol) ali gorljivih
razprSil (kot je sredstvo za odstranjevanje
prahu).

— Ce v izdelek vstopi voda ali druga tekogina in
povzroCi okvaro, izklopite napajanje z gumbom
na ohisju, odklopite napajalni kabel in poklicite
servisni center.
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P Za CisCenje pralnih delov sesalnika ne
uporabljajte alkalnih ali industrijskin
detergentov, osvezilnikov zraka ali (ocetnih)
kislin (glejte naslednjo tabelo).

— Lahko pride do poskodb, deformacij ali
razbarvanja plasti¢nih delov.

Pralni deli Posoda za prah v
ohisju, filter za prah,
gobasti filter

Dovolien Nevtralni Kuhinjsko Cistilo

detergent detergent

Nedovolien Alkalni Belilo, sredstvo

detergent detergent za odstranjevanje
plesni itd.

Kislinski Parafinsko olje,

detergent emulgator itd.

Industrijski NV-I, PB-I, opti,

detergent alkohol, aceton,
benzen, razredCilo
itd.

Osvezilnik Osverilnik zraka

zraka (razprsilo)

Olie Zivalsko ali
rastlinsko olje

Druga Jedilna ocetna

sredstva kislina, kis,
ledocetna kislina
itd.

» Toplotna zasdita:
Ta sesalnik ima poseben termostat, ki Sciti
motor v primeru pregrevanja. Ce se sesalnik
nenadoma izklopi, izklopite stikalo in sesalnik
odklopite. PrepriCajte se, da je vticnica pod
napetostjo. Obrnite se na usposoblienega
elektriCarja, da preprecite nevarnost
elektricnega udara. Sesalnik preverite za
morebitne vzroke pregrevanja, kot so polna
posoda za prah, zamasena gibka cev, cev ali
zamasen filter. Ce odkrijete katerega od teh
pogojev, jih odpravite in poCakajte vsaj 30
minut, preden znova uporabite sesalnik. Po
30 minutah priklopite sesalnik in ga vklopite.
Ce sesalnik $e vedno ne deluje, se obrnite na
serviserja.

AN 21\ *8 Med uporabo

P Cev lahko uporabljate samo skladno z njenim
namenom in ne v druge namene.

— Lahko pride do telesnih poskodb ali materialne
Skode.

» Ce med uporabo sesalnika dvignete rocaj
posode za prah, se aktivira varnostna naprava
in zvok delovanja se lahko spremeni.

— Ce med uporabo sesalnika drite ro¢aj posode
za prah, se lahko spremeni zvok delovanja,
okrogla cev na dnu posode za prah pa
preprecuje izstop prahu.

» Ce dlie ¢asa ne uporabljate sesalnika, ga
odklopite.

— Lahko pride do elektricnega udara ali pozara.

» Napajalnega kabla ne povlecite prek rumene
oznake. Ko navijate napajalni kabel, ga drzite
Z eno roko.

— Ce poskusite napajalni kabel poviedi prek
rumene oznake, se lahko poskoduije. Ce
napajalnega kabla ne drzite med navijanjem, se
lahko za¢ne nenadzorovano premikati in lahko
poskoduije osebe ali predmete v blizini.

» Ce za&nejo iz sesalnika prihajati neobiajni
zvoki, vonjave ali dim, takoj odklopite
napajalni vti¢ in pokli¢ite servisni center.

— Obstaja nevarnost pozara ali elektricnega udara.

P Sesalnika ne uporabljajte v blizini grelnih
naprav (pedi), gorljivin razprsil ali vnetljivin
SNOoVi.

— Lahko pride do pozara ali deformacije izdelka.
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Sestavljanje
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Ime posameznega dela

Cev (serija SCO7HA40% % /
serija SCO7TK41¥ %% %)
@ Upravljalnik na ro¢aju
(serija SCO7H40%*V / serija SCO7K41x0V*)

@ Gibka cev

@ Posoda za prah

@ Gumb za navijanje kabla
@ Gumb za vklop/izklop
(7) Indikator filtra

Napajalni kabel

(9) 1zhodni filter

Dvostopenjska krtaca (serija SCO7HA0X*V /
serija SCO7TKAT¥¥ %)

@ Dvostopenjska krta¢a (serja SC15H40% V)
(12) Cev (serija SC15HA0% * ¥)

@ Nastavek 2-v-1 (Nastavek za sesanje Spranj)
Nastavek 2-v-1 (Krta¢a za prah)

(15 Uporabniski priroénik

Mini turbokrta¢a

@ Turbokrtaca

Krtaca Power Pet

Krtaca Parquet Master

Upravljalnik na ro¢aju
(serija SCO7K41%0H* / serija SCO7THA0X*H)

@ Gibka cev

@ Baterije

s
\..n'\m\\‘i{!}._

Nacin uporabe krtaé

R ::w | 5
T =)

e o o

SLOVENSCINA-07



Uporaba sesalnika

Uporaba upravljalnika na ro€aju

Ce Zelite zmanj$ati mo¢
@ sesanja za CisCenje tkanin

VKLOP/IZKLOP delovanja

T Povecevanje modi sesanja
— ZmanjSevanje moCi sesanja

" NAPAJALNI KABEL |

SESANJE
ManjSa moc¢ Vecja moC
][] ]|
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Ciséenje in vzdrzevanje

Ciséenje izhodnega filtra
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Ciséenje in vzdrzevanje

Kdaj je treba izprazniti posodo za prah

MAX
LSCé$6966H40>$6966906 1SCxxK41 *HKK
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Ciséenje posode za prah

serija SCxxH40x % x

serija SC*¥K41 %%

% Turbina turbokrtace (ciklonska moc)

— Temelji na internih preskusih. Presku$eno s turboventilatorjem z meSanico las in dlak na tleh.

v v
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Ciséenje in vzdrzevanje

Vzdrzevanje mini turbokrtace
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Ciséenje krtade power pet Ciséenje dvostopenjske krtace
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Opombe in opozorila

Med uporabo

@ Opomba

» Ce je sesalnik vkloplien dlje kot 30 minut in
v tem Casu ne pritisnete nobenega gumba,
varnostna naprava izklopi napajanje. V tem
primeru pritisnite gumb [(D] na ohisju ali
odklopite in znova priklopite napajalni vtic.

» Med uporabo krtace za prah ali nastavka
za sesanje Spranj lahko Cutite tresljaje, ki jih
povzroca sesalnik.

» Ko nosite sesalnik, ne pritiskajte gumba na
roCaju posode za prah.

P Ko se aktivira varnostna naprava, ki
preprecuje locitev posode za prah, se lahko
spremeni zvok delovanja.

— Okrogla cev na dnu posode za prah preprecuje
izstop prahu.

A Previdno

P Pri odstranjevanju napajalnega vtica iz
elektriCne vtiCnice primite za vti€ in ne za
kabel.

Shranjevanje

@ Opomba

» Drzite napajalni kabel in nato pritisnite
gumb [@)]. Ce se napajalni kabel med
navijanjem nenadzorovano premika, vas lahko
poskoduije.

» Ce se napajalni kabel ne navija pravilno,
izvlecite priblizno 2-3 m kabla in nato znova
pritisnite gumb [@)].

A Previdno

P Sesalnik mora biti shranjen v senci, da ne
pride do deformacije ali razbarvanja.

Ciséenje in vzdrzevanje

@ Opomba

» Ce Zelite filter za prah ucinkoviteje ogistiti,
ga pred pranjem za 30 minut namocite
v mesanico mlacne vode in nevtralnega
detergenta.

» Ne perite izhodnega filtra z vodo.

» Ce elite ohraniti najvesjo uginkovitost
izhodnega filtra, ga zamenjajte enkrat na leto.

» Redno pregledujte stanje krtace in zamenjajte
krtaco, Ce je obrabliena, da ne pride do prask
na tleh.

P Preverite, ali je jermen v mini turbokrtaci v
dobrem stanju. Ce je pretrgan ali pocen, ga
zamenjajte v skladu z navodili za zamenjavo
jermena.

» Nadomestni filtri so na voljo pri lokalnih
prodajalcih izdelkov Samsung.

/\ Previdno

» Ce je filter za prah napa&no sestaviien, se
lahko mo¢ sesanja znatno zmanjsa.

P Poskrbite, da je filter za prah popolnoma suh,
preden ga vstavite nazaj v sesalnik. PoCakajte
12 ur, da se posusi.

P Filter za prah se mora susiti v senci in ne na
soncni svetlobi, da ne pride do preoblikovanja
ali razbarvanja.

» Posodo za prah lahko operete s hladno vodo.

» Ce se mo& sesanja opazno zmanjsa za dalise
obdobije ali se sesalnik neobicajno pregreva,
ocCistite izhodni filter.

» Ce ne morete odstraniti tujkov iz gibke cevi,
se obrnite na najblizji servisni center.

Vv v

» Ce nastavek uporabljate za &iSenje, pazite,
da ne poskodujete mreze.
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Odpravljanje tezav /
Podatkovna kartica izdelka

TEZAVA RESITEV

P Preverite kabel, vti¢ in vticnico.

Mot klopi.
otorsene VKIopl. 1y, pogakajte, da se ohladi.

Moc¢ sesanja se
postopoma zmanjsuje.
Majhna ali zmanj$ana | » Preverite filter in ga po potrebi odistite, kot je opisano v navodilih. Ce so filtri
mo¢ sesanja. izrablieni, jih zamenjajte z novimi.

P Preverite, ali se je aparat zamasil, in odstranite morebitno umazanijo.

Kabel se ne navije v

celoti. P Iz sesalnika povlecite dva do tri metre kabla in pritisnite gumb [@].

Sesalnik ne sesa

- P Preverite gibko cev in jo po potrebi zamenjajte.
umazanije.

Pregrevanje ohisja. P Preverite filtre in jih po potrebi ocistite, kot je opisano v navodilih.

P ZmanjSajte moc¢ sesanja.
» To se lahko zgodi tudi, ¢e je zrak v prostoru zelo suh.
Prezralite prostor, da se vzpostavi normalna zraCna vlaga.

Razelektritev
stati€nega naboja.

* Sesalnik je skladen z naslednjimi predpisi:
— direktiva RTTE (1999/5/ES);
— direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti: 2004/108/EGS;
— direktiva o nizki napetosti; 2006/95/ES.
Uradna izjava o skladnosti je na voljo na spletnem mestu http://www.samsung.com, v razdelku Podpora.
PoiScite podporo za ustrezne izdelke in vnesite ime modela.

V skladu z uredbama Komisije (EU) st. 665/2013 in St. 666/2013.

'8 Dobavitelj Samsung Electronics., Co. Ltd
=} Model SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7HAOHOV | SC15HA0F0V | SCO7TKAT ¥ ¥
Razred energijske
C ucinkovitosti A A A A F A
Letna poraba energije
D) (KWh/leto) 28.0 28.0 28.0 28.0 55.0 28.0
E If%la}%red. zmogljivosti D D D D D D
¢isCenja preprog
Razred zmogljivosti
Gl isconia traih tal B A A A D A
(el Razred izpudtanja prahu A A A A A A
2l Raven zvocne modi (dBA) 80 80 80 80 81 80
| Nazivna vhodna mo¢ (W) 700 700 700 700 1400 700
4N Vrsta Sesalnik za prah za sploSno uporabo

1. Indicative annual energy consumption (kWh per year), based on 50 cleaning tasks. Actual annual energy
consumption will depend on how the appliance is used.
2. Measurements for power consumption and performance are based on methods in EN 60312-1 and EN
60704. -
SLOVENSCINA-15



Belezka
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Belezka
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SAMSUNG

If you have any questions or comments relating to Samsung products,
please contact the SAMSUNG customer care center.

Country Customer Care Center Web Site
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
SERBIA 011 321 6899 WWW.samsung.com/rs/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.samsung.com/support
BOSNIA 055 233 999 WWW.samsung.com/support
MACEDONIA 023 207 777 WWW.Samsung.com/support

*3000 LleHa B MpexxaTta

BULGARIA 0800 111 31 , BeannaTHa TenedoHHa nAHs www.samsung.com/bg/support
*8000 (apel in retea)
. . t
ROMANIA" | 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT | VW\*Samsung.com/io/suppo
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si
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